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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

15 MAART 2020. — Wet tot wijziging van de wet van 24 januari 1977
betreffende de bescherming van de gezondheid van de gebruikers op
het stuk van de voedingsmiddelen en andere produkten, wat de
reclame voor producten op basis van tabak betreft. — Duitse vertaling,
bl. 64513.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

15. MÄRZ 2020 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 24. Januar 1977 über den Schutz der Gesundheit der
Verbraucher im Bereich der Lebensmittel und anderer Waren hinsichtlich der Werbung für Erzeugnisse auf
Tabakbasis — Deutsche Übersetzung, S. 64513.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

6 DECEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
plaatsen waar de verwerkingsverantwoordelijke zijn bewakings-
camera’s kan richten op de perimeter rechtstreeks rond de plaats, de
beelden van de bewakingscamera’s gedurende drie maanden kan
bewaren en toegang in real time tot de beelden kan geven aan de
politiediensten. — Duitse vertaling, bl. 64514.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

6. DEZEMBER 2018 — Königlicher Erlass zur Bestimmung der Orte, für die die für die Verarbeitung
Verantwortlichen ihre Überwachungskameras auf den Perimeter direkt um den Ort richten können, für die sie die
Bilder der Überwachungskameras drei Monate lang aufbewahren können und für die sie den Polizeidiensten Zugang
in Echtzeit zu den Bildern gewähren können — Deutsche Übersetzung, S. 64514.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2020/10422]
15 MAART 2020. — Wet tot wijziging van de wet van 24 januari 1977

betreffende de bescherming van de gezondheid van de gebruikers
op het stuk van de voedingsmiddelen en andere produkten, wat de
reclame voor producten op basis van tabak betreft. — Duitse
vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de wet van
15 maart 2020 tot wijziging van de wet van 24 januari 1977 betreffende
de bescherming van de gezondheid van de gebruikers op het stuk van
de voedingsmiddelen en andere produkten, wat de reclame voor
producten op basis van tabak betreft (Belgisch Staatsblad van 26 juni 2020).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2020/10422]

15. MÄRZ 2020 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 24. Januar 1977 über den Schutz der Gesundheit der
Verbraucher im Bereich der Lebensmittel und anderer Waren hinsichtlich der Werbung für Erzeugnisse auf
Tabakbasis — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Gesetzes vom 15. März 2020 zur Abänderung des Gesetzes
vom 24. Januar 1977 über den Schutz der Gesundheit der Verbraucher im Bereich der Lebensmittel und anderer Waren
hinsichtlich der Werbung für Erzeugnisse auf Tabakbasis.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST VOLKSGESUNDHEIT,
SICHERHEIT DER NAHRUNGSMITTELKETTE UND UMWELT

15. MÄRZ 2020 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 24. Januar 1977 über den Schutz der Gesundheit der
Verbraucher im Bereich der Lebensmittel und anderer Waren hinsichtlich der Werbung für Erzeugnisse auf
Tabakbasis

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Abgeordnetenkammer hat das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 74 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

Art. 2 - In Artikel 7 § 2bis Nr. 2 des Gesetzes vom 24. Januar 1977 über den Schutz der Gesundheit der
Verbraucher im Bereich der Lebensmittel und anderer Waren, eingefügt durch das Gesetz vom 10. Dezember 1997,
abgeändert durch das Gesetz vom 19. Juli 2004 und durch das Gesetz vom 18. Dezember 2016, werden die Wörter ″-
das Anbringen der Marke eines Tabakerzeugnisses auf Plakaten im Innern und an der Fassade von Tabakläden und
Zeitungsläden, die Tabakerzeugnisse verkaufen,″ aufgehoben.

Art. 3 - Vorliegendes Gesetz tritt am 1. Januar 2021 in Kraft.

Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das
Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Gegeben zu Brüssel, den 15. März 2020

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Die Ministerin der Volksgesundheit
M. DE BLOCK

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2020/10422]
15 MARS 2020. — Loi modifiant la loi du 24 janvier 1977 relative à la

protection de la santé des consommateurs en ce qui concerne les
denrées alimentaires et les autres produits, concernant la publicité
pour les produits à base de tabac. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la loi
du 15 mars 2020 modifiant la loi du 24 janvier 1977 relative à la
protection de la santé des consommateurs en ce qui concerne les
denrées alimentaires et les autres produits, concernant la publicité pour
les produits à base de tabac (Moniteur belge du 26 juin 2020).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2020/31247]
6 DECEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de

plaatsen waar de verwerkingsverantwoordelijke zijn bewakings-
camera’s kan richten op de perimeter rechtstreeks rond de plaats,
de beelden van de bewakingscamera’s gedurende drie maanden
kan bewaren en toegang in real time tot de beelden kan geven aan
de politiediensten. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 6 december 2018 tot vaststelling van de plaatsen waar de
verwerkingsverantwoordelijke zijn bewakingscamera’s kan richten op
de perimeter rechtstreeks rond de plaats, de beelden van de bewakings-
camera’s gedurende drie maanden kan bewaren en toegang in real time
tot de beelden kan geven aan de politiediensten (Belgisch Staatsblad van
18 december 2018).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2020/31247]
6. DEZEMBER 2018 — Königlicher Erlass zur Bestimmung der Orte, für die die für die Verarbeitung

Verantwortlichen ihre Überwachungskameras auf den Perimeter direkt um den Ort richten können, für die sie
die Bilder der Überwachungskameras drei Monate lang aufbewahren können und für die sie den
Polizeidiensten Zugang in Echtzeit zu den Bildern gewähren können — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 6. Dezember 2018 zur Bestimmung
der Orte, für die die für die Verarbeitung Verantwortlichen ihre Überwachungskameras auf den Perimeter direkt um
den Ort richten können, für die sie die Bilder der Überwachungskameras drei Monate lang aufbewahren können und
für die sie den Polizeidiensten Zugang in Echtzeit zu den Bildern gewähren können.)

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

6. DEZEMBER 2018 — Königlicher Erlass zur Bestimmung der Orte, für die die für die Verarbeitung
Verantwortlichen ihre Überwachungskameras auf den Perimeter direkt um den Ort richten können, für die sie
die Bilder der Überwachungskameras drei Monate lang aufbewahren können und für die sie den
Polizeidiensten Zugang in Echtzeit zu den Bildern gewähren können

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des Gesetzes vom 21. März 2007 zur Regelung der Installation und des Einsatzes von Überwachungs-
kameras, der Artikel 5 § 4 Absatz 5, 6 § 3 Absatz 3, 7 § 3 Absatz 3, abgeändert durch das Gesetz vom 21. März 2018,
sowie der Artikel 7/3 § 4 Absatz 2, 8/2 § 1 und 9 Absatz 3 Nr. 3 Buchstabe a), eingefügt durch das Gesetz vom
21. März 2018;

Aufgrund der Stellungnahme des Bürgermeisterrats vom 20. März 2018;
Aufgrund der Stellungnahme Nr. 27/2018 des Ausschusses für den Schutz des Privatlebens vom 21. März 2018;
Aufgrund der Stellungnahme des Finanzinspektors vom 18. April 2018;
Aufgrund des Einverständnisses des Ministers des Haushalts vom 5. Juli 2018;
Aufgrund der Stellungnahme Nr. 93/2018 der Datenschutzbehörde vom 26. September 2018;
Aufgrund der Stellungnahme Nr. 004/2018 des Organs für die Kontrolle der polizeilichen Informationen vom

26. September 2018;
Aufgrund des Gutachtens Nr. 63.965/2 des Staatsrates vom 17. Oktober 2018, abgegeben in Anwendung von

Artikel 84 § 1 Absatz 1 Nr. 2 der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat;
Aufgrund der Auswirkungsanalyse beim Erlass von Vorschriften, die gemäß den Artikeln 6 und 7 des Gesetzes

vom 15. Dezember 2013 zur Festlegung verschiedener Bestimmungen in Sachen administrative Vereinfachung
durchgeführt worden ist;

Auf Vorschlag des Ministers der Sicherheit und des Innern und aufgrund der Stellungnahme der Minister, die im
Rat darüber beraten haben,

Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

KAPITEL I — Begriffsbestimmungen

Artikel 1 - Für die Anwendung des vorliegenden Erlasses gelten folgende Begriffs-bestimmungen:

1. Gesetz vom 21. März 2007: das Gesetz vom 21. März 2007 zur Regelung der Installation und des Einsatzes von
Überwachungskameras,

2. Flughafen: jedes speziell für das Landen, Starten und Manövrieren von Luftfahrzeugen ausgebaute Gelände,
einschließlich der für den Luftverkehr und die Dienstleistungen erforderlichen zugehörigen Einrichtungen, wozu auch
die Einrichtungen für die Abfertigung gewerblicher Flugdienste gehören.

KAPITEL II — Möglichkeit, Überwachungskameras auf den Perimeter des geschlossenen Orts zu richten

Art. 2 - Bei den der Öffentlichkeit zugänglichen oder nicht zugänglichen geschlossenen Orten, für die die für die
Verarbeitung Verantwortlichen entscheiden können, die Überwachungskamera(s) auf den Perimeter direkt um den Ort
zu richten, gemäß Artikel 8/2 des Gesetzes vom 21. März 2007, eingefügt durch das Gesetz vom 21. März 2018, handelt
es sich um die folgenden:

1. Flughäfen, die für den gewerblichen Verkehr geöffnet sind,

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2020/31247]
6 DECEMBRE 2018. — Arrêté royal déterminant les lieux où le

responsable du traitement peut diriger ses caméras de surveillance
vers le périmètre entourant directement le lieu, conserver les
images des caméras de surveillance pendant trois mois et donner
accès en temps réel aux images aux services de police. — Traduction
allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 6 décembre 2018 déterminant les lieux où le
responsable du traitement peut diriger ses caméras de surveillance vers
le périmètre entourant directement le lieu, conserver les images des
caméras de surveillance pendant trois mois et donner accès en temps
réel aux images aux services de police (Moniteur belge du
18 décembre 2018).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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2. Bahnhöfe,

3. Kernkraftanlagen,

4. Militärgelände,

5. Gefängnisse im Sinne von Artikel 2 Nr. 15 des Grundsatzgesetzes vom 12. Januar 2005 über das Gefängniswesen
und die Rechtsstellung der Inhaftierten, Gemeinschaftszentren für Minderjährige, die eine als Straftat qualifizierte Tat
begangen haben, wie in Artikel 606 des Strafprozessgesetzbuches erwähnt, und Zentren für forensische Psychiatrie, wie
in Artikel 3 Nr. 4 Buchstabe c) des Gesetzes vom 5. Mai 2014 über die Internierung erwähnt,

6. internationale Einrichtungen oder Botschaften, die in Ausführung von Artikel 137 des Gesetzes vom
2. Oktober 2017 zur Regelung der privaten und besonderen Sicherheit vom König bestimmt sind,

7. Hafenanlagen, wie erwähnt in Artikel 5 Nr. 6 und 7 des Gesetzes vom 5. Februar 2007 über die Gefahrenabwehr
im Seeverkehr,

8. Betriebe im Sinne des Zusammenarbeitsabkommens vom 16. Februar 2016 zwischen dem Föderalstaat, der
Flämischen Region, der Wallonischen Region und der Region Brüssel-Hauptstadt zur Beherrschung der Gefahren bei
schweren Unfällen mit gefährlichen Stoffen,

9. andere Orte, die in Ausführung von Artikel 138 des Gesetzes vom 2. Oktober 2017 zur Regelung der privaten
und besonderen Sicherheit vom König bestimmt sind,

10. die Belgische Nationalbank,

11. Geldzählzentren im Sinne von Artikel 2 Nr. 20 des Gesetzes vom 2. Oktober 2017 zur Regelung der privaten
und besonderen Sicherheit.

KAPITEL III — Aufbewahrungsfrist für Bilder von höchstens drei Monaten

Art. 3 - Bei den Orten, die aufgrund ihrer Art ein besonderes Sicherheitsrisiko darstellen und für die die
maximale Aufbewahrungsfrist für Bilder bis auf drei Monate verlängert wird, gemäß den Artikeln 5 § 4 Absatz 5, 6 § 3
Absatz 3, 7 § 3 Absatz 3 und 7/3 § 4 Absatz 2 des Gesetzes vom 21. März 2007, abgeändert durch das Gesetz vom
21. März 2018, handelt es sich um die folgenden:

1. Flughäfen, die für den gewerblichen Verkehr geöffnet sind,

2. Bahnhöfe und öffentliche Verkehrsmittel der öffentlichen Verkehrsgesellschaften,

3. Kernkraftanlagen,

4. Militärgelände,

5. Gefängnisse im Sinne von Artikel 2 Nr. 15 des Grundsatzgesetzes vom 12. Januar 2005 über das Gefängniswesen
und die Rechtsstellung der Inhaftierten, Gemeinschaftszentren für Minderjährige, die eine als Straftat qualifizierte Tat
begangen haben, wie in Artikel 606 des Strafprozessgesetzbuches erwähnt, und Zentren für forensische Psychiatrie, wie
in Artikel 3 Nr. 4 Buchstabe c) des Gesetzes vom 5. Mai 2014 über die Internierung erwähnt,

6. internationale Einrichtungen oder Botschaften, die in Ausführung von Artikel 137 des Gesetzes vom
2. Oktober 2017 zur Regelung der privaten und besonderen Sicherheit vom König bestimmt sind,

7. Hafenanlagen, wie erwähnt in Artikel 5 Nr. 6 und 7 des Gesetzes vom 5. Februar 2007 über die Gefahrenabwehr
im Seeverkehr,

8. Betriebe im Sinne des Zusammenarbeitsabkommens vom 16. Februar 2016 zwischen dem Föderalstaat, der
Flämischen Region, der Wallonischen Region und der Region Brüssel-Hauptstadt zur Beherrschung der Gefahren bei
schweren Unfällen mit gefährlichen Stoffen,

9. andere Orte, die in Ausführung von Artikel 138 des Gesetzes vom 2. Oktober 2017 zur Regelung der privaten
und besonderen Sicherheit vom König bestimmt sind,

10. die Belgische Nationalbank,

11. Geldzählzentren im Sinne von Artikel 2 Nr. 20 des Gesetzes vom 2. Oktober 2017 zur Regelung der privaten
und besonderen Sicherheit.

KAPITEL IV — Bildübermittlung an die Polizeidienste in Echtzeit

Art. 4 - Bei den der Öffentlichkeit zugänglichen geschlossenen Orten, die aufgrund ihrer Art ein besonderes
Sicherheitsrisiko darstellen und für die den Polizeidiensten Bilder in Echtzeit übermittelt werden können, gemäß
Artikel 9 Absatz 3 Nr. 3 Buchstabe a) des Gesetzes vom 21. März 2007, eingefügt durch das Gesetz vom 21. März 2018,
handelt es sich um die folgenden:

1. Flughäfen, die für den gewerblichen Verkehr geöffnet sind,

2. internationale Einrichtungen oder Botschaften, die in Ausführung von Artikel 137 des Gesetzes vom
2. Oktober 2017 zur Regelung der privaten und besonderen Sicherheit vom König bestimmt sind,

3. Hafenanlagen, wie erwähnt in Artikel 5 Nr. 6 und 7 des Gesetzes vom 5. Februar 2007 über die Gefahrenabwehr
im Seeverkehr,

4. Orte, an denen Veranstaltungen kultureller, sozialer, festlicher, folkloristischer, kommerzieller oder sportlicher
Art organisiert werden, die als größere Menschenansammlungen im Sinne von Artikel 22 des Gesetzes über das
Polizeiamt gelten, unter den folgenden Bedingungen:

a) Der Zugang in Echtzeit wird nur für die Dauer dieser Veranstaltungen eingerichtet.

b) Die Einrichtung dieses Zugangs in Echtzeit erfolgt nach einer Risikoanalyse durch den Veranstalter, wobei
nachgewiesen werden muss, dass ein Zugang in Echtzeit für die Polizeidienste trotz der in Begleitung der
Veranstaltung ergriffenen Vorsorge- und Sicherheitsmaßnahmen gerechtfertigt ist.

c) Die Einrichtung dieses Zugangs in Echtzeit erfolgt im Rahmen der verwaltungspolizeilichen Aufträge nach
Durchführung einer Auswirkungs- und Risikoanalyse auf Ebene des Schutzes des Privatlebens und auf operativer
Ebene durch die Polizeidienste; diese Analyse wird von dem in den Artikeln 7 bis 7/3 des Gesetzes über das Polizeiamt
erwähnten Polizeibeamten validiert und muss den Nachweis enthalten, dass diese Orte ein besonderes Risiko in Sachen
Sicherheit darstellen.
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KAPITEL V — Schlussbestimmungen

Art. 5 - Vorliegender Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Art. 6 - Der für Inneres zuständige Minister ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Brüssel, den 6. Dezember 2018

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Sicherheit und des Innern
J. JAMBON

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2020/31246]
21 DECEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot regeling van de

procedure tot preventieve schorsing van het recht van een persoon
om activiteiten uit te oefenen bedoeld in de wet van
2 oktober 2017 tot regeling van de private en bijzondere
veiligheid. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 21 december 2018 tot regeling van de procedure tot
preventieve schorsing van het recht van een persoon om activiteiten uit
te oefenen bedoeld in de wet van 2 oktober 2017 tot regeling van de
private en bijzondere veiligheid (Belgisch Staatsblad van 16 januari 2019).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2020/31246]

21. DEZEMBER 2018 — Königlicher Erlass zur Regelung des Verfahrens zur vorsorglichen Aussetzung des Rechts
einer Person, im Gesetz vom 2. Oktober 2017 zur Regelung der privaten und besonderen Sicherheit erwähnte
Tätigkeiten auszuüben - Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 21. Dezember 2018 zur Regelung des
Verfahrens zur vorsorglichen Aussetzung des Rechts einer Person, im Gesetz vom 2. Oktober 2017 zur Regelung der
privaten und besonderen Sicherheit erwähnte Tätigkeiten auszuüben.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

21. DEZEMBER 2018 — Königlicher Erlass zur Regelung des Verfahrens zur vorsorglichen Aussetzung des Rechts
einer Person, im Gesetz vom 2. Oktober 2017 zur Regelung der privaten und besonderen Sicherheit erwähnte
Tätigkeiten auszuüben

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des Artikels 108 der Verfassung;

Aufgrund des Gesetzes vom 2. Oktober 2017 zur Regelung der privaten und besonderen Sicherheit, insbesondere
des Artikels 82;

Aufgrund des Gutachtens Nr. 64.581/2 des Staatsrates vom 26. November 2018, abgegeben in Anwendung von
Artikel 84 § 1 Absatz 1 Nr. 2 der koordinierten Gesetze über den Staatsrat;

Auf Vorschlag Unseres Ministers der Sicherheit und des Innern
Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

KAPITEL 1 — Begriffsbestimmungen

Artikel 1 - Für die Anwendung des vorliegenden Erlasses versteht man unter:

1. Minister: den Minister der Sicherheit und des Innern,

2. vorsorglicher Aussetzung: die Aussetzung im Sinne von Artikel 82 des Gesetzes vom 2. Oktober 2017 zur
Regelung der privaten und besonderen Sicherheit,

3. Verwaltung: die Direktion Private Sicherheit der Generaldirektion Sicherheit und Vorbeugung des FÖD Inneres,

4. Gesetz: das Gesetz vom 2. Oktober 2017 zur Regelung der privaten und besonderen Sicherheit,

5. Werktag: alle Tage außer Samstage, Sonntage oder gesetzliche Feiertage.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2020/31246]
21 DECEMBRE 2018. — Arrêté royal réglementant la procédure de

suspension préventive du droit d’une personne d’exercer des
activités visées dans la loi du 2 octobre 2017 réglementant la
sécurité privée et particulière. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 21 décembre 2018 réglementant la procédure de
suspension préventive du droit d’une personne d’exercer des activités
visées dans la loi du 2 octobre 2017 réglementant la sécurité privée et
particulière (Moniteur belge du 16 janvier 2019).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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KAPITEL 2 — Verfahren

Art. 2 - Bevor der Minister eine vorsorgliche Aussetzung aussprechen kann, informiert die Verwaltung den
Betreffenden per Einschreibesendung:

1. über alle ihm zur Last gelegten Taten,

2. über die Maßnahme zur vorsorglichen Aussetzung, die gegen ihn erwogen wird,

3. über sein Recht, sich von einem Beistand seiner Wahl beistehen oder vertreten zu lassen,

4. über sein Recht, seine Akte einzusehen, die Frist, über die er dazu verfügt, und den Ort, an dem diese
Akteneinsicht möglich ist,

5. über sein Recht, seine Verteidigungsmittel schriftlich einzureichen, und die Frist, über die er dazu verfügt.

Art. 3 - § 1 - Der Betreffende verfügt über eine Frist von 2 Werktagen ab der in Artikel 2 erwähnten Notifizierung,
um seine Akte einzusehen und vor Ort eine Abschrift davon zu erhalten.

Wenn einer der in Artikel 73 des Gesetzes vorgesehenen Ausnahmegründe vorliegt, wird die Auskunft, deren
Einsicht Schäden verursachen könnte, aus der Verwaltungsakte entfernt, bevor der Betreffende seine Akte einsehen
kann.

§ 2 - Der Betreffende verfügt über eine Frist von 4 Werktagen ab der in Artikel 2 erwähnten Notifizierung, um seine
Verteidigungsmittel per Einschreibesendung zu übermitteln.

Art. 4 - Im Laufe des Verfahrens zur vorsorglichen Aussetzung kann die Verwaltung jeden Dritten vernehmen,
der Auskünfte erteilen kann. In diesem Fall wird ein Vernehmungsprotokoll erstellt.

Wenn diese Vernehmung nach der in Artikel 2 erwähnten Notifizierung stattgefunden hat, wird der Betreffende
per Einschreibesendung über diese Vernehmung und deren Inhalt informiert. Er verfügt über eine neue Frist von
2 Werktagen ab dieser Notifizierung, um dieses Vernehmungsprotokoll vor Ort einzusehen und eine Abschrift davon
zu erhalten, und über eine neue Frist von 4 Werktagen ab dieser Notifizierung, um seine diesbezüglichen
Verteidigungsmittel per Einschreibesendung einzureichen.

Der vorhergehende Absatz findet keine Anwendung, wenn einer der Ausnahmegründe, der in Artikel 73 des
Gesetzes vorgesehen ist, vorliegt.

Art. 5 - Nach Prüfung der Verteidigungsmittel des Betreffenden lädt ihn die Verwaltung vor, um ihn zu
vernehmen.

Ein Protokoll der Vernehmung wird erstellt, dieses wird vorgelesen, der Betreffende wird gebeten, es zu
unterzeichnen, und erhält eine Abschrift davon. Wenn sich der Betreffende weigert, es zu unterzeichnen, wird dies im
Protokoll vermerkt und der Grund für die Verweigerung wird angegeben.

Wenn der Betreffende schriftlich auf die Vernehmung verzichtet oder nicht vorstellig wird, wird je nach dem Fall
ein Protokoll des Verzichts oder des Nichterscheinens erstellt.

Art. 6 - In außergewöhnlichen Fällen äußerster Dringlichkeit kann der Minister die vorsorgliche Aussetzung
aussprechen, ohne das in den Artikeln 2 bis einschließlich 5 erwähnte Verfahren einzuhalten. In diesem Fall werden die
Gründe, die die Dringlichkeit rechtfertigen, ebenfalls angegeben.

Art. 7 - Der Minister fasst binnen 14 Werktagen nach Abschluss des Protokolls der Vernehmung, des Verzichts
oder des Nichterscheinens einen Beschluss über die Maßnahme zur vorsorglichen Aussetzung, über den er den
Betreffenden per Einschreibesendung informiert.

Art. 8 - Nachdem der Betreffende über den Beschluss zur vorsorglichen Aussetzung informiert worden ist, setzt
er unverzüglich das betreffende Unternehmen oder den betreffenden internen Dienst davon in Kenntnis und
übermittelt diesem gegebenenfalls binnen 2 Werktagen seine Identifizierungskarte.

Art. 9 - Das betreffende Unternehmen oder der betreffende interne Dienst muss, nachdem es/er von dem
Beschluss zur vorsorglichen Aussetzung in Kenntnis gesetzt worden ist, jeglicher Aufgabe, die der Betreffende
innerhalb dieses Unternehmens oder dieses internen Dienstes erfüllt, ein vorläufiges Ende setzen.

Art. 10 - In dem in Artikel 78 Absatz 2 des Gesetzes erwähnten Fall hat das Verfahren zur vorsorglichen
Aussetzung zur Folge, dass die Identifizierungskarte nicht vorläufig erneuert wird.

Art. 11 - Die in den Artikeln 3, 4 und 8 erwähnten Fristen werden wie folgt berechnet:

1. Wenn die Notifizierung per Einschreibesendung mit Rückschein erfolgt ist, ist der erste Tag der Frist der Tag
nach Empfang des Schreibens, wobei dieser Tag in der Frist einbegriffen ist. Wenn der Empfänger das Schreiben
verweigert, ist der erste Tag der Frist der Tag nach Verweigerung des Schreibens, wobei dieser Tag in der Frist
einbegriffen ist.

2. Wenn die Notifizierung per normaler Einschreibesendung erfolgt ist, ist der erste Tag der Frist außer bei Beweis
des Gegenteils seitens des Empfängers der dritte Werktag nach Versendung des Schreibens, wobei dieser Tag in der
Frist einbegriffen ist.

Der Poststempel gilt als Beweis, sowohl für die Versendung als auch für den Empfang oder die Verweigerung.

KAPITEL 3 — Schlussbestimmungen

Art. 12. Der für Inneres zuständige Minister ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 21. Dezember 2018

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Sicherheit und des Innern
P. DE CREM
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2020/31288]

22 AUGUSTUS 2020. — Koninklijk besluit tot vastlegging van het in
artikel 194septies/1, § 5, van het Wetboek van de inkomstenbelas-
tingen 1992, bedoelde model van de opgave en de in datzelfde
artikel bedoelde nadere regels

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, artikel 108;

Gelet op het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, arti-
kel 194septies/1, § 5, ingevoegd bij de wet van 23 juni 2020 en gewijzigd
bij de wet van 15 juli 2020;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 november 1994 betreffende de
administratieve en begrotingscontrole, de artikelen 5 en 14;

Overwegende dat het gaat om een louter uitvoeringsbesluit van een
bestaande wetgeving en dit besluit op zich geen enkele nieuwe
budgettaire weerslag heeft;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat:

- indien voor het aanslagjaar 2019 of 2020, waarvan de aangifte reeds
is ingediend, aanspraak wordt gemaakt op de in artikel 194septies/1,
van het Wetboek van inkomstenbelastingen 1992 bedoelde vrijstelling,
de belastingplichtigen die onderworpen zijn aan de vennootschaps-
belasting of aan de belasting van niet-inwoners (vennootschappen), zo
snel mogelijk het model moeten kennen van de opgave bedoeld in
artikel 194septies/1, § 5, van hetzelfde Wetboek, alsook de modaliteiten
voor de toezending van deze opgave die overeenkomstig deze bepaling
ter aanvulling bij de reeds ingediende aangifte uiterlijk op 30 novem-
ber 2020 moet worden ingediend;

- indien de aangifte voor het aanslagjaar 2020 voor de vennootschaps-
belasting of de belasting voor niet-inwoners (vennootschappen), nog
niet is ingediend, het model van de bij het formulier te voegen opgaven
zo snel mogelijk moet worden vastgesteld om de vaststelling en de
inning van deze belastingen niet te vertragen;

- dit besluit dus dringend moet worden getroffen;

Op de voordracht van de Vice-Eerste Minister en Minister van
Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De vennootschappen en de in artikel 227, 2°, van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, bedoelde belastingplich-
tigen vragen de toepassing van de in artikel 194septies/1 van hetzelfde
Wetboek bedoelde vrijstelling aan de hand van een opgave waarvan het
model wordt vastgesteld in de bijlage bij dit besluit.

De belastingplichtige vermeldt in de gedagtekende en ondertekende
opgave de onderstaande gegevens:

1° de benaming van de belastingplichtige evenals het ondernemings-
nummer;

2° het aanslagjaar waarop de opgave betrekking heeft.

In het geval het aanslagjaar waarop de opgave betrekking heeft het
aanslagjaar is waarvoor aanspraak wordt gemaakt op de vrijstelling,
vult de belastingplichtige in deze opgave de vakken ″Vaststelling van
de tijdelijk vrijgestelde reserve″ en ″Detail van de rubrieken van het vak
’Belastbare gereserveerde winst’ die werden verlaagd bij de vorming of
verhoogd bij de terugname van de vrijgestelde reserve″ in.

In het geval het aanslagjaar waarop de opgave betrekking heeft het
aanslagjaar is waarin het totale tijdens het vorige aanslagjaar vrijge-
stelde bedrag wordt gereintegreerd in de belastbare gereserveerde
winst, vult de belastingplichtige in deze opgave de vakken ″Detail van
de rubrieken van het vak ’Belastbare gereserveerde winst’ die werden
verlaagd bij de vorming of verhoogd bij de terugname van de
vrijgestelde reserve″ en ″Gegevens met betrekking tot de re-integratie
van de vrijgestelde reserve in de belastbare gereserveerde winst″ in.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2020/31288]

22 AOUT 2020. — Arrêté royal déterminant le modèle du relevé visé
à l’article 194septies/1, § 5, du Code des impôts sur les revenus 1992,
et les modalités visées au même article

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, l’article 108 ;

Vu le Code des impôts sur les revenus 1992, l’article 194septies/1, § 5,
inséré par la loi du 23 juin 2020, et modifié par la loi du 15 juillet 2020 ;

Vu l’arrêté royal du 16 novembre 1994 relatif au contrôle administra-
tif et budgétaire, les articles 5 et 14 ;

Considérant qu’il s’agit d’un simple arrêté exécutant une législation
existante, et que le présent arrêté n’a en soi aucune nouvelle consé-
quence budgétaire ;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er ;

Vu l’urgence ;

Considérant que :

- lorsque l’exonération visée à l’article 194septies/1, du Code des
impôts sur les revenus 1992, est revendiquée pour l’exercice d’imposi-
tion 2019 ou 2020, dont la déclaration a déjà été introduite, les
contribuables assujettis à l’impôt des sociétés ou à l’impôt des
non-résidents (sociétés), doivent connaître le plus rapidement possible
le modèle du relevé visé à l’article 194septies/1, § 5, du même Code, et
les modalités de transmission de ce relevé à faire parvenir au plus tard
le 30 novembre 2020 complémentairement à la déclaration qui a déjà été
introduite ;

- lorsque la déclaration relative à l’exercice d’imposition 2020 pour
l’impôt des sociétés ou pour l’impôt des non-résidents (sociétés), n’a
pas encore été introduite, le modèle des relevés à joindre à la formule
doit être fixé le plus rapidement possible afin de ne pas retarder
l’établissement et le recouvrement de ces impôts ;

- cet arrêté doit dès lors être pris d’urgence ;

Sur la proposition du Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les sociétés et les contribuables visés à l’article 227, 2°,
du Code des impôts sur les revenus 1992, demandent l’exonération
visée à l’article 194septies/1 du même Code à l’aide d’un relevé dont le
modèle est déterminé à l’annexe au présent arrêté.

Le contribuable mentionne dans le relevé daté et signé, les données
suivantes :

1° le dénomination et le numéro d’entreprise du contribuable ;

2° l’exercice d’imposition auquel le relevé se réfère.

Dans le cas où l’exercice d’imposition auquel le relevé se réfère est
l’exercice d’imposition pour lequel l’exonération est revendiquée, le
contribuable remplit les cadres ″Détermination de la réserve exonérée
temporairement″ et ″Détail des rubriques du cadre ’Bénéfices réservés
imposables’ diminuées lors de la constitution ou augmentées lors de la
reprise de la réserve exonérée″.

Dans le cas où l’exercice d’imposition auquel le relevé se réfère est
l’exercice d’imposition pour lequel le montant total exonéré lors de
l’exercice d’imposition précédent est réintégré dans les bénéfices
réservés imposables, le contribuable remplit les cadres ″Détail des
rubriques du cadre ’Bénéfices réservés imposables’ diminuées lors de la
constitution ou augmentées lors de la reprise de la réserve exonérée″ et
″Données relatives à la réintégration de la réserve exonérée dans les
bénéfices réservés imposables″.
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Art. 2. In het geval de opgave betrekking heeft op een belastbaar
tijdperk dat verbonden is met het aanslagjaar 2019 of 2020, waarbij de
aangifte reeds is ingediend op het ogenblik waarop dit koninklijk
besluit in werking is getreden, wordt deze opgave ten laatste op
30 november 2020 verzonden naar de bevoegde belastingdienst die
wordt vermeld op het aangifteformulier.

Deze opgave wordt na de ontvangst ervan door deze bevoegde
belastingdienst toegevoegd aan de reeds ingediende aangifte die
betrekking heeft op aanslagjaar 2019 of 2020 en maakt er integraal deel
van uit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendmaking
ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 4. De minister bevoegd voor Financiën is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 augustus 2020.

FILIP

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,
A. DE CROO

Art. 2. Dans le cas où le relevé se rapporte à une période imposable
liée à l’exercice d’imposition 2019 ou 2020, dont la déclaration a déjà été
introduite au moment où le présent arrêté royal entre en vigueur, ce
relevé est envoyé au plus tard le 30 novembre 2020 au service de
taxation compétent mentionné sur la formule de déclaration.

Après la réception de ce relevé, celui-ci est ajouté par ce service de
taxation compétent à la déclaration relative à l’exercice d’imposition
2019 ou 2020 déjà introduite et en fait partie intégrante.

Art. 3. Le présent arrête entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 4. Le ministre qui a les Finances dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 août 2020.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,
A. DE CROO

64519BELGISCH STAATSBLAD — 01.09.2020 — MONITEUR BELGE



�������������	�
����������������
������������
������������������������� �!"������#��$�� �������������������������������������������������� �������������������������������������������������� ������������������������������������������������� �������������������������������������������������� �������������������������������������������������%&�'�#����##�'$��������������������������������������
()*)+,-)./0)+1)2*3*2)435.(678796:7..;���#���;&#���
'�
������&��<��=���
��
.>'�����
��&��'���'���
�'���'�
�'�������&�����������
��
���	�
��������'#����
�������������&��?%>@ABCDBE�&�#����A�
�F�'#����'�	��F
���
'�������E����������'�GGGGGGHI�������'����GGGGGGGGGJH
�
�GGGGGGGGGJJK$��LMNNOPQORSOLTNULPNOLUVSWNXXQOYLQXZL[� \��'���'����E'����\�'&
���#���
��E�&���'���
�����]�[� \��'��	�
�
��&���	�
���'�������������'��'�����
��&����&'���\�'&
���'�B�
��'��'&���&�������
��'����'���'���'&��\��
���>��
�
���������&��
��&�������'�����
��&��'���'��L�� ?�&��� �����
���'�
��&E�'��_̂)-,52)0).̀)a)+b24c.24.de4f52).0,4.1)5.+)3e-5,,5.0,4.1)5.̀)-,35̀,,+.52g*a)+b. h,.i.̀.j.f.j.*.j.)k̂ ^llmno ��������������������������������������������������^ p����
��
����	�
������
���'�
��&E�'���qq'�&����'#������&���'�����
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2020/31291]
14 JULI 2020. — Koninklijk besluit inzake de handhaving

van scheepvaartregelgeving. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 21 augustus 2020, nr. 202042449,
bladzijde 63133-63199, dient de publicatie als nietig te worden
beschouwd.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2020/31281]
22 AUGUSTUS 2020. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 13 april 2019 tot uitvoering van de wet van
17 maart 2019 tot invoering van het elektronisch proces-verbaal bij
de inspectiediensten van de Federale Overheidsdienst Economie,
K.M.O., Middenstand en Energie en tot wijziging van het Sociaal
Strafwetboek

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 17 maart 2019 tot invoering van het elektronisch
proces-verbaal bij de inspectiediensten van de Federale Overheids-
dienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie en tot wijziging van
het Sociaal Strafwetboek, artikel 5, § 3;

Gelet op het koninklijk besluit van 13 april 2019 tot uitvoering van de
wet van 17 maart 2019 tot invoering van het elektronisch proces-verbaal
bij de inspectiediensten van de Federale Overheidsdienst Economie,
K.M.O., Middenstand en Energie en tot wijziging van het Sociaal
Strafwetboek;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
3 juni 2020;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting, d.d.
14 juli 2020;

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd door de
omstandigheid dat de implementatie van het elektronisch proces-
verbaal vertraging heeft opgelopen door informaticaproblemen en door
de complexiteit van de toepassing en omwille van de talrijke andere
opdrachten waarmee de federale overheidsdiensten werden belast als
gevolg van de coronapandemie;

Gelet op het feit dat de overgangstermijn die is voorzien in het
koninklijk besluit van 13 april 2019 is verstreken, met als gevolg dat er
geen processen-verbaal op papieren drager zouden mogen worden
opgesteld;

Gelet op advies 67.902/1/V van de Raad van State, gegeven op
5 augustus 2020, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Economie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In het artikel 4 van het koninklijk besluit van
13 april 2019 tot uitvoering van de wet van 17 maart 2019 tot invoering
van het elektronisch proces-verbaal bij de inspectiediensten van de
Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie
en tot wijziging van het Sociaal Strafwetboek, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden in de Franstalige versie de woorden “La
période transitoire prend fin anticipativement pour un service visé à
l’article 1er, la période transitoire prend fin anticipativement” vervan-
gen door de woorden “Pour un service visé à l’article 1er, la période
transitoire prend fin anticipativement”;

2° paragraaf 1 wordt aangevuld met een lid, luidende:

“Tijdens de overgangsperiode van één jaar vanaf de inwerkingtre-
ding van het koninklijk besluit van 22 augustus 2020 tot wijziging van
het koninklijk besluit van 13 april 2019 tot uitvoering van de wet van
17 maart 2019 tot invoering van het elektronisch proces-verbaal bij de
inspectiediensten van de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie en tot wijziging van het Sociaal Strafwetboek,
kan het e-PV op papieren drager worden gesteld en ondertekend met
een handgeschreven handtekening, zonder gebruik te moeten maken
van de informaticatoepassing bedoeld in artikel 100/2, eerste lid, van
het Sociaal Strafwetboek. De overgangsperiode neemt voortijdig een
einde voor een dienst bedoeld in artikel 1, vanaf het ogenblik dat voor
die dienst aan alle technische en inhoudelijke vereisten wordt voldaan
om het e-PV volledig digitaal op te stellen en te ondertekenen.”;

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2020/31291]
14 JUILLET 2020. — Arrêté royal concernant le contrôle du respect de

la réglementation relative à la navigation. — Erratum

Au Moniteur belge du 21 août 2020, n° 202042449, page 63133-63199,
il y lieu de considérer la publication comme nulle.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2020/31281]
22 AOUT 2020. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

13 avril 2019 portant exécution de la loi du 17 mars 2019 portant
l’introduction du procès-verbal électronique pour les services
d’inspection du Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes
moyennes et Energie et modifiant le Code pénal social

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 17 mars 2019 portant l’introduction du procès-verbal
électronique pour les services d’inspection du Service public fédéral
Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie et modifiant le Code
pénal social, l’article 5, § 3 ;

Vu l’arrêté royal du 13 avril 2019 portant exécution de la loi du
17 mars 2019 portant l’introduction du procès-verbal électronique pour
les services d’inspection du Service public fédéral Economie, P.M.E.,
Classes moyennes et Energie et modifiant le Code pénal social ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 3 juin 2020 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 14 juillet 2020 ;

Vu l’urgence motivée par la circonstance que la mise en œuvre du
procès-verbal électronique a été retardée en raison de problèmes
informatiques et de la complexité de l’application et en raison des
nombreuses autres missions confiées aux services publics fédéraux à la
suite de la pandémie de coronavirus ;

Vu que la période transitoire prévue par l’arrêté royal du
13 avril 2019 est expirée, avec pour conséquence qu’aucun procès-
verbal sur support papier ne pourrait être dressé ;

Vu l’avis 67.902/1/V du Conseil d’Etat, donné le 5 août 2020, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition de la Ministre de l’Economie,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 4 de l’arrêté royal du 13 avril 2019 portant
exécution de la loi du 17 mars 2019 portant l’introduction du
procès-verbal électronique pour les services d’inspection du Service
public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie et
modifiant le Code pénal social, les modifications suivantes sont
apportées :

1° dans le paragraphe 1er de la version francophone, les mots « La
période transitoire prend fin anticipativement pour un service visé à
l’article 1er, la période transitoire prend fin anticipativement » sont
remplacés par les mots « Pour un service visé à l’article 1er, la période
transitoire prend fin anticipativement » ;

2° le paragraphe 1er est complété par un alinéa rédigé comme suit :

« L’e-PV peut être mis sur support papier et signé au moyen d’une
signature manuscrite au cours de la période transitoire à partir de
l’entrée en vigueur de l’arrêté royal du 22 août 2020 modifiant l’arrêté
royal du 13 avril 2019 portant exécution de la loi du 17 mars 2019 por-
tant l’introduction du procès-verbal électronique pour les services
d’inspection du Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes
moyennes et Energie et modifiant le Code pénal social, sans devoir
recourir à l’application informatique visée à l’article 100/2, alinéa 1er,
du Code pénal social. Pour un service visé à l’article 1er, la période
transitoire prend fin anticipativement à partir du moment où il est
satisfait pour ce service à toutes les conditions techniques et de fond
pour rédiger et signer l’e-PV de façon entièrement numérique. » ;
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3° in paragraaf 2, eerste lid, wordt het woord “overgangsperiode”
vervangen door het woord “overgangsperiodes” en worden de woor-
den “worden de processen-verbaal per brief toegezonden” vervangen
door de woorden “kunnen de processen-verbaal per brief of elektroni-
sche zending toegezonden worden”.

Art. 2. De minister bevoegd voor Economie is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dat waarop het in het Belgisch
Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 22 augustus 2020.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Economie,
N. MUYLLE

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2020/15399]

10 JULI 2020. — Besluit van de Vlaamse Regering tot toekenning van een specifieke subsidie aan de Vlaamse
gemeenten, OCMW’s en de Vlaamse Gemeenschapscommissie ter ondersteuning van het consumptiebudget
voor kwetsbare doelgroepen

Rechtsgronden

Dit besluit is gebaseerd op:

- de wet van 16 mei 2003 tot vaststelling van de algemene bepalingen die gelden voor de begrotingen, de controle
op de subsidies en voor de boekhouding van de gemeenschappen en de gewesten, alsook voor de organisatie van de
controle door het Rekenhof, artikel 2, 1°, artikel 3, derde lid, en artikel 11 tot en met 14;

- de Vlaamse Codex Overheidsfinanciën van 29 maart 2019, artikel 72 tot en met 76;

- het decreet van 20 december 2019 houdende de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor
het begrotingsjaar 2020, artikel 11, begrotingsartikel PJ0-1PMC2GA-WT;

- het decreet van 26 juni 2020 houdende de aanpassing van de uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap
voor het begrotingsjaar 2020, artikel 11, begrotingsartikel PJ0-1PMC2GA-WT.

Vormvereiste

De volgende vormvereiste is vervuld:

- de Vlaamse minister, bevoegd voor het budgettair beleid, heeft zijn akkoord gegeven op 6 juli 2020.

Motivering

Ten gevolge van de maatregelen die genomen werden in het kader van de indamming van de verspreiding van het
coronavirus, worden heel wat mensen geconfronteerd met inkomensverlies. In april zaten 730.746 werknemers in het
Vlaamse Gewest minstens één dag in tijdelijke werkloosheid, wat gepaard gaat met inkomensverlies.

Mensen met een laag inkomen beschikken vaak niet over een sterke buffer om dit inkomensverlies op te vangen,
en kunnen daardoor in financiële problemen komen. Daarnaast zijn er heel wat mensen die geen beroep kunnen doen
op tijdelijke werkloosheid, maar moeten terugvallen op een leefloon of een inkomensvervangende uitkering.

De Openbare Centra voor Maatschappelijk Welzijn melden een belangrijke toename van het aantal leefloonaan-
vragers. Bovendien zijn een aantal prijzen voor onder meer consumentengoederen de voorbije weken substantieel
gestegen. Ook al vertaalt zich dat op termijn in een indexaanpassing, dat betekent wel dat wie moet rondkomen van
een vervangingsinkomen zoals een leefloon of invaliditeitsuitkering, het nu vaak extra moeilijk heeft.

Het onderzoeksconsortium COVIVAT (Corona Onderzoeksconsortium Voor InkomensVerdeling en sociAle
effecTen) ging de financiële impact na van de coronamaatregelen op verschillende huishoudens en de effecten van
COVID-19 op de dienstverlening van OCMW’s en lokale besturen. Ze stelden onder andere vast dat alleenstaande
ouders in de tijdelijke werkloosheid geen financiële marge hebben en in de problemen komen om essentiële uitgaven
te doen, zoals voor wonen, verzorgingsproducten en voeding.

Bijkomende inspanningen zijn met andere woorden nodig om te vermijden dat huishoudens in armoede
terechtkomen.

3° dans le paragraphe 2, alinéa 1er les mots « la période transitoire
visée » sont remplacés par les mots « les périodes transitoires visées »
et « les procès-verbaux sont envoyés par lettre » sont remplacés par « les
procès-verbaux peuvent être envoyés par lettre ou par envoi électroni-
que ».

Art. 2. Le ministre qui a l’Economie dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 22 août 2020.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Economie,
N. MUYLLE
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De Vlaamse Regering nam al initiatieven om het inkomensverlies van mensen te temperen, zoals de tussenkomst
in de energiefactuur voor mensen in tijdelijke werkloosheid. De bijkomende maatregel die nu genomen wordt, moet
zo gericht mogelijk worden ingezet, namelijk het aanbieden van een tijdelijk extra consumptiebudget aan doelgroepen
met een specifieke financiële nood.

Dit besluit van de Vlaamse Regering geeft uitvoering aan punt 1°, c) van de resolutie goedgekeurd in het Vlaams
Parlement op 20 mei 2020. Hiermee ondersteunt de Vlaamse Regering de Vlaamse Gemeenschapscommissie en de
Vlaamse gemeenten om een consumptiebudget toe te kennen aan bepaalde doelgroepen. Op die manier wordt ook
extra zuurstof gegeven aan de lokale economie.

De beoogde doelstellingen zijn dus tweeledig. Enerzijds wordt de koopkracht versterkt van huishoudens die
omwille van de coronacrisis serieus inkomensverlies leden , of al met een laag inkomen moesten rondkomen en die zich
daardoor in een specifieke noodsituatie bevinden. Anderzijds wordt ook de lokale economie, die evenzeer door de
coronacrisis sterk is getroffen, via een krachtige lokale impuls versterkt.

Juridisch kader

Dit besluit sluit aan bij de volgende regelgeving:

- het Besluit Vlaamse Codex Overheidsfinanciën van 17 mei 2019.

Initiatiefnemers

Dit besluit wordt voorgesteld door de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Bestuurszaken, Inburgering en
Gelijke Kansen, de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid, Gezin en Armoedebestrijding, de Vlaamse minister
van Financiën en Begroting, Wonen en Onroerend Erfgoed en de Vlaamse minister van Brussel, Jeugd en Media.

Na beraadslaging,

DE VLAAMSE REGERING BESLUIT:

Artikel 1. § 1 Voor het begrotingsjaar 2020 wordt een subsidie van maximaal 15.000.000 euro (vijftien
miljoen euro) toegekend aan de gemeenten of OCMW’s van het Vlaamse Gewest en het Nederlandse taalgebied (hierna
Vlaamse gemeenten en OCMW’s) en de Vlaamse Gemeenschapscommissie (hierna VGC), vanuit begrotingsartikel PJ0-
1PMC2GA-WT.

§ 2. Een subsidiebedrag van 750.000 euro (zevenhonderdvijftigduizend euro) wordt toegekend aan de VGC.

Het resterende subsidiebedrag van 14.250.000 euro (veertien miljoen tweehonderdvijftigduizend euro) wordt
toegekend aan de Vlaamse gemeenten of OCMW’s. Het wordt voor een derde verdeeld op basis van het aantal
inwoners van de gemeente en voor twee derden evenredig op basis van de volgende sociale maatstaven:

1° het aantal personen met een voorkeursregeling in de ziekteverzekering, exclusief leefloners;

2° het aantal kortgeschoolde werkzoekenden met een werkloosheidsuitkeringsaanvraag;

3° het gemiddelde aantal geboorten in een kansarm gezin over drie jaar;

4° het aantal sociale huurappartementen;

5° het gemiddelde aantal personen dat recht heeft op een leefloon over drie jaar.

Het aantal inwoners is dat op 1 januari 2019, zoals bekend gemaakt in het Belgisch Staatsblad van 16 september 2019.
Voor de sociale maatstaven vermeld in het tweede lid, worden de cijfers gebruikt die voor de definitieve verdeling van
het Vlaams Gemeentefonds voor 2019 werden gehanteerd.

Het maximale bedrag dat elke Vlaamse gemeente of elk OCMW kan opnemen is bepaald in de bijlage 1 die bij dit
besluit is gevoegd.

Art. 2. De subsidie, vermeld in artikel 1, heeft betrekking op de periode 1 juni 2020 tot en met 31 december 2021.

De subsidie, vermeld in artikel 1, dient ter financiële ondersteuning van een bestaand of nieuw lokaal
waardebonnensysteem om kwetsbare doelgroepen die verkeren in financiële armoede, of die ten gevolge van
COVID-19 in financiële armoede dreigen terecht te komen, tijdelijk een extra consumptiebudget aan te bieden in lokale
handelszaken of organisaties. De subsidie is bedoeld als een financiële incentive voor de waarde van de bonnen;
indirecte kosten en overheadkosten verbonden aan de uitgifte van de bonnen komen niet in aanmerking.

Het waardebonnensysteem kan een samenwerking zijn tussen gemeenten en OCMW’s, al dan niet in een specifiek
samenwerkingsverband.

Art. 3. De Vlaamse gemeenten of OCMW’s definiëren en motiveren de afbakening van de kwetsbare doelgroepen
en van de lokale handelszaken op basis van de plaatselijke noden.

De waarde van de bonnen, de geldigheidsduur, de wijze van toekenning, het gebruik en de validering van de
bonnen worden autonoom door de Vlaamse gemeenten of OCMW’s bepaald.

Art. 4. Om de subsidie, vermeld in artikel 1, te kunnen ontvangen, dienen de Vlaamse gemeenten of de OCMW’s
ten laatste op 30 september 2020 een aanvraagformulier in bij het Agentschap voor Binnenlands Bestuur.

In het aanvraagformulier worden minimaal opgenomen:

1° de identificatiegegevens van de aanvragende entiteit;

2° het gevraagde subsidiebedrag;

3° het rekeningnummer waarop deze subsidie mag worden uitbetaald;
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4° de doelgroepen die worden begrepen onder “kwetsbare doelgroepen”;

5° een aantal kenmerken van het waardebonnensysteem.

Het model van aanvraagformulier wordt door het Agentschap Binnenlands Bestuur ter beschikking gesteld.

Aan het aanvraagformulier worden de relevante besluiten over het bestaande of nieuwe waardebonnensysteem
toegevoegd. Uit die besluiten blijkt de motivering en definitie, vermeld in artikel 3, eerste lid.

Art. 5. De subsidie, vermeld in artikel 1, wordt als volgt uitbetaald door het Agentschap Binnenlands Bestuur:

1° de eerste schijf van 90 % wordt uitbetaald op uiterlijk 31 december 2020;

2° het saldo van 10 %, na de voorlegging aan en goedkeuring door de gesubsidieerde entiteit van een financiële
en functionele verantwoording, wordt ten laatste uitbetaald op 31 december 2022.

Art. 6. Voor het ontvangen van het saldo dienen de Vlaamse gemeenten of OCMW’s ten laatste op 30 juni 2022 de
financiële en functionele verantwoording in bij het Agentschap voor Binnenlands Bestuur.

De functionele verantwoording bestaat uit een overzicht van het aantal toegekende waardebonnen per kwetsbare
doelgroep.

De Vlaamse gemeenten of OCMW’s dienen hun financiële en functionele verantwoording in op basis van de
digitale rapportering over de reguliere jaarrekening van de jaren 2020 en 2021.

Als de digitale rapportering onvolledig of onduidelijk is, kan het Agentschap voor Binnenlands Bestuur
bijkomende inlichtingen of toelichtingen opvragen.

Art. 7. Het Departement Welzijn, Volksgezondheid en Gezin is belast met de beoordeling van de subsidieaan-
vraag, vermeld in artikel 4, wat betreft de afbakening van de kwetsbare doelgroepen. Het Agentschap Binnenlands
Bestuur is belast met de beoordeling van de andere elementen in de subsidieaanvraag en met de controle van de
financiële en functionele verantwoording, vermeld in artikel 6.

Art. 8. Met behoud van de toepassing van artikel 13 van de wet van 16 mei 2003 tot vaststelling van de algemene
bepalingen die gelden voor de begrotingen, de controle op de subsidies en voor de boekhouding van de
gemeenschappen en de gewesten, alsook voor de organisatie van de controle door het Rekenhof, zal het Agentschap
Binnenlands Bestuur de subsidie verminderen of terugvorderen als:

1° de Vlaamse gemeenten of OCMW’s de bepalingen van dit besluit niet naleven;

2° uit de financiële verantwoording blijkt dat de subsidie groter is dan de gemaakte kosten voor een bestaand of
nieuw lokaal waardebonnensysteem, als vermeld in artikel 2, tenzij de terugvordering niet meer dan honderd euro
bedraagt.

Art. 9. Volgende artikelen zijn van toepassing op de VGC:

1° Artikel 1, § 1 en § 2, eerste lid;

2° Artikel 2, eerste en tweede lid, met dien verstande dat “lokaal waardebonnensysteem” wordt gelezen als
“voucher-systeem” en “bonnen” als “vouchers”;

3° Artikel 3, met dien verstande dat “Vlaamse gemeenten en OCMW’s” wordt gelezen als “VGC” en “bonnen” als
“vouchers”;

4° Artikel 4, met dien verstande dat “Vlaamse gemeenten en OCMW’s” wordt gelezen als “VGC” en
“waardebonnensysteem” als “voucher-systeem”;

5° Artikel 5;

6° Artikel 6, met dien verstande dat “Vlaamse gemeenten en OCMW’s” wordt gelezen als “VGC”, “de digitale
rapportering” als “het eindverslag” en “waardebonnen” als “vouchers”, en waarbij het derde lid wordt vervangen door
“De VGC dient zijn verantwoording in onder de vorm van een eindverslag.”;

7° Artikel 7;

8° Artikel 8, met dien verstande dat “Vlaamse gemeenten en OCMW’s” wordt gelezen als “VGC” en “lokaal
waardebonnensysteem” als “voucher-systeem”.

Art. 10. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 juni 2020.

Art. 11. De Vlaamse minister, bevoegd voor het binnenlands bestuur en het stedenbeleid, de Vlaamse minister,
bevoegd voor het welzijn en de armoedebestrijding, de Vlaamse minister, bevoegd voor het budgettair beleid, en de
Vlaamse minister, bevoegd voor Brussel, zijn, ieder wat hem of haar betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 10 juli 2020

De minister-president van de Vlaamse Regering,
J. JAMBON

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Bestuurszaken, Inburgering en Gelijke Kansen,
B. SOMERS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid, Gezin en Armoedebestrijding,
W. BEKE

De Vlaamse minister van Financiën en Begroting, Wonen en Onroerend Erfgoed,
M. DIEPENDAELE

De Vlaamse minister van Brussel, Jeugd en Media,
B. DALLE
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2020/15399]

10 JUILLET 2020. — Arrêté du Gouvernement flamand accordant une subvention spécifique aux communes
flamandes, aux CPAS et à la Commission communautaire flamande en soutien au budget de consommation des
groupes-cibles fragilisés

Fondement juridique

Le présent arrêté est fondé sur :

- la loi du 16 mai 2003 fixant les dispositions générales applicables aux budgets, au contrôle des subventions et à
la comptabilité des communautés et des régions, ainsi qu’à l’organisation du contrôle de la Cour des comptes, l’article 2,
1°, l’article 3, alinéa trois, et les articles 11 à 14 ;

- le Code flamand des Finances publiques du 29 mars 2019, les articles 72 à 76 ;

- le décret du 20 décembre 2019 contenant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour
l’année budgétaire 2020, l’article 11, article budgétaire PJ0-1PMC2GA-WT ;

- le décret du 26 juin 2020 ajustant le budget des dépenses de la Communauté flamande pour l’année
budgétaire 2020, l’article 11, article budgétaire PJ0-1PMC2GA-WT.

Formalité

La formalité suivante est remplie :

- le Ministre flamand qui a la politique budgétaire dans ses attributions, a donné son accord le 6 juillet 2020.

Motivation

En raison des mesures prises pour contenir la propagation du coronavirus, de nombreuses personnes sont
confrontées à une perte de leurs revenus. En avril, 730.746 travailleurs en Région flamande étaient en chômage
temporaire pendant au moins un jour, ce qui s’accompagne d’une perte de revenus.

Les personnes à faibles revenus ne disposent souvent pas de réserves pour résorber cette perte de revenus, et
peuvent donc se retrouver dans une situation financière difficile. En plus, de nombreuses personnes n’ont pas droit au
chômage temporaire, mais doivent se rabattre sur un revenu d’intégration ou une allocation de remplacement de
revenus.

Les Centres publics d’action sociale signalent une augmentation significative du nombre de demandeurs du
revenu d’intégration. S’y ajoute que le prix de certains biens de consommation a considérablement augmenté au cours
des dernières semaines. Même si, à terme, cette augmentation des prix se traduit par un ajustement de l’indice, les
personnes qui doivent vivre d’un revenu de remplacement, tel un revenu d’intégration ou une allocation d’invalidité
sont plus susceptibles d’avoir plus de difficultés.

Le consortium de recherche COVIVAT (Corona Research Consortium for Income Distribution and SociAl Effects)
a examiné l’impact financier des mesures contre le coronavirus sur divers ménages et les effets du COVID-19 sur les
services fournis par les CPAS et les autorités locales. Ils ont constaté, entre autres, que les parents isolés en chômage
temporaire n’ont aucune marge financière et ont des difficultés à faire des dépenses essentielles pour le logement, les
produits de soins et la nourriture.

En d’autres termes, des efforts supplémentaires sont nécessaires pour éviter que les ménages ne sombrent dans la
pauvreté.

Le Gouvernement flamand a déjà pris des initiatives pour atténuer la perte de revenus de certaines personnes,
comme l’intervention dans la facture d’énergie en faveur des personnes en chômage temporaire. La mesure
supplémentaire actuellement proposée, à savoir l’offre d’un budget de consommation supplémentaire temporaire aux
groupes-cibles aux besoins financiers spécifiques, doit être utilisée de la manière la plus ponctuelle possible.

Le présent arrêté du Gouvernement flamand met en œuvre le point 1°, c) de la résolution approuvée par le
Parlement flamand le 20 mai 2020. De cette manière, le Gouvernement flamand soutient la Commission communautaire
flamande et les communes flamandes dans leurs efforts pour allouer un budget de consommation à certains groupes-
cibles. Cette mesure donne aussi de l’oxygène à l’économie locale.

Les objectifs poursuivis sont donc doubles. D’une part, les ménages qui, en raison de la crise du coronavirus, ont
subi de graves pertes de revenus, ou qui déjà avant la crise du coronavirus vivaient de faibles revenus, et qui se
trouvent dès lors dans une situation d’urgence spécifique, voient augmenter leur pouvoir d’achat. D’autre part,
l’économie locale, qui a tout autant été touchée par la crise du coronavirus, se retrouve renforcée par une forte
impulsion locale.

Cadre juridique

Le présent arrêté fait suite à la réglementation suivante :

- l’Arrêté du 17 mai 2019 relatif au Code flamand des Finances publiques.
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Initiateurs

Le présent arrêté est proposé par le Ministre flamand de l’Administration intérieure, de la Gouvernance publique,
de l’Insertion civique et de l’Égalité des Chances, le Ministre flamand du Bien-Être, de la Santé publique, de la Famille
et de la Lutte contre la Pauvreté, le Ministere flamand des Finances et du Budget, du Logement et du Patrimoine
immobilier et le Ministre flamand des Affaires bruxelloises, de la Jeunesse et des Médias.

Après délibération,

LE GOUVERNEMENT FLAMAND ARRÊTE :

Article 1er. § 1er Pour l’exercice budgétaire 2020, une subvention d’un montant maximal de 15.000.000 euros
(quinze millions d’euros) est accordée aux communes ou CPAS de la Région flamande et de la Région de langue
néerlandaise (ci-après les communes et CPAS flamands) et à la Commission communautaire flamande (ci-après la
VGC), à partir de l’article budgétaire PJ0-1PMC2GA-WT.

§ 2. Une subvention de 750.000 euros (sept cent cinquante mille euros) est accordée à la VGC.

Le montant restant de la subvention, soit 14.250.000 euros (quatorze millions deux cent cinquante mille euros), est
attribué aux communes ou aux CPAS flamands. Il est réparti pour un tiers sur la base du nombre d’habitants de la
commune et pour les deux tiers de façon proportionnelle sur la base des critères sociaux suivants :

1° le nombre de personnes bénéficiant d’un régime préférentiel dans l’assurance maladie, à l’exclusion des
bénéficiaires du revenu d’intégration ;

2° le nombre de demandeurs d’emploi à courte scolarisation demandeurs d’une allocation de chômage ;

3° le nombre moyen de naissances sur trois ans dans une famille défavorisée ;

4° le nombre d’appartements locatifs sociaux ;

5° le nombre moyen de personnes ayant droit à un revenu d’intégration sur trois ans.

Le nombre d’habitants est celui au 1er janvier 2019, tel que publié au Moniteur belge du 16 septembre 2019. Pour les
critères sociaux, visés à l’alinéa 2, les chiffres adoptés pour la répartition définitive à partir du ″Vlaams Gemeentefonds″
pour 2019 sont utilisés.

Le montant maximal auquel chaque commune ou CPAS flamands a droit, est indiqué à l’annexe 1re du présent
arrêté.

Art. 2. La subvention, visée à l’article 1er, a rapport à la période du 1er juin 2020 au 31 décembre 2021.

La subvention, visée à l’article 1er, est destinée au soutien financier d’un système local de bons de valeur existant
ou nouveau et vise à offrir un budget de consommation supplémentaire temporaire à dépenser dans des commerces
ou organisations locales, aux groupes-cibles fragilisés se retrouvant dans une situation de pauvreté financière ou à
risque de s’y retrouver à cause du COVID-19. La subvention est conçue comme une incitation financière à concurrence
de la valeur des bons ; les coûts indirects et les frais généraux liés à l’émission des bons ne sont pas éligibles.

Le système de bons de valeur peut être une collaboration entre les communes et les CPAS, dans le cadre d’un
partenariat spécifique ou non.

Art. 3. Les communes ou CPAS flamands définissent et motivent la délimitation des groupes-cibles fragilisés et
des commerces locaux sur la base des besoins locaux.

La valeur des bons, leur durée de validité, le mode d’attribution, l’utilisation et la validation des bons sont
déterminés de manière autonome par les communes ou les CPAS flamands .

Art. 4. Pour bénéficier de la subvention visée à l’article 1er, les communes ou les CPAS flamands doivent
introduire un formulaire de demande auprès de l’″Agentschap voor Binnenlands Bestuur″ au plus tard le
30 septembre 2020.

Le formulaire de demande doit contenir au moins les informations suivantes :

1° les données d’identification de l’entité qui fait la demande ;

2° le montant demandé de la subvention ;

3° le numéro de compte auquel la subvention peut être payée ;

4° les groupes-cibles à inclure dans les ″groupes-cibles fragilisés″ ;

5° un certain nombre de caractéristiques du système des bons de valeur.

Le modèle du formulaire de demande est mis à la disposition par l’″Agentschap Binnenlands Bestuur″.

Les décisions pertinentes concernant le système de bons de valeur existant ou nouveau sont ajoutées au formulaire
de demande. La motivation et la définition, visée à l’article 3, alinéa 1er, ressortent de ces décisions.

Art. 5. La subvention, visée à l’article 1er, est payée comme suit par l’″Agentschap Binnenlands Bestuur″ :

1° la première tranche de 90 % est payée le 31 décembre 2020 au plus tard ;
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2° le solde de 10 % est versé le 31 décembre 2022 au plus tard, après présentation et approbation par l’entité
subventionnée d’une justification financière et fonctionnelle.

Art. 6. Afin de recevoir le solde, les communes ou CPAS flamands doivent remettre la justification financière et
fonctionnelle à l’″Agentschap voor Binnenlands Bestuur″ au plus tard le 30 juin 2022.

La justification fonctionnelle consiste en un aperçu du nombre de bons de valeur attribués par groupe-cible
fragilisé.

Les communes ou CPAS flamands présentent leurs justifications financières et fonctionnelles sur la base du
rapportage numérique sur les comptes annuels réguliers pour les années 2020 et 2021.

Si le rapportage numérique est incomplet ou pas clair, l’″Agentschap voor Binnenlands Bestuur″ peut demander
des informations ou des explications supplémentaires.

Art. 7. Le ″Departement Welzijn, Volksgezondheid en Gezin″ est chargé d’évaluer la demande de subvention, telle
que visée à l’article 4, en ce qui concerne la délimitation des groupes-cibles fragilisés. L’″Agentschap voor Binnenlands
Bestuur″ est chargée d’évaluer les autres éléments de la demande de subvention et de vérifier la justification financière
et fonctionnelle, visée à l’article 6.

Art. 8. Sans préjudice de l’application de l’article 13 de la loi du 16 mai 2003 fixant les dispositions générales qui
s’appliquent aux budgets, au contrôle des subventions et à la comptabilité des communautés et régions ainsi qu’à
l’organisation du contrôle de la Cour des Comptes, l’″Agentschap Binnenlands Bestuur″ peut diminuer ou recouvrer
la subvention si :

1° les communes ou CPAS flamands ne respectent pas les dispositions du présent arrêté ;

2° il ressort de la justification financière que la subvention est plus élevée que les coûts encourus pour un système
local de bons de valeur existant ou nouveau, tel que visé à l’article 2, à moins que le recouvrement ne dépasse pas
100 euros.

Art. 9. Les articles suivants s’appliquent à la VGC :

1° L’article 1er, § 1er et § 2, alinéa 1er ;

2° L’article 2, alinéas 1er et 2, étant entendu que ″système local de bons de valeur″ doit être lu comme ″système de
vouchers″ et que ″bons″ doit être lu comme ″vouchers″ ;

3° L’article 3, étant entendu que ″communes et CPAS flamands ″ se lit comme ″VGC″ et ″bons″ comme ″vouchers″ ;

4° L’article 4, étant entendu que ″communes et CPAS flamands ″ se lit comme ″VGC″ et ″système de bons de
valeur″ comme ″système de vouchers″ ;

5° L’article 5 ;

6° L’article 6, étant entendu que ″communes et CPAS flamands″ doit être lu comme ″VGC″, ″le rapportage
numérique″ comme ″le rapport final″ et ″bons de valeur″ comme ″vouchers″, et que l’alinéa trois est remplacé par ″La
VGC présente sa justification sous la forme d’un rapport final.″ ;

7° L’article 7 ;

8° L’article 8, étant entendu que ″communes et CPAS flamands ″ se lit comme ″VGC″ et ″système local de bons de
valeur″ comme ″système de vouchers″.

Art. 10. Le présent arrêté produit ses effets le 1 juin 2020.

Art. 11. Le Ministre flamand qui a l’administration intérieure et la politique des villes dans ses attributions, le
Ministre flamand qui a le bien-être et la lutte contre la pauvreté dans ses attributions, le Ministre flamand qui a la
politique budgétaire dans ses attributions et le Ministre flamand qui a les affaires bruxelloises dans ses attributions,
sont, chacun en ce qui le concerne, chargés de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 10 juillet 2020.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
J. JAMBON

Le Ministre flamand de l’Administration intérieure, de la Gouvernance publique,
de l’Insertion civique et de l’Égalité des Chances,

B. SOMERS

Le Ministre flamand du Bien-Être, de la Santé publique, de la Famille et de la Lutte contre la Pauvreté,
W. BEKE

Le Ministre flamand des Finances et du Budget, du Logement et du Patrimoine immobilier,
M. DIEPENDAELE

Le Ministre flamand des Affaires bruxelloises, de la Jeunesse et des Médias,
B. DALLE
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2020/15248]

17 JULI 2020. — Ordonnantie houdende verankering van het principe
van de unieke gegevensinzameling in de werking van de diensten
en instanties die behoren tot of taken uitvoeren voor de overheid
en tot vereenvoudiging en gelijkschakeling van elektronische en
papieren formulieren

Het Brusselse Hoofdstedelijke Parlement heeft aangenomen en Wij,
Regering, bekrachtigen, hetgeen volgt :

HOOFDSTUK I. - Algemene bepalingen

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 39 van de Grondwet.

Art. 2. Deze ordonnantie heeft tot doel de administratieve verplich-
tingen van natuurlijke en rechtspersonen te vereenvoudigen door te
waarborgen dat gegevens die reeds beschikbaar zijn in een authentieke
bron niet opnieuw moeten worden meegedeeld aan een Brusselse
overheid en te komen tot een volledige gelijkschakeling tussen
elektronische en papieren formulieren.

HOOFDSTUK II. - Definities en toepassingsgebied

Art. 3. Voor de toepassing van deze ordonnantie en haar uitvoe-
ringsbesluiten wordt verstaan onder :

1° « overheid » :

a) de diensten van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering als
gedefinieerd in artikel 2 van het besluit van de Brusselse Hoofdstede-
lijke Regering van 19 maart 2015 tot regeling van de naamswijziging
van het Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest ;

b) de instellingen van openbaar nut van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest die behoren tot categorie A en categorie B volgens de wet van
16 maart 1954 betreffende de controle op sommige instellingen van
openbaar nut en hun operationele filialen ;

c) de paragewestelijke instellingen van publiek recht of van openbaar
nut en hun operationele filialen ;

d) de gemeenten gelegen op het grondgebied van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest ;

e) de entiteiten die ongeacht hun vorm of aard :

– opgericht zijn met het specifieke doel te voorzien in behoeften van
algemeen belang die niet van industriële of commerciële aard zijn ;

– rechtspersoonlijkheid hebben ;

– en waarvan hetzij de activiteiten in hoofdzaak door de onder a), b),
c) of d) vermelde overheden of instellingen worden gefinancierd, hetzij
het beheer is onderworpen aan het toezicht door die overheden of
instellingen, hetzij de meerderheid van de leden van het bestuursor-
gaan, het leidinggevend orgaan of het toezichthoudend orgaan door
deze overheden of instellingen zijn aangewezen ;

f) de verenigingen gevormd door één of meerdere onder a), b), c), d)
of e) vermelde overheden ;

g) de natuurlijke personen of rechtspersonen aan wie bij wet taken
van openbare dienst of algemeen belang zijn toevertrouwd bij een
wetgevende norm tot regeling van de aangelegenheden die behoren tot
de bevoegdheden van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest ;

2° « dienstenintegrator » : instelling bedoeld in artikel 2, 1°, van de
ordonnantie van 8 mei 2014 betreffende de oprichting en organisatie
van een gewestelijke dienstenintegrator ;

3° « authentieke bronnen » : de gegevensbank bedoeld in artikel 2, 7°,
van de ordonnantie van 8 mei 2014 betreffende de oprichting en
organisatie van een gewestelijke dienstenintegrator ;

4° « formulier » : elk document in digitale vorm, op papier of op
enige andere drager, dat in het kader van een administratieve
procedure wordt gebruikt om aanvragen te richten aan een overheid of
om informatie uit te wisselen met een overheid ;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2020/15248]

17 JUILLET 2020. — Ordonnance garantissant le principe de la
collecte unique des données dans le fonctionnement des services et
instances qui relèvent de ou exécutent certaines missions pour
l’autorité, et portant simplification et harmonisation des formulai-
res électroniques et papier

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE Ier. - Dispositions générales

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 39 de la Constitution.

Art. 2. La présente ordonnance tend à alléger les obligations admi-
nistratives des personnes physiques et des personnes morales en leur
garantissant que les données déjà disponibles dans une source authen-
tique ne doivent plus être communiquées une nouvelle fois à une
autorité publique bruxelloise et tend à assimiler complètement les
formulaires électroniques et les formulaires papier.

CHAPITRE II. - Définitions et champ d’application

Art. 3. Pour l’application de la présente ordonnance et de ses arrêtés
d’exécution, on entend par :

1° « autorité publique » :

a) les services du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
tels que définis à l’article 2 de l’arrêté du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale du 19 mars 2015 réglant le changement d’appel-
lation du Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale ;

b) les organismes d’intérêt public de la Région de Bruxelles-Capitale
appartenant à la catégorie A et à la catégorie B conformément à la loi du
16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes d’intérêt
public, et leurs filiales opérationnelles ;

c) les institutions pararégionales de droit public ou d’intérêt public et
leurs filiales opérationnelles ;

d) les communes situées sur le territoire de la Région de Bruxelles-
Capitale ;

e) les entités, quelles que soient leur forme et leur nature, qui :

– ont été créées pour satisfaire spécifiquement des besoins d’intérêt
général ayant un caractère autre qu’industriel ou commercial ;

– sont dotées de la personnalité juridique ;

– et dont soit l’activité est financée majoritairement par les autorités
ou organismes mentionnés au a), b), c) ou d), soit la gestion est soumise
à un contrôle de ces autorités ou organismes, soit plus de la moitié des
membres de l’organe d’administration, de direction ou de surveillance
sont désignés par ces autorités ou organismes ;

f) les associations formées par une ou plusieurs autorités publiques
visées au a), b), c), d) ou e) ;

g) les personnes physiques ou morales qui se sont vu confier
l’exécution de certaines missions de service public ou d’intérêt général
par une norme législative réglant les matières relevant des compétences
de la Région de Bruxelles-Capitale ;

2° « intégrateur de services » : institution visée à l’article 2, 1°, de
l’ordonnance du 8 mai 2014 portant création et organisation d’un
intégrateur de services régional ;

3° « sources authentiques » : banque de données visée à l’article 2, 7°,
de l’ordonnance du 8 mai 2014 portant création et organisation d’un
intégrateur de services régional ;

4° « formulaire » : tout document électronique, sur papier ou sur tout
autre support utilisé dans le cadre d’une procédure administrative et
permettant d’adresser des demandes à une autorité publique ou
d’échanger des informations avec celle-ci ;
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5° « bepalingen inzake de unieke gegevensinzameling » : bepalingen
inzake de unieke gegevensinzameling in de zin van :

a) artikel 11 van de wet van 15 januari 1990 houdende oprichting en
organisatie van een Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid ;

b) artikel 6, §§ 1 en 2, van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van
een rijksregister van de natuurlijke personen ;

c) artikel 23 van de wet van 19 mei 2010 houdende oprichting van de
Kruispuntbank van de voertuigen ;

d) artikel III.36 van het Wetboek van economisch recht ;

e) artikel 5, § 3, van de ordonnantie van 8 mei 2014 betreffende de
oprichting en organisatie van een gewestelijke dienstenintegrator ;

f) elke specifieke bepaling die het principe van de unieke gegevens-
inzameling instelt of uitvoering geeft aan de unieke gegevensinzame-
ling ;

6° « algemene verordening gegevensbescherming » : verordening
(EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van 27 april
2016 betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband
met de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije
verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG ;

7° « overheid bevoegd voor administratieve vereenvoudiging » : de
overheid bevoegd voor de administratieve vereenvoudiging in het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

HOOFDSTUK III. - Principe van unieke gegevensverzameling

Art. 4. § 1. Bij de identificatie van natuurlijke personen maken alle
overheden, voor de uitvoering van hun wettelijke opdrachten en de
realisatie van de in artikel 2 bepaalde doelstellingen, gebruik van het
rijksregisternummer toegekend in uitvoering van artikel 2, § 3, van de
wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een rijksregister van de
natuurlijke personen, of van het identificatienummer van de Kruispunt-
bank toegekend in uitvoering van artikel 4, § 2, derde lid, van de wet
van 15 januari 1990 houdende oprichting en organisatie van een
Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid, indien het gegevens betreft
die betrekking hebben op een natuurlijke persoon die niet in voormeld
Rijksregister opgenomen is.

§ 2. Bij de identificatie van rechtspersonen, maken alle overheden,
voor de uitvoering van hun wettelijke opdrachten, gebruik van het
ondernemingsnummer toegekend in uitvoering van artikel III.17 van
het Wetboek van economisch recht.

§ 3. In het kader van de vervulling van een wettelijke informatie-
plicht maken alle natuurlijke en rechtspersonen gebruik van het
rijksregisternummer toegekend in uitvoering van artikel 2, tweede lid,
van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van
de natuurlijke personen, het identificatienummer van de Kruispunt-
bank toegekend in uitvoering van artikel 4, § 2, derde lid, van de wet
van 15 januari 1990 houdende oprichting en organisatie van een
Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid en het ondernemingsnummer
toegekend in uitvoering van artikel 17 van het Wetboek van econo-
misch recht.

Art. 5. De met toepassing van de bepalingen inzake de unieke
gegevensinzameling verkregen gegevens mogen door de betrokken
overheden slechts gebruikt worden ter uitvoering van hun wettelijke
opdrachten.

De verkregen gegevens mogen niet worden meegedeeld aan derden
die geen machtiging hebben.

Art. 6. § 1. Onverminderd de bepalingen van artikel 14 van de
ordonnantie van 8 mei 2014 betreffende de oprichting en organisatie
van een gewestelijke dienstenintegrator, winnen de overheden, desge-
vallend nadat zij hiervoor de nodige machtigingen verworven hebben,
de elektronisch beschikbare gegevens die worden aangeboden via de
gewestelijke dienstenintegrator in bij laatstgenoemde.

De overheden winnen de gegevens waarover ze beschikken in
uitvoering van het eerste lid niet meer in bij de betrokkene, zijn
lasthebber of zijn wettelijke vertegenwoordiger.

5° « dispositions relatives à la collecte unique de données » : dispo-
sitions relatives à la collecte unique de données au sens de :

a) l’article 11 de la loi du 15 janvier 1990 relative à l’institution et à
l’organisation d’une Banque-carrefour de la sécurité sociale ;

b) l’article 6, §§ 1er et 2, de la loi du 8 août 1983 organisant un Registre
national des personnes physiques ;

c) l’article 23 de la loi du 19 mai 2010 portant création de la
Banque-Carrefour des véhicules ;

d) l’article III.36 du Code de droit économique ;

e) l’article 5, § 3, de l’ordonnance du 8 mai 2014 portant création et
organisation d’un intégrateur de services régional ;

f) toute disposition particulière instituant le principe ou mettant en
œuvre la collecte unique de données ;

6° « règlement général sur la protection des données » : règlement
(UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016
relatif à la protection des personnes physiques à l’égard du traitement
des données à caractère personnel et à la libre circulation de ces
données, et abrogeant la directive 95/46/CE ;

7° « autorité en charge de la simplification administrative » : l’auto-
rité en charge de la simplification administrative en Région de
Bruxelles-Capitale.

CHAPITRE III. - Principe de collecte unique des données

Art. 4. § 1er. Pour l’identification de personnes physiques, toutes les
autorités publiques utilisent, dans le cadre de l’exécution de leurs
missions légales et de la réalisation des objectifs fixés à l’article 2, le
numéro du Registre national attribué en exécution de l’article 2, § 3, de
la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des personnes
physiques, ou le numéro d’identification de la Banque-carrefour
attribué en exécution de l’article 4, § 2, alinéa 3, de la loi du 15 janvier
1990 relative à l’institution et à l’organisation d’une Banque Carrefour
de la sécurité sociale, s’il s’agit de données qui concernent une personne
physique non reprise dans le Registre national.

§ 2. Pour l’identification de personnes morales, toutes les autorités
publiques utilisent, pour l’exécution de leurs missions légales, le
numéro d’entreprise attribué en exécution de l’article III.17 du Code de
droit économique.

§ 3. Dans le cadre de l’accomplissement d’une obligation légale
d’information, les personnes physiques et morales utilisent le numéro
du Registre national attribué en exécution de l’article 2, alinéa 2, de la
loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des personnes
physiques, le numéro d’identification de la Banque Carrefour attribué
en exécution de l’article 4, § 2, alinéa 3, de la loi du 15 janvier 1990
relative à l’institution et à l’organisation d’une Banque-carrefour de la
sécurité sociale et le numéro d’entreprise attribué en exécution de
l’article III.17 du Code de droit économique.

Art. 5. Les données obtenues en application des dispositions relati-
ves à la collecte unique de données ne peuvent être utilisées par les
autorités publiques concernées que pour l’exécution de leurs missions
légales.

Les données obtenues ne peuvent pas être communiquées à des tiers
non autorisés.

Art. 6. § 1er. Outre les dispositions prévues à l’article 14 de l’ordon-
nance du 8 mai 2014 portant création et organisation d’un intégrateur
de services régional, les autorités publiques collectent, le cas échéant
après qu’elles ont obtenu à cette fin les autorisations nécessaires, les
données électroniques disponibles qui sont offertes par l’intégrateur de
services régional auprès de ce dernier.

Les autorités publiques ne recueillent plus les données dont elles
disposent en exécution de l’alinéa 1er auprès de l’intéressé, ni auprès de
son mandataire ou de son représentant légal.

64546 BELGISCH STAATSBLAD — 01.09.2020 — MONITEUR BELGE



Overheden die beschikken over een rechtstreekse toegang tot een
authentieke bron hergebruiken de gegevens die erin beschikbaar zijn
met inachtneming van de algemene verordening gegevensbescherming
en mogen deze gegevens niet langer inwinnen bij de betrokkene, zijn
lasthebber of wettelijke vertegenwoordiger.

§ 2. Zodra de betrokkene, zijn lasthebber of wettelijke vertegenwoor-
diger vaststelt dat een overheid over onvolledige of onjuiste gegevens
beschikt, meldt hij de nodige verbeteringen of aanvullingen onverwijld
aan die overheid of aan de gewestelijke dienstenintegrator.

§ 3. De toepassing van de bepalingen van dit artikel kan, onvermin-
derd de toepassing van de geldende regels inzake verjaring en stuiting,
er in geen geval toe leiden dat onterecht ontvangen rechten of
uitkeringen die gesteund zijn op onvolledige of onjuiste gegevens niet
van de natuurlijke of rechtspersoon kunnen worden teruggevorderd of
dat verschuldigde betalingen die gesteund zijn op onvolledige of
onjuiste gegevens niet door de natuurlijke of rechtspersoon moeten
worden betaald.

HOOFDSTUK IV. - Volledige gelijkschakeling van elektronische formulieren
met papieren formulieren

Art. 7. § 1. Elk nieuw formulier uitgaande van een overheid wordt
zo spoedig mogelijk elektronisch meegedeeld aan de overheid bevoegd
voor administratieve vereenvoudiging en ten minste vijfenveertig
dagen voor het eerste gebruik van het formulier.

§ 2. De overheid bevoegd voor administratieve vereenvoudiging
verifieert binnen dertig dagen, te rekenen vanaf de dag na de
mededeling bedoeld in paragraaf 1, of bij het ontwerpen van het
formulier de bepalingen van artikel 4 en de bepalingen inzake de
unieke gegevensinzameling werden nageleefd. Deze verificatie heeft
eveneens betrekking op de bijlagen of stukken die bij het formulier
moeten worden gevoegd.

Ten laatste drie dagen voor het verstrijken van de in het eerste lid
bedoelde termijn kan de overheid bevoegd voor administratieve
vereenvoudiging de in het eerste lid voorgeschreven termijn ten
hoogste één maal met vijftien dagen verlengen. De overheid bevoegd
voor administratieve vereenvoudiging licht in dat geval de overheid
waarvan de aanvraag uitgaat hierover langs elektronische weg in.

Bij gebrek aan advies van de overheid bevoegd voor administratieve
vereenvoudiging binnen de in het eerste en tweede lid voorgeschreven
termijn, wordt de formaliteit als vervuld beschouwd.

Het gebruik van een formulier dat niet in overeenstemming is met de
bepalingen van artikel 4 en de bepalingen betreffende de unieke
gegevensinzameling is evenwel geldig voor de natuurlijke of rechts-
persoon die het heeft gebruikt en mag geen gevolgen hebben voor het
dossier van die persoon.

§ 3. De natuurlijke of rechtspersonen kunnen formulieren en proce-
dures die zij strijdig achten met de bepalingen van artikel 4 of de
bepalingen inzake de unieke gegevensinzameling melden aan de
overheid bevoegd voor administratieve vereenvoudiging, volgens de
nadere regels bepaald door de Brusselse Hoofdstedelijke Regering.
Dergelijke melding leidt ertoe dat de overheid bevoegd voor admini-
stratieve vereenvoudiging :

1° de gemelde formulieren onderzoekt en indien nodig de betrokken
overheid verzoekt het formulier aan te passen binnen een redelijke
termijn ;

2° de natuurlijke of rechtspersoon die het niet-conform geachte
formulier heeft gemeld, informeert over het gevolg dat aan zijn of haar
melding werd gegeven.

Art. 8. § 1. Elektronische formulieren en hun bijlagen worden geacht
dezelfde waarde te hebben als papieren formulieren, voor zover is
voldaan aan de volgende voorwaarden :

1° de elektronische gegevens vermelden de identiteit van de
betrokken persoon ;

2° de elektronische gegevens kunnen nauwgezet worden gekoppeld
aan een referentiedatum en een referentietijdstip ;

3° de elektronische gegevens kunnen niet meer onmerkbaar worden
gewijzigd na de vermelding van de identiteit van de in 1° bedoelde
persoon en na de koppeling aan een referentiedatum en een referentie-
tijdstip als bedoeld in 2° ;

Les autorités publiques qui disposent d’un accès direct auprès d’une
source authentique réutilisent les données disponibles dans cette source
dans le respect du règlement général sur la protection des données, et
ne peuvent plus les demander à l’intéressé, ni à son mandataire ou à
son représentant légal.

§ 2. Dès que l’intéressé, son mandataire ou son représentant légal
constate qu’une autorité publique dispose de données incomplètes ou
incorrectes, il communique, dans les meilleurs délais, les corrections ou
compléments nécessaires aux autorités publiques ou à l’intégrateur de
services régional.

§ 3. L’application des dispositions du présent article ne peut, en
aucune hypothèse, nonobstant l’application des règles en vigueur en
matière de prescription et d’interruption, donner lieu au non-
recouvrement auprès de la personne physique ou de la personne
morale de droits ou d’allocations indûment perçus qui sont basés sur
des données incomplètes ou incorrectes ou au non-paiement par la
personne physique ou la personne morale de montants dus qui sont
basés sur des données incomplètes ou incorrectes.

CHAPITRE IV. - Assimilation complète des formulaires électroniques aux
formulaires papier

Art. 7. § 1er. Tout nouveau formulaire provenant d’une autorité
publique est communiqué par voie électronique à l’autorité en charge
de la simplification administrative dans les plus brefs délais et à tout le
moins quarante-cinq jours avant la première utilisation du formulaire.

§ 2. L’autorité en charge de la simplification administrative vérifie
endéans les trente jours à partir du lendemain de la communication
visée au paragraphe 1er que ledit formulaire est conçu dans le respect
des dispositions de l’article 4 et des dispositions relatives à la collecte
unique de données. Cette vérification porte également sur les annexes
ou pièces à joindre au formulaire.

Au plus tard trois jours avant l’expiration du délai visé à l’alinéa 1er,
l’autorité en charge de la simplification administrative peut proroger au
maximum une fois de quinze jours le délai prescrit à l’alinéa 1er. Dans
ce cas, l’autorité en charge de la simplification administrative en
informe par voie électronique l’autorité à l’origine de la demande.

En l’absence d’avis de l’autorité en charge de la simplification
administrative dans le délai prescrit aux alinéas 1er ou 2, il est passé
outre.

L’utilisation d’un formulaire non conforme aux dispositions de
l’article 4 et aux dispositions relatives à la collecte unique des données
est cependant valable pour la personne physique ou la personne morale
qui l’a utilisé et son dossier ne pourra pas en être affecté.

§ 3. Les personnes physiques et les personnes morales peuvent
communiquer à l’autorité en charge de la simplification administrative,
selon les modalités déterminées par le Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale, les formulaires et les procédures qu’elles estiment
non conformes aux dispositions de l’article 4 ou aux dispositions
relatives à la collecte unique de données. À la suite de cette
communication, l’autorité en charge de la simplification administrati-
ve :

1° examine les formulaires signalés et, le cas échéant, demande à
l’autorité publique concernée d’adapter ledit formulaire dans un délai
raisonnable ;

2° informe la personne physique ou la personne morale qui a
communiqué le formulaire ou la procédure supposé non conforme de la
suite qui a été donnée à son signalement.

Art. 8. § 1er. Les formulaires électroniques et leurs annexes sont
réputés avoir la même valeur que les formulaires papier, pour autant
que les conditions suivantes soient remplies :

1° les données électroniques mentionnent l’identité de la personne
concernée ;

2° les données électroniques peuvent être associées de manière
précise à une date de référence et à une heure de référence ;

3° les données électroniques ne peuvent plus être modifiées de
manière imperceptible après la mention de l’identité de la personne
concernée visée au 1° et après l’association à une date de référence et
une heure de référence visées au 2° ;
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4° de elektronische gegevens voldoen, voor zover zij door meerdere
personen zijn opgesteld, aan de in 1°, 2° en 3° vermelde vereisten voor
elke betrokken persoon wat de gegevens betreft die voor haar werden
opgesteld ;

5° de elektronische gegevens kunnen worden gelezen gedurende
minstens de periode die door de toepasselijke reglementering wordt
opgelegd.

§ 2. De formulieren kunnen worden vooringevuld met de gegevens
die beschikbaar zijn bij het bestuur of in de authentieke bronnen. Door
het vooringevulde elektronische formulier te gebruiken, verleent de
gebruiker uitdrukkelijk machtiging om zijn gegevens te hergebruiken
overeenkomstig artikel 5, § 3, van de ordonnantie van 8 mei 2014
betreffende de oprichting en organisatie van een gewestelijke diensten-
integrator.

§ 3. De vereiste om de vermelding « gelezen en goedgekeurd » of elke
andere door de regelgeving opgelegde handgeschreven vermelding
aan te brengen, wordt geacht vervuld te zijn door middel van het
elektronisch aanbrengen van de vermelding.

§ 4. De vereiste inzake de verzending in verschillende exemplaren
wordt geacht vervuld te zijn zodra de stukken langs elektronische weg
zijn bezorgd.

§ 5. De vereiste inzake het bezorgen van een bericht van ontvangst
kan rechtsgeldig vervuld worden langs elektronische weg.

§ 6. De Brusselse Hoofdstedelijke Regering kan nadere regels vast-
stellen inzake het vervangen van papieren formulieren door elektroni-
sche formulieren of door formulieren op een andere drager.

Art. 9. De Brusselse overheden die op het ogenblik van de inwer-
kingtreding van deze ordonnantie nog geen gebruik maken van de in
artikel 4 vermelde nummers of van de gegevensuitwisseling via een
dienstenintegrator, krijgen als overgangsmaatregel tot 1 januari 2021 de
tijd om zich naar de door deze ordonnantie bepaalde vereisten te
schikken en hiertoe de wettelijk vereiste machtigingen aan te vragen.

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 17 juli 2020.

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Territoriale Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme,
de promotie van het Imago van Brussel en Biculturele zaken van
gewestelijk belang,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Mobiliteit, Openbare Werken en Verkeersveiligheid,

E. VAN DEN BRANDT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Klimaattransitie, Leefmilieu, Energie en Participatieve Democratie,

A. MARON

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Financiën, Begroting, Openbaar Ambt, de Promotie van Meertalig-
heid en van het Imago van Brussel,

S. GATZ

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Werk en Beroepsopleiding, Digitalisering en de Plaatselijke Besturen,

B. CLERFAYT

Nota

Documenten van het Parlement :
Gewone zitting 2019-2020
A-180/1 Ontwerp van ordonnantie
A-180/2 Verslag
Integraal verslag :
Bespreking en aanneming : vergadering van vrijdag 3 juli 2020

4° les données électroniques répondent, dans la mesure où elles ont
été établies pour plusieurs personnes, aux exigences mentionnées aux
1°, 2° et 3°, pour chaque personne concernée en ce qui concerne les
données qui ont été établies pour elle ;

5° les données électroniques peuvent être lues au moins pendant la
période imposée par la réglementation applicable.

§ 2. Les formulaires peuvent être préremplis à l’aide des données
disponibles auprès de l’administration ou dans les sources authenti-
ques. En utilisant un formulaire électronique prérempli, l’utilisateur
autorise explicitement la réutilisation de ses données conformément à
l’article 5, § 3, de l’ordonnance du 8 mai 2014 portant création et
organisation d’un intégrateur de services régional.

§ 3. L’obligation d’inscrire la mention « lu et approuvé » ou toute
autre mention manuscrite prescrite par la réglementation est réputée
respectée par l’insertion électronique de ladite mention.

§ 4. L’obligation d’envoi en plusieurs exemplaires est réputée respec-
tée dès l’envoi des pièces par la voie électronique aux destinataires des
exemplaires.

§ 5. L’obligation d’envoyer un accusé de réception peut être valable-
ment remplie par la voie électronique.

§ 6. Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale peut
déterminer les modalités du remplacement des formulaires papier par
des formulaires électroniques ou par des formulaires sur un autre
support.

Art. 9. Les autorités bruxelloises qui, pour les formulaires existants
au moment de l’entrée en vigueur de la présente ordonnance,
n’utilisent pas encore les numéros mentionnés à l’article 4 ou ne
recourent pas encore à l’échange de données par le truchement d’un
intégrateur de services, ont jusqu’au 1er janvier 2021 pour se conformer
aux exigences prévues par la présente ordonnance et demander les
autorisations légales exigées à cet effet.

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 17 juillet 2020.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé du Développement territorial et de la Rénovation
urbaine, du Tourisme, de la Promotion de l’Image de Bruxelles et du
Biculturel d’intérêt régional,

R. VERVOORT

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée de la Mobilité, des Travaux publics et de la Sécurité routière,

E. VAN DEN BRANDT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargé de la Transition climatique, de l’Environnement, de l’Énergie
et de la Démocratie participative,

A. MARON

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, de la Fonction publique, de la
Promotion du Multilinguisme et de l’Image de Bruxelles,

S. GATZ

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi et de la Formation professionnelle, de la
Transition numérique et des Pouvoirs locaux,

B. CLERFAYT

Note

Documents du Parlement :
Session ordinaire 2019-2020
A-180/1 Projet d’ordonnance
A-180/2 Rapport
Compte rendu intégral :
Discussion et adoption : séance du vendredi 3 juillet 2020
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2020/15403]
Carrière Hoofdbestuur

Personeel. — Benoemingen in vast verband

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2020 en met ingang van
1 februari 2020, wordt de heer Ceylan COLAKER in vast verband
benoemd met de titel van attaché, in het Nederlands taalkader, met
ranginneming op 1 februari 2019.

Bij koninklijk besluit van 16 augustus 2020 en met ingang van
1 juli 2020, wordt Mevr. Leen ARYS in vast verband benoemd met de
titel van attaché, in het Nederlands taalkader, met ranginneming op
1 juli 2019.

Bij koninklijk besluit van 22 augustus 2020 en met ingang van
1 augustus 2020, wordt Mevr. Julie FEREMANS in vast verband
benoemd met de titel van attaché, in het Nederlands taalkader, met
ranginneming op 1 augustus 2019.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief te worden
toegezonden aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, 1040
Brussel.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,

BUITENLANDSE HANDEL
EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2020/15401]
Carrière Hoofdbestuur

Personeel. — Eervolle ontslagen (oppensioenstellingen )

Bij koninklijk besluit van 22 augustus 2020 en met ingang van
1 augustus 2020 wordt aan de heer Jean DEWIT, eervol ontslag
verleend uit zijn functies van attaché - klasse A2, bij de Federale
Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwik-
kelingssamenwerking.

Het is de heer Jean DEWIT vergund op 1 augustus 2020 zijn
aanspraak op het pensioen te doen gelden en de titel van zijn ambt
eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 16 augustus 2020 en met ingang van
1 juli 2020 wordt aan de heer Jorg LEENAARDS, eervol ontslag
verleend uit zijn functies van adviseur-generaal - klasse A4, bij de
Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking.

Het is de heer Jorg LEENAARDS vergund op 1 juli 2020 zijn
aanspraak op het pensioen te doen gelden en de titel van zijn ambt
eershalve te voeren.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2020/15392]

Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 12 juli 2020, wordt de heer Olivier ROBYNS,
benoemd tot rijksambtenaar in de klasse A2 bij de Federale Overheids-
dienst Binnenlandse Zaken in een betrekking van het Nederlandse
taalkader, met ingang van 15 april 2019.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2020/15403]
Carrière de l’administration centrale

Personnel. — nominations définitives

Par arrêté royal du 1er mars 2020 et à partir du 1er février 2020,
M. Ceylan COLAKER est nommé à titre définitif avec le titre d’attaché,
dans le cadre linguistique néerlandais, avec prise de rang au 1er

février 2019.

Par arrêté royal du 16 août 2020 et à partir du 1er juillet 2020,
Mme Leen ARYS est nommée à titre définitif avec le titre d’attaché,
dans le cadre linguistique néerlandais, avec prise de rang au 1er

juillet 2019.

Par arrêté royal du 22 août 2020 et à partir du 1er août 2020,
Mme Julie FEREMANS est nommée à titre définitif avec le titre
d’attaché, dans le cadre linguistique néerlandais, avec prise de rang au
1er août 2019.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, il peut être
fait appel endéans les soixante jours après la notification. La requête
doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, adresse : Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, 1040 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2020/15401]
Carrière de l’administration centrale

Personnel. — démissions honorables (mises à la retraite)

Par arrêté royal du 22 août 2020 démission honorable de ses fonctions
auprès du Service Public Fédéral Affaires étrangères, Commerce
extérieur et Coopération au Développement, est accordée à M. Jean
DEWIT, attaché - classe A2 - à partir du 1er août 2020.

A partir du 1er août 2020, M. Jean DEWIT est admis à faire valoir ses
droits à la pension et à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 16 août 2020 démission honorable de ses fonctions
auprès du Service Public Fédéral Affaires étrangères, Commerce
extérieur et Coopération au Développement, est accordée à M. Jorg
LEENAARDS, conseiller-général - classe A4 - à partir du 1er juillet 2020.

A partir du 1er juillet 2020, M. Jorg LEENAARDS est admis à faire
valoir ses droits à la pension et à porter le titre honorifique de ses
fonctions.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2020/15392]

Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 12 juillet 2020, M. Olivier ROBYNS, est nommé
agent de l’Etat dans la classe A2 au Service Public Fédéral Intérieur
dans un emploi du cadre linguistique néerlandais, à partir du
15 avril 2019.
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Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2020/30992]
Personeel. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 18 mei 2020, wordt aan de heer
Philippe WERY, geboren te Etterbeek op 12 oktober 1971, op zijn
aanvraag, ontslag verleend uit zijn functie als Directeur van de
ondersteunende dienst bij het Nationaal Instituut voor Criminalistiek
en Criminologie, in het franstalige taalkader, met ingang van
31 augustus 2020 ‘s avonds.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2020/15394]
DG EPI. — Benoemingen

Bij koninkli jk besluit van 22 augustus 2020, wordt
Mevr. MOTTART Catherine, geboren op 13 juli 1972 benoemd tot
rijksambtenaar in de klasse A1, met de titel van Attaché bij de Federale
Overheidsdienst Justitie, buitendiensten van het Directoraat-generaal
EPI Penitentiaire Inrichtingen, in het franstalig taalkader, met ingang
van 1 mei 2020.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekend brief aan
de Raad van State, Wetenschapstraat 33, te 1040 Brussel, te worden
toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2020/31282]
22 AUGUSTUS 2020. — Koninklijk besluit houdende benoeming

van de vertegenwoordigers bij het Comité van wijzen bedoeld in
artikel 4 van de wet van 13 november 2011 betreffende de
vergoeding van de lichamelijke en morele schade ingevolge een
technologisch ongeval

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 13 november 2011 betreffende de vergoeding van
de lichamelijke en morele schade ingevolge een technologisch ongeval,
artikel 4, § 1, tweede lid;

Overwegende het koninklijk besluit van 23 oktober 2015 tot ontslag
en benoeming van een vertegenwoordiger bij de het Comité van wijzen,
bedoeld in artikel 4 van de wet van 13 november 2011 betreffende de
vergoeding van de lichamelijke en morele schade ingevolge een
technologisch ongeval;

Op de voordracht van de Minister van Justitie, de Minister van
Financiën, de Minister van Volksgezondheid en de Minister van
Economie en Consumenten,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Worden benoemd als vertegenwoordiger van de regering
bij het Comité van wijzen bedoeld in artikel 4, § 1, van de wet van
13 november 2011 betreffende de vergoeding van de lichamelijke en
morele schade ingevolge een technologisch ongeval :

1° op voorstel van de Minister van Justitie : Willy van Eeckhoutte;

2° op voorstel van de Minister van Economie : Katrijn Verlee ter
vervanging van Véronique Eeckeleers;

3° op voorstel van de Minister van Financiën : Christel De Vleeschau-
wer;

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2020/30992]
Personnel. — Démission

Par arrêté royal du 18 mai 2020, la démission de ses fonctions est
accordée, à sa demande, à M. Philippe WERY, né à Etterbeek le
12 octobre 1971, en tant que Directeur du service d’appui de l’Institut
National de Criminalistique et de Criminologie, dans le cadre linguis-
tique francophone, à la date du 31 août 2020 au soir.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2020/15394]
DG EPI. — Nominations

Par arrêté royal du 22 août 2020, Mme MOTTART Catherine, née le
13 juillet 1972 est nommée en qualité d’agent de l’Etat, dans la
classe A1, au titre Attaché, au Service Public Fédéral Justice, services
extérieurs de la Direction Générale EPI - Etablissements Pénitentiaires,
dans le cadre linguistique français, à partir du 1er mai 2020.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2020/31282]
22 AOUT 2020. — Arrêté royal portant nomination des représentants

auprès du Comité des sages visé à l’article 4 de la loi du
13 novembre 2011 relative à l’indemnisation des dommages
corporels et moraux découlant d’un accident technologique

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 13 novembre 2011 relative à l’indemnisation des
dommages corporels et moraux découlant d’un accident technologique,
l’article 4, § 1er, alinéa 2 ;

Considérant l’arrêté royal du 23 octobre 2015 portant démission et
nomination d’un représentant au Comité des sages visé à l’article 4 de
la loi du 13 novembre 2011 relative à l’indemnisation des dommages
corporels et moraux découlant d’un accident technologique ;

Sur la proposition du Ministre de la Justice, du Ministre des Finances,
de la Ministre de la Santé publique et de la Ministre de l’Economie et
des Consommateurs,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Sont nommés comme représentants du gouvernement
auprès du Comité des sages visé à l’article 4, § 1er, de la loi du
13 novembre 2011 relative à l’indemnisation des dommages corporels et
moraux découlant d’un accident technologique :

1° sur proposition du Ministre de la Justice : Willy van Eeckhoutte;

2° sur proposition de la Ministre de l’Economie : Katrijn Verlee en
remplacement de Véronique Eeckeleers;

3° sur proposition du Ministre des Finances : Christel De Vlees-
chauwer;
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4° op voorstel van de Minister van Volksgezondheid : Koen Bronse-
laer.

Art. 2. Wordt benoemd als vertegenwoordiger van de verzekerings-
ondernemingen bij hetzelfde Comité van wijzen : Bruno Didier.

Art. 3. Wordt benoemd als vertegenwoordiger van de consumenten
bij hetzelfde Comité van wijzen : Leen De Cort.

Art. 4. Wordt benoemd als vertegenwoordiger van het Gemeenschap-
pelijk Motorwaarborgfonds bij hetzelfde Comité van wijzen : Catherine
Van Haute.

Art. 5. Wordt benoemd als vertegenwoordiger van de Nationale
Bank van België bij hetzelfde Comité van wijzen : Nicolas Strypstein.

Art. 6. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 7. De minister bevoegd voor Justitie, de minister bevoegd voor
Financiën, de minister bevoegd voor Volksgezondheid en de minister
bevoegd voor Verzekeringen zijn, ieder wat hem betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 augustus 2020.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

De Minister van Financiën,
A. DE CROO

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

De Minister van Economie en Consumenten,
N. MUYLLE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2020/15406]
Personeel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit van 20 juli 2020, wordt meneer Frédéric
MESCHAIN, bevorderd door overgang naar het hogere niveau in de
klasse A1, met de titel van attaché bij de Federale Overheidsdienst
Economie, K.M.O., Middenstand en Energie, in een betrekking van het
Franse taalkader, met ingang van 1 februari 2020.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2020/31254]
Krijgsmacht. — Eervolle onderscheidingen. — Nationale Orden

Bij koninklijk besluit nr. 3137 van 31 juli 2020:
Worden bevorderd tot Officier in de Leopoldsorde op datum van

21 juli 2020:

LANDMACHT
major Declercq P.
majoors van het reservekader: Gielen P., Kerremans J.

LUCHTMACHT
luitenant-kolonel van het vliegwezen Wouters C.
majoor van het vliegwezen Van Haute K.
majoors van het vliegwezen van het reservekader: Frenken L.,

Larmuseau L.

MARINE
fregatkapitein van het reservekader Verstrepen W.
korvetkapitein van het reservekader Sion O.

4° sur proposition de la Ministre de la Santé publique : Koen
Bronselaer.

Art. 2. Est nommé comme représentant des entreprises d’assurances
auprès du même Comité des sages : Bruno Didier.

Art. 3. Est nommée comme représentante des consommateurs auprès
du même Comité des sages : Leen De Cort.

Art. 4. Est nommée comme représentante du Fonds commun de
garantie automobile auprès du même Comité des sages : Catherine Van
Haute.

Art. 5. Est nommé comme représentant de la Banque nationale de
Belgique auprès du même Comité des sages : Nicolas Strypstein.

Art. 6. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 7. Le ministre qui a la Justice dans ses attributions, le ministre
qui a les Finances dans ses attributions, la ministre qui a la Santé
publique dans ses attributions et la ministre qui a les Assurances dans
ses attributions, sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 août 2020.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

Le Ministre des Finances,
A. DE CROO

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK

La Ministre de l’Economie et des Consommateurs,
N. MUYLLE

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2020/15406]
Personnel. — Promotion

Par arrêté royal du 20 juillet 2020, M. Frédéric MESCHAIN, est
promu au niveau supérieur dans la classe A1 avec le titre d’attaché au
Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie
dans un emploi du cadre linguistique français, à partir du 1er février 2020.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 BRUXELLES.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2020/31254]
Forces armées. — Distinctions honorifiques. — Ordres nationaux

Par arrêté royal n° 3137 du 31 juillet 2020:
Sont promus Officier de l’Ordre de Léopold à la date du 21 juillet 2020 :

FORCE TERRESTRE
major Declercq P.
majors du cadre de réserve : Gielen P., Kerremans J.

FORCE AÉRIENNE
lieutenant-colonel d’aviation Wouters C.
major d’aviation Van Haute K.
majors d’aviation du cadre de réserve : Frenken L., Larmuseau L.

MARINE
capitaine de frégate du cadre de réserve Verstrepen W.
capitaine de corvette du cadre de réserve Sion O.
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MEDISCHE DIENST
geneesheer-luitenant-kolonel Van Rompay A.
majoor van het reservekader Gryson L.
Wordt benoemd tot Ridder in de Leopoldsorde op datum van

8 april 2019:

MARINE
oppermeester-chef van het reservekader Duquesne F.
Wordt benoemd tot Ridder in de Leopoldsorde op datum van

15 november 2019:

LUCHTMACHT
adjudant-chef van het reservekader Kempeneers M.
Worden benoemd tot Ridder in de Leopoldsorde op datum van

8 april 2020:

LANDMACHT
adjudant-chef De Keersmaecker R.
adjudanten: Blomme A., Devillers M.
Worden benoemd tot Ridder in de Leopoldsorde op datum van

21 juli 2020:

LANDMACHT
luitenant-kolonel stafbrevethouder Ruys L.
luitenant-kolonel militair administrateur De Saedeleer V.
majoor Lacasse S.
kapiteins-commandanten: Brandt C., Vandezande D., Verheyen N.
kapiteins: Avonds M., Henry P-Y., Langedock J., Pacan D., Werkl R.
adjudant-majoors: Berckmans M., De Wilde S., Desmarlières P.,

Huysmans W., Klingeleers M., Krops H., Lemmens M., Sneyders P., Van
Hulle F., Van Langendonck F., Vandervelde R.

adjudant-chefs: Bals G., De Bruycker I., De Wilde L., Haine J.,
Lénaerts T., Limbourg J-M., Proix M., Sas P., Van den Broeck W.,
Vanhal P., Vanherck D.

adjudanten: Aelbrecht J-M., Bail T., Binsfeld Y., Bogaert R., Bru-
ninx G., Castado A., Ceusters S., Cheron G., Classen A., Courtin J., De
Maerschalck M., De Marlie B., De Vreese J-L., Deckers D., Decroyer D.,
Depuydt P., Deuxant E., Engelen D., François S., Goessens D.,
Grandjean M., Henri J., Hermans A., Heyen D., Howet V., Jeanmotte D.,
Koeck G., Legrand P., Luyckx Y., Moerman K., Moerman M., Mon-
noyer D., Noukens F., Perwez D., Philips D., Prah E., Reynders R.,
Ricart V., Roelandts B., Siaens P., Smeers L., Stubbe P., Stultjens P.,
Thijs E., Vandeborg P., Vandenbergh N., Vanhaebost N., Vanhamme P.,
Veckmans P., Weekers C.

eerste sergeant-majoors: Claeys A., Phlypo K., Van loon M.

LUCHTMACHT
kapiteins-commandanten van het vliegwezen: Mainil F., Mathieu C.,

Vanhoudt J.
kapitein-commandant van het vliegwezen van het reservekader De

Jonghe P.
kapiteins vliegers: Lambrechts T., Mingels P., Wuillaume L.
kapitein van het vliegwezen Vanwalleghem N.
adjudant-majoors: Leman M., Luyckx E., Malengreau A., Verbeeck L.,

Wouters F.
adjudant-chefs: Bastin B., Hoydonckx G., Peeters E., Van Den

Bossche L.
adjudanten: Amay A., Ausseloos Y., Bacqué M., Bex M., Biesmans J.,

Bonami P., Burghardt R., Castiau F., Collard P., Crijns L., De Mol P., De
Rijck N., Debruche A., Delhaye J., Dewaele N., Fabel Y., Genar D., Goor
M., Grisay P., Hanchart D., Hantson D., Heemers S., Honinckx P.,
Lacroix P., Landmeters D., Lareppe T., Leloup M., Lucas D., Mathieu D.,
Mertens R., Nelesen R., .Neyens P., Oosterlinck F., Pierre R., Postiaux D.,
Raymaekers T., Raymaker L., Rectem B., Samyn J., Schouteden D.,
Simon J., Sirjacobs J., Sneyers S., Swinnen I., Tielen P., Van De Steene F.,
Vandecasteele Y., Vanden Branden P., Vanderkerken B., Vandesom-
pele L., Vandevelde I., Vanhove L., Vrancken H.

eerste sergeant-majoor Bernard S.

MARINE
oppermeester-chefs: Devinck D., Dezwarte D.
oppermeester-chef van het reservekader Teerlynck T.
oppermeester Tonnon A.
eerste meester-chefs: Barbiaux R., Clybouw R., Delbaere F., D’hoedt F.,

Hancq T., Hinderyckx G., Hollevoet M., Panesi M., Van Braeckevelt P.,
Verstraete E., Viaene J.

SERVICE MÉDICAL
médecin lieutenant-colonel Van Rompay A.
major du cadre de réserve Gryson L.
Est nommé Chevalier de l’Ordre de Léopold à la date du 8 avril 2019 :

MARINE
maître principal-chef du cadre de réserve Duquesne F.
Est nommé Chevalier de l’Ordre de Léopold à la date du 15 novem-

bre 2019 :

FORCE AÉRIENNE
adjudant-chef du cadre de réserve Kempeneers M.
Sont nommés Chevalier de l’Ordre de Léopold à la date du

8 avril 2020 :

FORCE TERRESTRE
adjudant-chef De Keersmaecker R.
adjudants : Blomme A., Devillers M.
Sont nommés Chevalier de l’Ordre de Léopold à la date du

21 juillet 2020 :

FORCE TERRESTRE
lieutenant-colonel breveté d’état-major Ruys L.
lieutenant-colonel administrateur militaire De Saedeleer V.
major Lacasse S.
capitaines-commandants : Brandt C., Vandezande D., Verheyen N.
capitaines : Avonds M., Henry P-Y., Langedock J., Pacan D., Werkl R.
adjudants-majors : Berckmans M., De Wilde S., Desmarlières P.,

Huysmans W., Klingeleers M., Krops H., Lemmens M., Sneyders P., Van
Hulle F., Van Langendonck F., Vandervelde R.

adjudants-chefs : Bals G., De Bruycker I., De Wilde L., Haine J.,
Lénaerts T., Limbourg J-M., Proix M., Sas P., Van den Broeck W.,
Vanhal P., Vanherck D.

adjudants : Aelbrecht J-M., Bail T., Binsfeld Y., Bogaert R., Bruninx G.,
Castado A., Ceusters S., Cheron G., Classen A., Courtin J., De
Maerschalck M., De Marlie B., De Vreese J-L., Deckers D., Decroyer D.,
Depuydt P., Deuxant E., Engelen D., François S., Goessens D.,
Grandjean M., Henri J., Hermans A., Heyen D., Howet V., Jeanmotte D.,
Koeck G., Legrand P., Luyckx Y., Moerman K., Moerman M., Mon-
noyer D., Noukens F., Perwez D., Philips D., Prah E., Reynders R.,
Ricart V., Roelandts B., Siaens P., Smeers L., Stubbe P., Stultjens P.,
Thijs E., Vandeborg P., Vandenbergh N., Vanhaebost N., Vanhamme P.,
Veckmans P., Weekers C.

premiers sergents-majors : Claeys A., Phlypo K., Van loon M.

FORCE AÉRIENNE
capitaines-commandants d’aviation : Mainil F., Mathieu C., Van-

houdt J.
capitaine-commandant d’aviation du cadre de réserve De Jonghe P.

capitaines aviateurs : Lambrechts T., Mingels P., Wuillaume L.
capitaine d’aviation Vanwalleghem N.
adjudants-majors : Leman M., Luyckx E., Malengreau A., Verbeeck L.,

Wouters F.
adjudants-chefs : Bastin B., Hoydonckx G., Peeters E., Van Den

Bossche L.
adjudants : Amay A., Ausseloos Y., Bacqué M., Bex M., Biesmans J.,

Bonami P., Burghardt R., Castiau F., Collard P., Crijns L., De Mol P., De
Rijck N., Debruche A., Delhaye J., Dewaele N., Fabel Y., Genar D.,
Goor M., Grisay P., Hanchart D., Hantson D., Heemers S., Honinckx P.,
Lacroix P., Landmeters D., Lareppe T., Leloup M., Lucas D., Mathieu D.,
Mertens R., Nelesen R., .Neyens P., Oosterlinck F., Pierre R., Postiaux D.,
Raymaekers T., Raymaker L., Rectem B., Samyn J., Schouteden D.,
Simon J., Sirjacobs J., Sneyers S., Swinnen I., Tielen P., Van De Steene F.,
Vandecasteele Y., Vanden Branden P., Vanderkerken B., Vandesom-
pele L., Vandevelde I., Vanhove L., Vrancken H.

premier sergent-major Bernard S.

MARINE
maîtres principaux-chefs : Devinck D., Dezwarte D.
maître principal-chef du cadre de réserve Teerlynck T.
maître principal Tonnon A.
premiers maîtres-chefs : Barbiaux R., Clybouw R., Delbaere F.,

D’hoedt F., Hancq T., Hinderyckx G., Hollevoet M., Panesi M., Van
Braeckevelt P., Verstraete E., Viaene J.
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MEDISCHE DIENST
dierenarts-majoor De Smet A.
adjudant Vanden Broucke F.

MILITAIRE MUZIKANTEN
adjudant-chef lessenaaraanvoerder Callebert K.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2020/15356]
Krijgsmacht. — Eervolle onderscheidingen. — Nationale Orden

Bij koninklijk besluit nr. 3140 van 31 juli 2020:
Worden bevorderd tot Commandeur in de Kroonorde op datum van

21 juli 2020:

LANDMACHT
kolonel stafbrevethouder Degraen G.
kolonel van het reservekader Van Genechten T.

MEDISCHE DIENST
geneesheer-kolonel stafbrevethouder Weuts W.
Worden bevorderd tot Officier in de Kroonorde op datum van

21 juli 2020:

LANDMACHT
majoor Rombaut P.
majoor van het reservekader Hoyaux F-P.
kapiteins-commandanten: Caerels G., Debevere S., Huwel C., Mas-

quelin D., Sinnesael J., Van Dooren P., Verheyen P.
kapitein-commandant van administratie Vanoverbeek S.
kapiteins-commandanten van het reservekader: Bodart P., Merckx M.

LUCHTMACHT
majoor van het vliegwezen van het reservekader Nagelmackers O.
kapiteins-commandanten van het vliegwezen: Bosmans J., Cauchie

F., Lemoine R., Mettepenningen F., Mistiaen S., Wolput S.
kapiteins-commandanten van het vliegwezen van het reservekader:

Rombouts Y., Steyaert D.

MARINE
luitenanten-ter-zee eerste klasse: Brulez B., Van Aerschot W.

MEDISCHE DIENST
kapitein-commandant van het reservekader Hollanders D.
Wordt benoemd tot Ridder in de Kroonorde op datum van 15 novem-

ber 2018:

MARINE
oppermeester-chef Duquesne F.
Wordt benoemd tot Ridder in de Kroonorde op datum van 15 novem-

ber 2019:

LANDMACHT
adjudant Vermeersch P.
Worden benoemd tot Ridder in de Kroonorde op datum van

8 april 2020:
adjudant-majoors van het reservekader: Beyers H., Daems G.
adjudant-chef van het reservekader Keuninckx B.
adjudanten van het reservekader: Georges P., Vandevenne D.

LUCHTMACHT
adjudant Sirjacobs J.

MARINE
oppermeester-chef van het reservekader Marlein G.
Worden benoemd tot Ridder in de Kroonorde op datum van

21 juli 2020:

LANDMACHT
majoors: Eenaerts E., Lo Bue S., Tooten J.
kapiteins-commandanten: Barré G., Beazar W., De Cock X., Decavele

B., Demarey A., Du Bois D., Finet W., Liesenborghs A., Lievens J.,
Sangwo Y., Schrevens F., Turbang D., Vaes M., Van de Velde C., Van
Houtte N., Vanhees K., Wesphael S.

kapiteins: Dansart L., de Witte V.
luitenanten: Camps J., De Deckere C., Denis B.

SERVICE MÉDICAL
vétérinaire major De Smet A.
adjudant Vanden Broucke F.

MUSICIENS MILITAIRES
adjudant-chef chef de pupitre Callebert K.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2020/15356]
Forces armées. — Distinctions honorifiques. — Ordres nationaux

Par arrêté royal n° 3140 du 31 juillet 2020:
Sont promus Commandeur de l’Ordre de la Couronne à la date du

21 juillet 2020:

FORCE TERRESTRE
colonel breveté d’état-major Degraen G.
colonel du cadre de réserve Van Genechten T.

SERVICE MÉDICAL
médecin colonel breveté d’état-major Weuts W.
Sont promus Officier de l’Ordre de la Couronne à la date du

21 juillet 2020:

FORCE TERRESTRE
major Rombaut P.
major du cadre de réserve Hoyaux F-P.
capitaines-commandants: Caerels G., Debevere S., Huwel C., Mas-

quelin D., Sinnesael J., Van Dooren P., Verheyen P.
capitaine-commandant d’administration Vanoverbeek S.
capitaines-commandants du cadre de réserve: Bodart P., Merckx M.

FORCE AÉRIENNE
major d’aviation du cadre de réserve Nagelmackers O.
capitaines-commandants d’aviation: Bosmans J., Cauchie F., Lemoine

R., Mettepenningen F., Mistiaen S., Wolput S.
capitaines-commandants d’aviation du cadre de réserve: Rombouts

Y., Steyaert D.

MARINE
lieutenants de vaisseau de première classe: Brulez B., Van Aerschot

W.

SERVICE MÉDICAL
capitaine-commandant du cadre de réserve Hollanders D.
Est nommé Chevalier de l’Ordre de la Couronne à la date du

15 novembre 2018:

MARINE
maître principal-chef Duquesne F.
Est nommé Chevalier de l’Ordre de la Couronne à la date du

15 novembre 2019:

FORCE TERRESTRE
adjudant Vermeersch P.
Sont nommés Chevalier de l’Ordre de la Couronne à la date du

8 avril 2020:
adjudants-majors du cadre de réserve: Beyers H., Daems G.
adjudant-chef du cadre de réserve Keuninckx B.
adjudants du cadre de réserve: Georges P., Vandevenne D.

FORCE AÉRIENNE
adjudant Sirjacobs J.

MARINE
maître principal-chef du cadre de réserve Marlein G.
Sont nommés Chevalier de l’Ordre de la Couronne à la date du

21 juillet 2020:

FORCE TERRESTRE
majors: Eenaerts E., Lo Bue S., Tooten J.
capitaines-commandants: Barré G., Beazar W., De Cock X., Decavele

B., Demarey A., Du Bois D., Finet W., Liesenborghs A., Lievens J.,
Sangwo Y., Schrevens F., Turbang D., Vaes M., Van de Velde C., Van
Houtte N., Vanhees K., Wesphael S.

capitaines: Dansart L., de Witte V.
lieutenants: Camps J., De Deckere C., Denis B.
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luitenant van administratie Celis S.
adjudant-majoors: Bracke P., Brakmeyn L., Marcantonio V., Tolaro F.
adjudanten van het reservekader: Bombeek P., Vanderbyse P.
adjudant-chefs: Debauche R., Ginter J-L.
adjudanten: Baele S., Boland A., Bouillet P., Burnay O., Casteels L.,

Cuyvers S., De Vos K., Dehaene P., Delbart V., Doumont P., Dumont P.,
Ernotte P., Erpelding A., Fransaert D., Frédéric P., Ghilardi E., Goethals
K., Goos H., Guillaume T., Hutsebaut D., Kimps C., Lauwereys R.,
Lecoutere P., Malréchauffé B., Meuris W., Missotten P., Navez P., Op de
Beeck D., Pire P., Quaghebeur L., Querinjean P., Raithel A., Rak M.,
Servais A., Vandommele S., Wallemme E.

adjudanten van het reservekader: Colinet P., Delcour S., Lehaen J-M.,
Van Eccelpoel C.

eerste sergeant-majoors: Leroy V., Potier D.
eerste sergeant-chefs: Cabooter P., De Bolle M., Dumont D.

LUCHTMACHT
kapiteins-commandanten van het vliegwezen: Chiaradia D., Danloy

F., De Croock W., Defooz E., Dumon F., Greindl J. (Baron), Robein A.
kapiteins van het vliegwezen: Dequenne R., Merci J., Picrit P.,

Vervloet S.
luitenanten vliegers: Megido M., Vandenborne A.
adjudant-majoors: Gijbels B., Goelens W., Henkens I., Onderbeke A.,

Roquet J-M., Viaene A-M.
adjudant-chefs: De Kleermaeker P., Decoutere D., Dewachtere D.,

Gruslin M.
adjudant van het varend personeel Loosveldt C.
adjudanten: Aerts L., Chaudier M., Claes J-P., De Picker C., Deckx P.,

Decock J., Delvaux R., Dewilde B., Février P., Geerts D., Hougardy S.,
Joly L., Kerkhof B., Kocur M., Lemaire M., Loneux S., Mostert G.,
Pesenti P., Piérard E., Pochet Y., Scholinckx D., Sluyers S., Van
Londersele S., Vanmassenhove K., Walenta F., Wallendorff D.

adjudant van het reservekader Larivière E.
eerste sergeant-chefs: Bauwens A., Laffineur P., Motte J.

MARINE
luitenant-ter-zee eerste klasse Shen D.
oppermeester-chef Van Opdenbosch E.
oppermeester Fraiture J-L.
eerste meester-chefs: De Graeve B., De Lathouwer J.
meester-chef Willaert M.

MEDISCHE DIENST
majoor T’sas F.
kapitein-commandant Coene V.
adjudanten: Jacquemin C., Maes H., Mauguit K., Mercier D.
eerste sergeant-chef Verstraeten D.

MILITAIRE MUZIKANTEN
adjudant muzikant Van Thielen L.
De Gouden Palmen in de Kroonorde worden verleend aan de

volgende militair op datum van 15 november 2018:

LUCHTMACHT
sergeant Vanmullem S.
De Gouden Palmen in de Kroonorde worden verleend aan de

volgende militair op datum van 8 april 2019:

MARINE
eerste meester-chef van het reservekader Cazzola O.
De Gouden Palmen in de Kroonorde worden verleend aan de

volgende militairen op datum van 15 november 2019:

LANDMACHT
adjudant van het reservekader Josquin E.

MARINE
eerste kwartiermeester-chef Tacnière L.
De Gouden Palmen in de Kroonorde worden verleend aan de

volgende militairen op datum van 8 april 2020:

LANDMACHT
eerste korporaal-chefs: Colemont K., David Y., Pierard A.
eerste korporaal-chef van het reservekader Schraudy R.

MEDISCHE DIENST
adjudant van het reservekader Lambotte L.

lieutenant d’administration Celis S.
adjudants-majors: Bracke P., Brakmeyn L., Marcantonio V., Tolaro F.
adjudants du cadre de réserve: Bombeek P., Vanderbyse P.
adjudants-chefs: Debauche R., Ginter J-L.
adjudants: Baele S., Boland A., Bouillet P., Burnay O., Casteels L.,

Cuyvers S., De Vos K., Dehaene P., Delbart V., Doumont P., Dumont P.,
Ernotte P., Erpelding A., Fransaert D., Frédéric P., Ghilardi E., Goethals
K., Goos H., Guillaume T., Hutsebaut D., Kimps C., Lauwereys R.,
Lecoutere P., Malréchauffé B., Meuris W., Missotten P., Navez P., Op de
Beeck D., Pire P., Quaghebeur L., Querinjean P., Raithel A., Rak M.,
Servais A., Vandommele S., Wallemme E.

adjudants du cadre de réserve: Colinet P., Delcour S., Lehaen J-M.,
Van Eccelpoel C.

premiers sergents-majors: Leroy V., Potier D.
premiers sergents-chefs: Cabooter P., De Bolle M., Dumont D.

FORCE AÉRIENNE
capitaines-commandants d’aviation: Chiaradia D., Danloy F., De

Croock W., Defooz E., Dumon F., Greindl J. (Baron), Robein A.
capitaines d’aviation: Dequenne R., Merci J., Picrit P., Vervloet S.

lieutenants aviateurs: Megido M., Vandenborne A.
adjudants-majors: Gijbels B., Goelens W., Henkens I., Onderbeke A.,

Roquet J-M., Viaene A-M.
adjudants-chefs: De Kleermaeker P., Decoutere D., Dewachtere D.,

Gruslin M.
adjudant du personnel navigant Loosveldt C.
adjudants: Aerts L., Chaudier M., Claes J-P., De Picker C., Deckx P.,

Decock J., Delvaux R., Dewilde B., Février P., Geerts D., Hougardy S.,
Joly L., Kerkhof B., Kocur M., Lemaire M., Loneux S., Mostert G.,
Pesenti P., Piérard E., Pochet Y., Scholinckx D., Sluyers S., Van
Londersele S., Vanmassenhove K., Walenta F., Wallendorff D.

adjudant du cadre de réserve Larivière E.
premiers sergents-chefs: Bauwens A., Laffineur P., Motte J.

MARINE
lieutenant de vaisseau de première classe Shen D.
maître principal-chef Van Opdenbosch E.
maître principal Fraiture J-L.
premiers maîtres-chefs: De Graeve B., De Lathouwer J.
maître-chef Willaert M.

SERVICE MÉDICAL
major T’sas F.
capitaine commandant Coene V.
adjudants: Jacquemin C., Maes H., Mauguit K., Mercier D.
premier sergent-chef Verstraeten D.

MUSICIENS MILITAIRES
adjudant musicien Van Thielen L.
Les Palmes d’Or de l’Ordre de la Couronne sont décernées au

militaire suivant à la date du 15 novembre 2018:

FORCE AÉRIENNE
sergent Vanmullem S.
Les Palmes d’Or de l’Ordre de la Couronne sont décernées au

militaire suivant à la date du 8 avril 2019:

MARINE
premier maître-chef du cadre de réserve Cazzola O.
Les Palmes d’Or de l’Ordre de la Couronne sont décernées aux

militaires suivants à la date du 15 novembre 2019:

FORCE TERRESTRE
adjudant du cadre de réserve Josquin E.

MARINE
premier quartier-maître-chef Tacnière L.
Les Palmes d’Or de l’Ordre de la Couronne sont décernées aux

militaires suivants à la date du 8 avril 2020 :

FORCE TERRESTRE
premiers caporaux-chefs: Colemont K., David Y., Pierard A.
premier caporal-chef du cadre de réserve Schraudy R.

SERVICE MÉDICAL
adjudant du cadre de réserve Lambotte L.
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De Gouden Palmen in de Kroonorde worden verleend aan de
volgende militairen op datum van 21 juli 2020:

LANDMACHT
adjudanten: Deschaumes C., Ghysels C., Phlips B.
eerste sergeant-majoors: Hinnendaels A., Schollen Y., Van den

Branden J., Vandeloise D., Vankerckhove M., Verlinden S.
eerste sergeanten: Brichard A., Decoo P.
sergeant Vannecke K.
eerste korporaal-chefs: Adriaens G., Alen P., Audenaert L., Bauwens

E., Bellens P., Billen R., Borlée M-A., Bossouw C., Brynaert L.,
Cauberghs M., Claes A., Claes J., Claeys D., Clauwaert J., Clyncke D.,
Coeckelbergs C., Coppe G., Coppens F., Cromheecke M., Cuffez U., De
Blauwe P., De Cloedt A., De Coen A., Dehoux P., Dekeersgieter K.,
Deladrier P., Delante D., Delvigne Y., Demotte E., Deprez P., Dessart D.,
Dohet T., Duchateau B., Dury S., Fontaine S., Fontesse P., Formesyn K.,
François R., Galand E., Genten A., Gilis B., Giot-Bogaerts D., Hector D.,
Helsocht W., Heyninck H., Ilands H., Kempeneers S., Krols B., Kuppens
R., Labus F., Laevers G., Lahaye L., Lambrey J., Larivière D., Laureys
W., Leclercq P., Lemaire N., Lemmens C., Lens E., Léonard L., Leroy M.,
Lescrauwaet H., Libois P., Lockman A., Lomanski C., Louette R.,
Lubcké T., Luffin C., Luts L., Maronet T., Marquant B., Masset P.,
Mesorten G., Mestach S., Mestré D., Meyers S., Michiels S., Michiels J.,
Moiny J., Monten J., Neyt P., Nisolle A., Nuyten S., Pafras N., Pasquet
E., Pauls J., Peeters J., Quintz J., Rasier D., Rondiat A., Rowie G., Rzepa
D., Scorniciel J., Simoens M., Smet J., Steegmans M., Sturbois P., Tairaix
E., Talmat J-M., Thys B., Tielemans D., Van Camp S., Van Camp S., Van
der Veken J., Van Endert P., Vandenbempt P., Vanhaeren P., Van-
hauwaert F., Verbrigghe F., Verschaeren J., Verschaeren R., Vuegen R.,
Wellens P., Welz A., Willems P., Wyseure F.

LUCHTMACHT
adjudanten: Dave C., De Blende T., De Jonckheere D.
adjudant van het reservekader Caudron M.
eerste sergeant-chef Neyens P.
eerste sergeant Vanderstraeten D.
eerste korporaal-chefs: Asnong F., Brouwers M., Cox M., De Peuter T.,

Dorissen E., Gérard D., Hasik H., Hasquin T., Klups D., Lavaert M.,
Lorent A., Mathijs S., Roosen T., Schraepen P., Sente M., Skwirzynski
J-P., Steegmans K., Van Gaal J., Vandevorst L., Verhulst D., Wera J.

MARINE
eerste meester-chefs: Chif J., Joassin D.
meester-chef Van Sundert B.
eerste kwartiermeester-chefs: Bureau D., Debruyne J., Decoo P.,

Gunst W., Maes P., Priem F., Van de Velde T., Van Nieuwenhuyze J.

MEDISCHE DIENST
adjudant-chef Margory V.
eerste korporaal-chefs: Hellebosch A., Laurent F., Louis D., Pauwels

P.
eerste korporaal-chef van het reservekader Gathy P.
De Zilveren Palmen in de Kroonorde worden verleend aan de

volgende militair op datum van 8 april 2019:

LANDMACHT
eerste korporaal-chef van het reservekader Bendjafar A.
De Zilveren Palmen in de Kroonorde worden verleend aan de

volgende militairen op datum van 21 juli 2020:
eerste korporaal-chefs: Adam G., Alexandre L., Alvarez Gonzalez J.,

Baudelet J-L., Behets C., Bernateau F., Boisacq P., Boons D., Burlion M.,
Buttignol G., Damoiseaux A, De Backer A., De Pauw W., De Vos G.,
Delmotte O., Denolf G., Derwa E., D’Hauwe F., Doulgeris A., Dubart
M., Dufrenne P., Dumont M., Dupont V., Everaert T., Geeroms S.,
George D., Hivre L., Hulsmans A., Istace L., Jehoulet Y., Klis E.,
Labanowski R., Laffineur P., Lecomte C., Maes B., Mahy G., Mariën R.,
Martini E., Mestdagh J., Noizet R., Olaerts D., Persoons G., Raison L.,
Renard M., Sculier M., Seels T., Van der Brempt G., Van der Haegen D.,
Van Wayenberge G., Vandenvelde S., Vanderhaeghe J., Vangestel R.,
Vermaut M., Wuidart V.

eerste korporaal-chef van het reservekader Stevens F.

LUCHTMACHT
eerste korporaal-chef Pierard G.

MARINE
eerste kwartiermeester-chefs: Lacayse K., Levêque Y.

Les Palmes d’Or de l’Ordre de la Couronne sont décernées aux
militaires suivants à la date du 21 juillet 2020:

FORCE TERRESTRE
adjudants: Deschaumes C., Ghysels C., Phlips B.
premiers sergents-majors: Hinnendaels A., Schollen Y., Van den

Branden J., Vandeloise D., Vankerckhove M., Verlinden S.
premiers sergents: Brichard A., Decoo P.
sergent Vannecke K.
premiers caporaux-chefs: Adriaens G., Alen P., Audenaert L., Bau-

wens E., Bellens P., Billen R., Borlée M-A., Bossouw C., Brynaert L.,
Cauberghs M., Claes A., Claes J., Claeys D., Clauwaert J., Clyncke D.,
Coeckelbergs C., Coppe G., Coppens F., Cromheecke M., Cuffez U., De
Blauwe P., De Cloedt A., De Coen A., Dehoux P., Dekeersgieter K.,
Deladrier P., Delante D., Delvigne Y., Demotte E., Deprez P., Dessart D.,
Dohet T., Duchateau B., Dury S., Fontaine S., Fontesse P., Formesyn K.,
François R., Galand E., Genten A., Gilis B., Giot-Bogaerts D., Hector D.,
Helsocht W., Heyninck H., Ilands H., Kempeneers S., Krols B., Kuppens
R., Labus F., Laevers G., Lahaye L., Lambrey J., Larivière D., Laureys
W., Leclercq P., Lemaire N., Lemmens C., Lens E., Léonard L., Leroy M.,
Lescrauwaet H., Libois P., Lockman A., Lomanski C., Louette R.,
Lubcké T., Luffin C., Luts L., Maronet T., Marquant B., Masset P.,
Mesorten G., Mestach S., Mestré D., Meyers S., Michiels S., Michiels J.,
Moiny J., Monten J., Neyt P., Nisolle A., Nuyten S., Pafras N., Pasquet
E., Pauls J., Peeters J., Quintz J., Rasier D., Rondiat A., Rowie G., Rzepa
D., Scorniciel J., Simoens M., Smet J., Steegmans M., Sturbois P., Tairaix
E., Talmat J-M., Thys B., Tielemans D., Van Camp S., Van Camp S., Van
der Veken J., Van Endert P., Vandenbempt P., Vanhaeren P., Van-
hauwaert F., Verbrigghe F., Verschaeren J., Verschaeren R., Vuegen R.,
Wellens P., Welz A., Willems P., Wyseure F.

FORCE AÉRIENNE
adjudants: Dave C., De Blende T., De Jonckheere D.
adjudant du cadre de réserve Caudron M.
premier sergent-chef Neyens P.
premier sergent Vanderstraeten D.
premiers caporaux-chefs: Asnong F., Brouwers M., Cox M., De Peuter

T., Dorissen E., Gérard D., Hasik H., Hasquin T., Klups D., Lavaert M.,
Lorent A., Mathijs S., Roosen T., Schraepen P., Sente M., Skwirzynski
J-P., Steegmans K., Van Gaal J., Vandevorst L., Verhulst D., Wera J.

MARINE
premiers maîtres-chefs: Chif J., Joassin D.
maître-chef Van Sundert B.
premiers quartiers-maîtres-chefs: Bureau D., Debruyne J., Decoo P.,

Gunst W., Maes P., Priem F., Van de Velde T., Van Nieuwenhuyze J.

SERVICE MÉDICAL
adjudant-chef Margory V.
premiers caporaux-chefs: Hellebosch A., Laurent F., Louis D., Pauwels

P.
premier caporal-chef du cadre de réserve Gathy P.
Les Palmes d’Argent de l’Ordre de la Couronne sont décernée au

militaire suivant à la date du 8 avril 2019:

FORCE TERRESTRE
premier caporal-chef du cadre de réserve Bendjafar A.
Les Palmes d’Argent de l’Ordre de la Couronne sont décernées aux

militaires suivants à la date du 21 juillet 2020:
premiers caporaux-chefs: Adam G., Alexandre L., Alvarez Gonzalez

J., Baudelet J-L., Behets C., Bernateau F., Boisacq P., Boons D., Burlion
M., Buttignol G., Damoiseaux A, De Backer A., De Pauw W., De Vos G.,
Delmotte O., Denolf G., Derwa E., D’Hauwe F., Doulgeris A., Dubart
M., Dufrenne P., Dumont M., Dupont V., Everaert T., Geeroms S.,
George D., Hivre L., Hulsmans A., Istace L., Jehoulet Y., Klis E.,
Labanowski R., Laffineur P., Lecomte C., Maes B., Mahy G., Mariën R.,
Martini E., Mestdagh J., Noizet R., Olaerts D., Persoons G., Raison L.,
Renard M., Sculier M., Seels T., Van der Brempt G., Van der Haegen D.,
Van Wayenberge G., Vandenvelde S., Vanderhaeghe J., Vangestel R.,
Vermaut M., Wuidart V.

premier caporal-chef du cadre de réserve Stevens F.

FORCE AÉRIENNE
premier caporal-chef Pierard G.

MARINE
premiers quartiers-maîtres-chefs: Lacayse K., Levêque Y.
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MEDISCHE DIENST
eerste korporaal-chefs: Boland E., Bouault A., Brancato E., Corten J.,

Deconynck S., Dormaels G., Dormaels J., Haidon F., Vanhorick C.
De bepalingen van het koninklijk besluit Nr. 2726 van 13 mei 2019 hou-

dende toekenning van het Kruis van Ridder in de Kroonorde aan
oppermeester-chef Duquesne F. worden ingetrokken.

Ze nemen op bovenvermelde data hun rang in de Orde in als
houders van deze nieuwe onderscheiding.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Omgeving
[C − 2020/31293]

Provincie West-Vlaanderen. — Aankondiging openbaar onderzoek
over het ontwerp provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan Ter Hoeve (De Panne)

Op 18 juni 2020 heeft de provincieraad van West-Vlaanderen besluit genomen waarin ze het provinciaal ruimtelijk
uitvoeringsplan (PRUP) Ter Hoeve (De Panne) voorlopig heeft vastgesteld.

In uitvoering van dit besluit en overeenkomstig de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening, in casu artikel 2.2.15,
onderwerpt de deputatie van de provincie West-Vlaanderen dit ontwerp PRUP aan een openbaar onderzoek dat loopt
van 7 september 2020 tot en met 6 november 2020.

Het PRUP Ter Hoeve (De Panne) is raadpleegbaar op www.west-vlaanderen.be/ruimtelijkeordening en ligt ter
inzage op het provinciehuis Boeverbos, dienst Ruimtelijke Planning – lokaal 3.01, Koning Leopold III-laan 41,
8200 Sint-Andries. Het plan ligt tevens ter inzage op het gemeentehuis van gemeente De Panne.

Als u bij dit plan adviezen, bezwaren of opmerkingen wilt formuleren dan moet u die uiterlijk op
6 november 2020 digitaal versturen naar procoro@west-vlaanderen.be of per brief verzenden aan de voorzitter van de
Provinciale Commissie voor Ruimtelijke Ordening, provinciehuis Boeverbos - lokaal 3.01, Koning Leopold III-laan 41,
8200 Sint-Andries. U kan dit ook afgeven tegen ontvangstbewijs uiterlijk op 6 november 2020 bij deze commissie of op
het gemeentehuis van gemeente De Panne.

Over dit plan wordt een zitdag gehouden op 1 oktober 2020 (tussen 15u en 19u) in het Gemeentehuis, Zeelaan 21,
8660 De Panne. Inschrijven voor de zitdag is verplicht en kan via de website of telefonisch op 050/ 40 35 33.

Namens de deputatie: G. Anthierens (de provinciegriffier) – C. Decaluwé (de provinciegouverneur-voorzitter)

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2020/203527]
Pouvoirs locaux

BOUSSU. — Un arrêté ministériel du 16 juillet 2020 approuve les modifications budgétaires n° 1 pour
l’exercice 2020 de la commune de Boussu votées en séance du conseil communal en date du 15 juin 2020.

CHAPELLE-LEZ-HERLAIMONT. — Un arrêté ministériel du 4 août 2020 approuve la délibération du
22 juin 2020 par laquelle le conseil communal de Chapelle-lez-Herlaimont décide de modifier le statut du personnel
communal non enseignant.

COLFONTAINE. — Un arrêté ministériel du 22 juillet 2020 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2019
de la Régie communale « Agence de Développement Local » de Colfontaine arrêtés en séance du conseil communal
en date du 26 mai 2020.

COLFONTAINE. — Un arrêté ministériel du 22 juillet 2020 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2019
de la commune de Colfontaine arrêtés en séance du conseil communal en date du 26 mai 2020.

SERVICE MÉDICAL
premiers caporaux-chefs: Boland E., Bouault A., Brancato E., Corten

J., Deconynck S., Dormaels G., Dormaels J., Haidon F., Vanhorick C.
Les dispositions de l’arrêté royal N° 2726 du 13 mai 2019 octroyant la

Croix de Chevalier de l’Ordre de la Couronne au maître principal-chef
Duquesne F. sont retirées.

Ils prennent rang dans l’Ordre aux dates susmentionnées comme
titulaires de cette nouvelle distinction.
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ECAUSSINNES. — Un arrêté ministériel du 6 août 2020 approuve la délibération du 29 juin 2020 par laquelle
le conseil communal d’Ecaussinnes décide de modifier le règlement de travail.

ELLEZELLES. — Un arrêté ministériel du 17 juillet 2020 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2019
de l’Agence de Développement local d’Ellezelles arrêtés en séance du conseil communal en date du 26 mai 2020.

FLEURUS. — Un arrêté ministériel du 27 juillet 2020 approuve la délibération du 8 juin 2020 par laquelle
le conseil communal de Fleurus décide de modifier le statut administratif du personnel communal non-enseignant.

HENSIES. — Un arrêté ministériel du 6 août 2020 approuve la délibération du 29 juin 2020 par laquelle le conseil
communal de Hensies décide de modifier le cadre et le statut administratif du personnel communal non enseignant.

LA LOUVIERE. — Un arrêté ministériel du 5 août 2020 approuve la délibération du 29 juin 2020 par laquelle
le conseil communal de La Louvière décide de modifier le statut administratif du personnel communal non enseignant.

LA LOUVIERE. — Un arrêté ministériel du 5 août 2020 approuve la délibération du 29 juin 2020 par laquelle
le conseil communal de La Louvière décide de modifier le statut administratif du personnel communal non enseignant.

LA LOUVIERE. — Un arrêté ministériel du 5 août 2020 approuve la délibération du 29 juin 2020 par laquelle
le conseil communal de La Louvière décide de modifier le règlement de travail du personnel communal
non enseignant.

LA LOUVIERE. — Un arrêté ministériel du 5 août 2020 approuve la délibération du 29 juin 2020 par laquelle
le conseil communal de La Louvière décide de modifier le statut administratif du personnel communal non enseignant.

MONS. — Un arrêté ministériel du 4 août 2020 approuve la délibération du 23 juin 2020 par laquelle le conseil
communal de Mons décide de modifier le statut administratif du personnel communal non enseignant.

MONT-DE-l’ENCLUS. — Un arrêté ministériel du 16 juillet 2020 approuve les modifications budgétaires n° 1
pour l’exercice 2020 de la commune de Mont-de-l’Enclus votées en séance du conseil communal en date du 11 juin 2020.

PECQ. — Un arrêté ministériel du 17 juillet 2020 approuve les modifications budgétaires n° 1 pour l’exercice 2020
de la commune de Pecq votées en séance du conseil communal en date du 15 juin 2020.

PONT-A-CELLES. — Un arrêté ministériel du 29 juillet 2020 approuve la délibération du 22 juin 2020 par
laquelle le conseil communal de Pont-à-Celles décide de modifier le règlement de travail du personnel communal
non enseignant.

QUIEVRAIN. — Un arrêté ministériel du 29 juillet 2020 approuve la délibération du 23 juin 2020 par laquelle
le conseil communal de Quiévrain décide de modifier le statut pécuniaire du personnel communal non enseignant.

SILLY. — Un arrêté ministériel du 13 juillet 2020 approuve la délibération du 18 mai 2020 par laquelle le conseil
communal de Silly décide d’arrêter le règlement fixant les conditions d’accès à l’emploi de Directeur général.

SILLY. — Un arrêté ministériel du 4 août 2020 approuve la délibération du 18 mai 2020 par laquelle le conseil
communal de Silly décide de modifier le cadre statutaire du personnel communal non enseignant.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2020/203532]
Pouvoirs locaux

ASSOCIATION CHAPITRE XII D.E.F.I.T.S. — Un arrêté ministériel du 27 juillet 2020 approuve les comptes 2019
de l’Association Chapitre XII D.E.F.I.T.S. votés en séance de l’Assemblée générale du 9 juin 2020.

ASSOCIATION CHAPITRE XII ESPERANTO. — Un arrêté ministériel du 27 juillet 2020 approuve les
comptes 2019 de l’Association Chapitre XII Esperanto votés en séance de l’Assemblée générale du 11 juin 2020.

ASSOCIATION CHAPITRE XII LE BILBOQUET. — Un arrêté ministériel du 23 mars 2020 approuve les
comptes 2018 de l’Association Chapitre XII Le Bilboquet votés en séance de l’Assemblée générale du 23 janvier 2020.

ASSOCIATION CHAPITRE XII JOSEPH DENAMUR. — Un arrêté ministériel du 5 août 2020 approuve les
comptes 2019 de l’Association Chapitre XII Joseph Denamur votés en séance de l’Assemblée générale du 24 juin 2020.

ASSOCIATION CHAPITRE XII SPOT. — Un arrêté ministériel du 25 mars 2020 approuve les comptes 2018
de l’Association Chapitre XII Spot votés en séance de l’Assemblée générale du 18 septembre 2019.

OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

PARLEMENT DE LA COMMUNAUTÉ FRANÇAISE

[C − 2020/31274]
Communiqué

Le Parlement de la Communauté française a adopté, en sa séance du 8 juillet 2020, des modifications au Statut
administratif et pécuniaire des agents du Parlement (doc. 98 (2019-2020) – n°1).

La décision de la modification au Statut a été publiée au compte rendu intégral de la réunion mentionnée ci-avant
(CRI n°21 (2019-2020)).

*
GRONDWETTELIJK HOF

[C − 2020/15028]
Voorzitterschap

Overeenkomstig artikel 33 van de bijzondere wet van 6 januari 1989
op het Grondwettelijk Hof is op 2 juni 2020 de heer Luc Lavrysen
gekozen tot Nederlandstalig voorzitter van het Hof met ingang van
25 september 2020.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2020/203557]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Financieel Coördi-
nators (m/v/x) (niveau A2) voor het Nationaal Geografisch
Instituut. — Selectienummer: ANG20091

Solliciteren kan tot 15/09/2020 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij FOD BOSA via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug
te vinden.

Een lijst van maximaal 15 laureaten, geldig voor 1 jaar, zal na de
selectie worden opgesteld.

Naast deze lijst van laureaten wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

COUR CONSTITUTIONNELLE

[C − 2020/15028]
Présidence

Le 2 juin 2020, M. Luc Lavrysen a été élu, conformément à l’article 33
de la loi spéciale du 6 janvier 1989 sur la Cour constitutionnelle,
président d’expression néerlandaise de la Cour à partir du 25 septem-
bre 2020.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2020/203557]

Sélection comparative de Coordinateurs financiers (m/f/x)
(niveau A2), francophones, pour l’Institut géographique natio-
nal. — Numéro de sélection : AFG20038

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 15/09/2020
via www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SPF BOSA via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

Une liste de 15 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2020/31229]
Naamsverandering. — Bekendmaking

Bij koninklijk besluit van 16 augustus 2020 is machtiging verleend
aan de heer Posmiers, Timothy Marc Jacqueline, geboren te Lier op
6 november 1982, wonende te Lille, om zijn naam in die van ″Vets″ te
veranderen.

Bij koninklijk besluit van 16 augustus 2020 is machtiging verleend
aan de genaamde Goessens, Quentin Nicole Willem, geboren te
Wetteren op 5 oktober 2004, wonende te Zottegem, om zijn naam in die
van ″Crommelinck″ te veranderen.

Bij koninklijk besluit van 16 augustus 2020 is machtiging verleend
aan de genaamde Noyez, Andres, geboren te Torhout op 4 januari 2005,
wonende te Brugge, om zijn naam in die van ″Cool″ te veranderen.

Bij koninklijk besluit van 16 augustus 2020 is machtiging verleend
aan de heer Gallo, Jean, geboren te Goumou-Kopè (Togo) op 20 sep-
tember 1978, wonende te Antwerpen, district Berchem,

de genaamde Gallo, Hellio Jeffrey Kankoé, geboren te Antwerpen op
19 november 2015, wonende te Antwerpen, en

juffrouw Gallo, Kanko Egnonam Louise, geboren te Antwerpen op
6 oktober 2018, wonende te Antwerpen, district Berchem, om hun naam
in die van ″Sydol″ te veranderen.

Bij koninklijk besluit van 16 augustus 2020 is machtiging verleend
aan juffrouw Jacobs, Fay, geboren te Leuven op 6 juni 2010, wonende te
Tervuren, om haar naam in die van ″Soyer″ te veranderen.

Bij koninklijk besluit van 16 augustus 2020 is machtiging verleend
aan mevrouw Slootmans, Yana, geboren te Antwerpen, district Wilrijk
op 26 april 2001, wonende te Aartselaar, om haar naam in die van ″Top″
te veranderen.

Bij koninklijk besluit van 16 augustus 2020 is machtiging verleend
aan mevrouw Smets, Maite Naomi, geboren te Vilvoorde op
19 maart 1991; en

de heer Smets, Diego Carlo, geboren te Leuven op 22 april 1996,
beiden wonende te Rotselaar, om hun naam in die van ″Van Roy″ te
veranderen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2020/15404]

Bureau voor Normalisatie (NBN)
Registratie van Belgische normen

1. Overeenkomstig artikel 26 van het koninklijk besluit van 25 okto-
ber 2004 betreffende de bekrachtiging en de registratie van de door het
Bureau voor normalisatie openbaar gemaakte normen, kondigt dit
Bureau de registratie aan van de hierna volgende Belgische normen:

NBN EN 12015:2020

Electromagnetic compatibility - Product family standard for lifts,
escalators and moving walks - Emission

vervangt NBN EN 12015:2014 (3e uitgave)

NBN EN 12414:2020

Vehicle parking control equipment - Requirements and test methods
for a parking terminal

vervangt NBN EN 12414:1999 (1e uitgave)

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2020/31229]
Changement de nom. — Publication

Par arrêté royal du 16 août 2020 Monsieur Posmiers, Timothy Marc
Jacqueline, né à Lierre le 6 novembre 1982, demeurant à Lille, a été
autorisé à substituer à son nom celui de ″Vets″.

Par arrêté royal du 16 août 2020 le nommé Goessens, Quentin Nicole
Willem, né à Wetteren le 5 octobre 2004, demeurant à Zottegem, a été
autorisé à substituer à son nom celui de ″Crommelinck″.

Par arrêté royal du 16 août 2020 le nommé Noyez, Andres, né à
Torhout le 4 janvier 2005, demeurant à Bruges, a été autorisé à
substituer à son nom celui de ″Cool″.

Par arrêté royal du 16 août 2020 Monsieur Gallo, Jean, né à
Goumou-Kopè (Togo) le 20 septembre 1978, demeurant à Anvers,
district Berchem,

le nommé Gallo, Hellio Jeffrey Kankoé, né à Anvers le 19 novem-
bre 2015, demeurant à Anvers, et

mademoiselle Gallo, Kanko Egnonam Louise, née à Anvers le
6 octobre 2018, demeurant à Anvers, district Berchem, ont été autorisés
à substituer à leur nom celui de ″Sydol″.

Par arrêté royal du 16 août 2020 Mademoiselle Jacobs, Fay, née à
Louvain le 6 juin 2010, demeurant à Tervuren, a été autorisée à
substituer à son nom celui de ″Soyer″.

Par arrêté royal du 16 août 2020 Madame Slootmans, Yana, née à
Anvers, district Wilrijk le 26 avril 2001, demeurant à Aartselaar, a été
autorisée à substituer à son nom celui de ″Top″.

Par arrêté royal du 16 août 2020 Madame Smets, Maite Naomi, née à
Vilvorde le 19 mars 1991; et

Monsieur Smets, Diego Carlo, né à Louvain le 22 avril 1996, tous
deux demeurant à Rotselaar, ont été autorisés à substituer à leur nom
celui de ″Van Roy″.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2020/15404]

Bureau de Normalisation (NBN)
Enregistrement de normes belges

1. Conformément à l’article 26 de l’arrêté royal du 25 octobre 2004,
relatif à l’homologation et l’enregistrement des normes rendues publi-
ques par le Bureau de normalisation, ce Bureau annonce l’enregistre-
ment des normes belges ci-après:

NBN EN 12015:2020

Compatibilité électromagnétique - Norme famille de produits pour
ascenseurs, escaliers mécaniques et trottoirs roulants - Émission

remplace NBN EN 12015:2014 (3e édition)

NBN EN 12414:2020

Équipement de contrôle du stationnement des véhicules - Exigences
et méthodes d’essai pour un terminal de stationnement

remplace NBN EN 12414:1999 (1e édition)
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NBN EN 12697-29:2020
Bituminous mixtures - Test methods - Part 29: Determination of the

dimensions of a bituminous specimen
vervangt NBN EN 12697-29:2002 (1e uitgave)
NBN EN 13381-1:2020
Test methods for determining the contribution to the fire resistance of

structural members - Part 1: Horizontal protective membranes

vervangt NBN EN 13381-1:2014 (1e uitgave)
NBN EN 13451-2:2015+A1:2020
Swimming pool equipment - Part 2: Additional specific safety

requirements and test methods for ladders, stepladders and handle
bends

vervangt NBN EN 13451-2:2016
NBN EN 13850:2020
Postal services - Quality of services - Measurement of the transit time

of end-to-end services for single piece priority mail and first class mail

vervangt NBN EN 13850:2013 (3e uitgave)
NBN EN 14451:2020
Devices to prevent pollution by backflow of potable water - In-line

anti-vacuum valves DN 10 to DN 50 inclusive - Family D, type A

vervangt NBN EN 14451:2005 (1e uitgave)
NBN EN 15096:2020
Devices to prevent pollution by backflow of potable water - Hose

Union anti-vacuum valves - DN 15 to DN 25 inclusive Family H, type B
and type D - General technical specification

vervangt NBN EN 15096:2008 (1e uitgave)
NBN EN 15612:2020
Railway applications - Braking - Brake pipe accelerator

vervangt NBN EN 15612+A1:2010 (2e uitgave)
NBN EN 16293:2020
Packaging - Glass Packaging - Deep BVS finishes for still wines

vervangt NBN EN 16293:2013 (1e uitgave)
NBN EN 16475-7:2016+A1:2020
Chimneys - Accessories - Part 7: Rain caps - Requirements and test

methods
vervangt NBN EN 16475-7:2016
NBN EN 16603-20-21:2020
Space engineering - Interface requirements for electrical actuators

NBN EN 16603-32-10:2020
Space engineering - Structural factors of safety for spaceflight

hardware
vervangt NBN EN 16603-32-10:2014 (1e uitgave)
NBN EN 16603-40-07:2020
Space engineering - Simulation modelling platform
NBN EN 16604-30-03:2020
Space - Space Situational Awareness Monitoring - Part 30-03:

Observation System Data Message (OSDM)
NBN EN 17038-2:2019/AC:2020
Pumps - Methods of qualification and verification of the Energy

Efficiency Index for rotodynamic pump units - Part 2: Testing and
calculation of Energy Efficiency Index (EEI) of single pump units

NBN EN 17152-1:2019/AC:2020
Plastics piping systems for non-pressure underground conveyance

and storage of non-potable water - Boxes used for infiltration,
attenuation and storage systems - Part 1: Specifications for storm water
boxes made of PP and PVC-U

NBN EN 17339:2020
Transportable gas cylinders - Fully wrapped carbon composite

cylinders and tubes for hydrogen
NBN EN 17374:2020
Animal feeding stuffs: Methods of sampling and analysis - Determi-

nation of inorganic arsenic in animal feed by anion-exchange
HPLC-ICP-MS

NBN EN 17393:2020
Thermal spraying - Tubular coating tensile test

NBN EN 12697-29:2020
Mélanges bitumineux - Méthodes d’essai - Partie 29 : Détermination

des dimensions des éprouvettes bitumineuses
remplace NBN EN 12697-29:2002 (1e édition)
NBN EN 13381-1:2020
Méthodes d’essai pour déterminer la contribution à la résistance au

feu des éléments de construction - Partie 1 : Membranes de protection
horizontales

remplace NBN EN 13381-1:2014 (1e édition)
NBN EN 13451-2:2015+A1:2020
Équipement de piscine - Partie 2 : Exigences de sécurité et méthodes

d’essai complémentaires spécifiques aux échelles verticales, aux échel-
les à inclinaison et aux mains courantes

remplace NBN EN 13451-2:2016
NBN EN 13850:2020
Services postaux - Qualité de service - Mesure du délai d’achemine-

ment des services de bout en bout pour le courrier prioritaire égrené et
de première classe

remplace NBN EN 13850:2013 (3e édition)
NBN EN 14451:2020
Dispositifs de protection contre la pollution de l’eau potable par

retour - Soupape anti-vide en ligne DN 10 à DN 50 inclus - Famille D,
type A

remplace NBN EN 14451:2005 (1e édition)
NBN EN 15096:2020
Dispositifs de protection contre la pollution par retour de l’eau

potable - Soupapes anti-vide d’extrémité - DN 15 à DN 25 inclus
Famille H, type B et type D - Spécifications techniques générales

remplace NBN EN 15096:2008 (1e édition)
NBN EN 15612:2020
Applications ferroviaires - Freinage - Accélérateur de vidange de

conduite
remplace NBN EN 15612+A1:2010 (2e édition)
NBN EN 16293:2020
Emballage - Emballages en verre - Bagues BVS hautes pour vins

tranquilles
remplace NBN EN 16293:2013 (1e édition)
NBN EN 16475-7:2016+A1:2020
Conduits de cheminée - Accessoires - Partie 7: Chapeaux pare-pluie

- Exigences et méthodes d’essai
remplace NBN EN 16475-7:2016
NBN EN 16603-20-21:2020
Ingénierie spatiale - Exigences d’interface pour les actionneurs

électriques
NBN EN 16603-32-10:2020
Ingénierie spatiale - Coefficients de sécurité de la structure pour les

matériels spatiaux
remplace NBN EN 16603-32-10:2014 (1e édition)
NBN EN 16603-40-07:2020
Ingénierie spatiale - Plateforme de modélisation pour simulation
NBN EN 16604-30-03:2020
Espace - Surveillance de la représentation situationnelle de l’espace -

Partie 30-03 : Message de données des systèmes d’observation (OSDM)
NBN EN 17038-2:2019/AC:2020
Pompes - Méthodes de qualification et de vérification de l’indice de

rendement énergétique des groupes motopompes rotodynamiques -
Partie 2 : Essais et calcul de l’indice de rendement énergétique (EEI) des
groupes motopompes simples

NBN EN 17152-1:2019/AC:2020
Systèmes de canalisations en plastique pour le transport et le

stockage souterrains sans pression de l’eau non potable - Structures
alvéolaires ultra-légères pour les systèmes d’infiltration, de rétention et
de stockage - Partie 1 : Spécifications relatives aux structures alvéolaires
ultra-légères pour eaux pluviales fabriquées à partir de PP et de PVC-U

NBN EN 17339:2020
Bouteilles à gaz transportables - Bouteilles et tubes entièrement

bobinées en matériaux composites carbones pour l’hydrogène
NBN EN 17374:2020
Aliments des animaux - Méthodes d’échantillonnage et d’analyse -

Détermination de la teneur en arsenic inorganique dans les aliments
pour animaux, par CLHP avec échange d’anions et spectrométrie de
masse à plasma induit par haute fréquence (ICP-SM)

NBN EN 17393:2020
Projection thermique - Essai de traction
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NBN EN 17398:2020
Patient involvement in health care - Minimum requirements for

person-centred care
NBN EN 300 113:2020
Land Mobile Service; Radio equipment intended for the transmission

of data (and/or speech) using constant or non-constant envelope
modulation and having an antenna connector

NBN EN 300 338-2:2020
Technical characteristics and methods of measurement for equipment

for generation, transmission and reception of Digital Selective Calling
(DSC) in the maritime MF, MF/HF and/or VHF mobile service; Part 2:
Class A DSC

NBN EN 300 338-3:2020
Technical characteristics and methods of measurement for equipment

for generation, transmission and reception of Digital Selective Calling
(DSC) in the maritime MF, MF/HF and/or VHF mobile service; Part 3:
Class D DSC

NBN EN 300 338-5:2020
Technical characteristics and methods of measurement for equipment

for generation, transmission and reception of Digital Selective Calling
(DSC) in the maritime MF, MF/HF and/or VHF mobile service; Part 5:
Handheld VHF Class H DSC

NBN EN 300 338-6:2020
Technical characteristics and methods of measurement for equipment

for generation, transmission and reception of Digital Selective Calling
(DSC) in the maritime MF, MF/HF and/or VHF mobile service; Part 6:
Class M DSC

NBN EN 301 908-2:2020
IMT cellular networks; Harmonised Standard for access to radio

spectrum; Part 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) User Equipment
(UE)

NBN EN 302 066:2020
Short Range Devices (SRD); Ground- and Wall- Probing Radio

determination (GPR/WPR) devices; Harmonised Standard for access to
radio spectrum

NBN EN 303 213-1:2020
Advanced Surface Movement Guidance and Control System

(A-SMGCS); Part 1: Community Specification for A-SMGCS surveil-
lance service including external interfaces

NBN EN 303 213-2:2020
Advanced Surface Movement Guidance and Control System

(A-SMGCS); Part 2: Community Specification for A-SMGCS airport
safety support

NBN EN 303 213-3:2020
Advanced Surface Movement Guidance and Control System

(A-SMGCS); Part 3: Community Specification for a deployed coopera-
tive sensor including its interfaces

NBN EN 303 213-7:2020
Advanced Surface Movement Guidance and Control System

(A-SMGCS); Part 7: Community Specification for A-SMGCS routing
service

NBN EN 303 641:2020
Reconfigurable Radio Systems (RRS); Radio Equipment (RE) recon-

figuration requirements
NBN EN 303 645:2020
CYBER; Cyber Security for Consumer Internet of Things: Baseline

Requirements
NBN EN 303 681-1:2020
Reconfigurable Radio Systems (RRS); Radio Equipment (RE) infor-

mation models and protocols for generalized software reconfiguration
architecture; Part 1: generalized Multiradio Interface (gMURI)

NBN EN 303 681-2:2020
Reconfigurable Radio Systems (RRS); Radio Equipment (RE) infor-

mation models and protocols for generalized software reconfiguration
architecture; Part 2: generalized Reconfigurable Radio Frequency
Interface (gRRFI)

NBN EN 303 681-3:2020
Reconfigurable Radio Systems (RRS); Radio Equipment (RE) infor-

mation models and protocols for generalized software reconfiguration
architecture; Part 3: generalized Unified Radio Application Interface
(gURAI)

NBN EN 303 681-4:2020
Reconfigurable Radio Systems (RRS); Radio Equipment (RE) infor-

mation models and protocols for generalized software reconfiguration
architecture; Part 4: generalized Radio Programming Interface (gRPI)

NBN EN 17398:2020
Implication du patient dans les soins de santé - Exigences minimales

relatives aux soins centrés sur la personne
NBN EN 300 113:2020
Land Mobile Service; Radio equipment intended for the transmission

of data (and/or speech) using constant or non-constant envelope
modulation and having an antenna connector

NBN EN 300 338-2:2020
Technical characteristics and methods of measurement for equipment

for generation, transmission and reception of Digital Selective Calling
(DSC) in the maritime MF, MF/HF and/or VHF mobile service; Part 2:
Class A DSC

NBN EN 300 338-3:2020
Technical characteristics and methods of measurement for equipment

for generation, transmission and reception of Digital Selective Calling
(DSC) in the maritime MF, MF/HF and/or VHF mobile service; Part 3:
Class D DSC

NBN EN 300 338-5:2020
Technical characteristics and methods of measurement for equipment

for generation, transmission and reception of Digital Selective Calling
(DSC) in the maritime MF, MF/HF and/or VHF mobile service; Part 5:
Handheld VHF Class H DSC

NBN EN 300 338-6:2020
Technical characteristics and methods of measurement for equipment

for generation, transmission and reception of Digital Selective Calling
(DSC) in the maritime MF, MF/HF and/or VHF mobile service; Part 6:
Class M DSC

NBN EN 301 908-2:2020
IMT cellular networks; Harmonised Standard for access to radio

spectrum; Part 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) User Equipment
(UE)

NBN EN 302 066:2020
Short Range Devices (SRD); Ground- and Wall- Probing Radio

determination (GPR/WPR) devices; Harmonised Standard for access to
radio spectrum

NBN EN 303 213-1:2020
Advanced Surface Movement Guidance and Control System

(A-SMGCS); Part 1: Community Specification for A-SMGCS sur-
veillance service including external interfaces

NBN EN 303 213-2:2020
Advanced Surface Movement Guidance and Control System

(A-SMGCS); Part 2: Community Specification for A-SMGCS airport
safety support

NBN EN 303 213-3:2020
Advanced Surface Movement Guidance and Control System

(A-SMGCS); Part 3: Community Specification for a deployed coopera-
tive sensor including its interfaces

NBN EN 303 213-7:2020
Advanced Surface Movement Guidance and Control System

(A-SMGCS); Part 7: Community Specification for A-SMGCS routing
service

NBN EN 303 641:2020
Reconfigurable Radio Systems (RRS); Radio Equipment (RE) recon-

figuration requirements
NBN EN 303 645:2020
CYBER; Cyber Security for Consumer Internet of Things: Baseline

Requirements
NBN EN 303 681-1:2020
Reconfigurable Radio Systems (RRS); Radio Equipment (RE) infor-

mation models and protocols for generalized software reconfiguration
architecture; Part 1: generalized Multiradio Interface (gMURI)

NBN EN 303 681-2:2020
Reconfigurable Radio Systems (RRS); Radio Equipment (RE) infor-

mation models and protocols for generalized software reconfiguration
architecture; Part 2: generalized Reconfigurable Radio Frequency
Interface (gRRFI)

NBN EN 303 681-3:2020
Reconfigurable Radio Systems (RRS); Radio Equipment (RE) infor-

mation models and protocols for generalized software reconfiguration
architecture; Part 3: generalized Unified Radio Application Interface
(gURAI)

NBN EN 303 681-4:2020
Reconfigurable Radio Systems (RRS); Radio Equipment (RE) infor-

mation models and protocols for generalized software reconfiguration
architecture; Part 4: generalized Radio Programming Interface (gRPI)
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NBN EN 319 403-1:2020
Electronic Signatures and Infrastructures (ESI); Trust Service Provi-

der Conformity Assessment; Part 1: Requirements for conformity
assessment bodies assessing Trust Service Providers

NBN EN 319 412-1:2020
Electronic Signatures and Infrastructures (ESI); Certificate Profiles;

Part 1: Overview and common data structures
NBN EN 50174-1:2018/A1:2020
Information technology - Cabling installation - Part 1: Installation

specification and quality assurance
NBN EN 60061-2:1993/A56:2020
Lamp caps and holders together with gauges for the control of

interchangeability and safety - Part 2: Lampholders
NBN EN 60061-3:1993/A58:2020
Lamp caps and holders together with gauges for the control of

interchangeability and safety - Part 3: Gauges
NBN EN 60436:2020/AC:2020-06
Electric dishwashers for household use - Methods for measuring the

performance
NBN EN 62745:2017/A11:2020
Safety of machinery - Requirements for cableless control systems of

machinery
NBN EN 9130:2020
Aerospace series - Quality systems - Record retention

NBN EN 9131:2020
Aerospace series - Quality Management Systems - Nonconformance

Data Definition and Documentation
vervangt NBN EN 9131:2016
NBN EN 933-2:2020
Tests for geometrical properties of aggregates - Part 2: Determination

of particle size distribution - Test sieves, nominal size of apertures

vervangt NBN EN 933-2:1996 (1e uitgave)
NBN EN IEC 60034-5:2020
Rotating electrical machines - Part 5: Degrees of protection provided

by the integral design of rotating electrical machines (IP code) -
Classification

NBN EN IEC 60076-22-7:2020
Power transformers - Part 22-7: Power transformer and reactor

fittings - Accessories and fittings
NBN EN IEC 60317-0-4:2020
Specifications for particular types of winding wires - Part 0-4:

General requirements - Glass-fibre wound, resin or varnish impregna-
ted, bare or enamelled rectangular copper wire

NBN EN IEC 60317-61:2020
Specifications for particular types of winding wires - Part 61:

Polyester glass-fibre wound, resin or varnish impregnated, bare or
enamelled rectangular copper wire, temperature index 180

NBN EN IEC 60317-71:2020
Specifications for particular types of winding wires - Part 71:

Polyester glass-fibre wound and resin or varnish impregnated, bare or
enamelled round copper wire, temperature index 180

NBN EN IEC 60317-72:2020
Specifications for particular types of winding wires - Part 72:

Polyester glass-fibre wound silicone resin/varnish impregnated, bare
or enamelled round copper wire, temperature index 200

NBN EN IEC 60519-8:2020
Safety in installations for electroheating and electromagnetic proces-

sing - Part 8: Particular requirements for electroslag remelting furnaces

NBN EN IEC 60565-1:2020
Underwater acoustics - Hydrophones - Calibration of hydrophones -

Part 1: Procedures for free-field calibration of hydrophones

NBN EN IEC 60667-2:2020
Vulcanized fibre for electrical purposes - Part 2: Methods of test
NBN EN IEC 60721-3-0:2020
Classification of environmental conditions - Part 3-0: Classification of

groups of environmental parameters and their severities - Introduction

NBN EN 319 403-1:2020
Electronic Signatures and Infrastructures (ESI); Trust Service Provi-

der Conformity Assessment; Part 1: Requirements for conformity
assessment bodies assessing Trust Service Providers

NBN EN 319 412-1:2020
Electronic Signatures and Infrastructures (ESI); Certificate Profiles;

Part 1: Overview and common data structures
NBN EN 50174-1:2018/A1:2020
Technologies de l’information - Installation de câblages - Partie 1 :

Spécification de l’installation et assurance de la qualité
NBN EN 60061-2:1993/A56:2020
Culots de lampes et douilles ainsi que calibres pour le contrôle de

l’interchangeabilité et de la sécurité - Partie 2: Douilles
NBN EN 60061-3:1993/A58:2020
Culots de lampes et douilles ainsi que calibres pour le contrôle de

l’interchangeabilité et de la sécurité - Partie 3: Calibres
NBN EN 60436:2020/AC:2020-06
Lave-vaisselle électriques à usage domestique - Méthodes de mesure

de l’aptitude à la fonction
NBN EN 62745:2017/A11:2020
Sécurité des machines - Exigences générales pour les systèmes de

commande sans fil des machines
NBN EN 9130:2020
Série aérospatiale - Systèmes qualité - Conservation d’enregistre-

ments
NBN EN 9131:2020
Série aérospatiale - Systèmes de management de la qualité -

Documentation des non-conformités
remplace NBN EN 9131:2016
NBN EN 933-2:2020
Essais pour déterminer les caractéristiques géométriques des granu-

lats - Partie 2: Détermination de la granularité - Tamis de contrôle,
dimensions nominales des ouvertures

remplace NBN EN 933-2:1996 (1e édition)
NBN EN IEC 60034-5:2020
Machines électriques tournantes - Partie 5: Degrés de protection

procurés par la conception intégrale des machines électriques tournan-
tes (code IP) - Classification

NBN EN IEC 60076-22-7:2020
Transformateurs de puissance - Partie 22-7: Transformateur de

puissance et bobines d’inductance - Accessoires et équipements
NBN EN IEC 60317-0-4:2020
Spécifications pour types particuliers de fils de bobinage - Partie 0-4:

Exigences générales - Fil de section rectangulaire en cuivre nu ou
émaillé, guipé de fibres de verre imprégnées de vernis ou de résine

NBN EN IEC 60317-61:2020
Spécifications pour types particuliers de fils de bobinage - Partie 61:

Fil de section rectangulaire en cuivre nu ou émaillé, guipé de fibres de
verre polyester imprégnées de résine ou de vernis, d’indice de
température 180

NBN EN IEC 60317-71:2020
Spécifications pour types particuliers de fils de bobinage - Partie 71:

Fil de section circulaire en cuivre nu ou émaillé, guipé de fibres de verre
polyester imprégnées de vernis ou de résine, d’indice de tempéra-
ture 180

NBN EN IEC 60317-72:2020
Spécifications pour types particuliers de fils de bobinage - Partie 72:

Fil de section circulaire en cuivre nu ou émaillé, guipé de fibres de verre
polyester imprégnées de vernis ou de résine silicone, d’indice de
température 200

NBN EN IEC 60519-8:2020
Sécurité dans les installations destinées au traitement électrothermi-

que et électromagnétique - Partie 8: Exigences particulières pour fours
de refusion sous laitier électroconducteur

NBN EN IEC 60565-1:2020
Acoustique sous-marine - Hydrophones - Étalonnage des hydropho-

nes - Partie 1: Procédures d’étalonnage en champ libre des hydrophones

NBN EN IEC 60667-2:2020
Fibres vulcanisées à usages électriques - Partie 2: Méthodes d’essai
NBN EN IEC 60721-3-0:2020
Classification des conditions d’environnement - Partie 3-0: Classifi-

cation des groupements des agents d’environnement et de leurs
sévérités - Introduction
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NBN EN IEC 60895:2020
Live working - Conductive clothing
NBN EN IEC 61000-4-11:2020/AC:2020-06
Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 4-11: Testing and measu-

rement techniques - Voltage dips, short interruptions and voltage
variations immunity tests for equipment with input current up to 16 A
per phase

NBN EN IEC 61189-5-504:2020
Test methods for electrical materials, printed board and other

interconnection structures and assemblies - Part 5-504: General test
methods for materials and assemblies - Process ionic contamination
testing (PICT)

NBN EN IEC 61300-3-55:2020
Fibre optic interconnecting devices and passive components - Basic

test and measurement procedures - Part 3-55:Examinations and measu-
rements - Polarisation extinction ratio and keying accuracy of polari-
sation maintaining, passive, optical components

NBN EN IEC 61400-6:2020
Wind energy generation systems - Part 6: Tower and foundation

design requirements
NBN EN IEC 61631:2020
Test method for the mechanical strength of cores made of magnetic

oxides
NBN EN IEC 61643-341:2020
Components for low-voltage surge protection - Part 341: Performance

requirements and test circuits for thyristor surge suppressors (TSS)
NBN EN IEC 61968-1:2020
Application integration at electric utilities - System interfaces for

distribution management - Part 1: Interface architecture and general
recommendations

NBN EN IEC 61969-1:2020
Mechanical structures for electrical and electronic equipment -

Outdoor enclosures - Part 1: Design guidelines
NBN EN IEC 62056-8-8:2020
Electricity metering data exchange - The DLMS/COSEM suite - Part

8-8: Communication profile for ISO/IEC 14908 series networks

NBN EN IEC 62149-11:2020
Fibre optic active components and devices - Performance standards -

Part 11: Multiple channel transmitter/receiver chip scale package with
multimode fibre interface

NBN EN IEC 62282-2-100:2020
Fuel cell technologies - Part 2-100: Fuel cell modules - Safety

NBN EN IEC 62290-3:2019/AC:2020-07
Railway applications - Urban guided transport management and

command/control systems - Part 3: System requirements specification

NBN EN IEC 62351-8:2020
Power systems management and associated information exchange -

Data and communications security - Part 8: Role-based access control
for power system management

NBN EN IEC 62384:2020
DC or AC supplied electronic controlgear for LED modules -

Performance requirements
NBN EN IEC 62496-4-214:2020
Optical circuit boards - Part 4-214: Interface standards - Terminated

waveguide OCB assembly using a single-row thirty-two-channel
symmetric PMT connector

NBN EN IEC 62769-103-1:2020
Field device integration (FDI) - Part 103-1: Profiles - PROFIBUS

NBN EN IEC 62769-103-4:2020
Field device integration (FDI) - Part 103-4: Profiles - PROFINET

NBN EN IEC 62769-109-1:2020
Field devices integration (FDI) - Part 109-1: Profiles - HART® and

WirelessHART®
NBN EN IEC 62788-1-7:2020
Measurement procedures for materials used in photovoltaic modu-

les - Part 1-7: Encapsulants - Test procedure of optical durability

NBN EN IEC 60895:2020
Travaux sous tension – Vêtements conducteurs
NBN EN IEC 61000-4-11:2020/AC:2020-06
Compatibilité électromagnétique (CEM) - Partie 4-11: Techniques

d’essai et de mesure - Essais d’immunité aux creux de tension, coupures
brèves et variations de tension pour les appareils à courant d’entrée
inférieur ou égal à 16 A par phase

NBN EN IEC 61189-5-504:2020
Méthodes d’essai pour les matériaux électriques, les cartes imprimées

et autres structures d’interconnexion et ensembles - Partie 5-504:
Méthodes d’essai générales pour les matériaux et les ensembles - Essai
de contamination ionique des procédés (PICT)

NBN EN IEC 61300-3-55:2020
Dispositifs d’interconnexion et composants passifs fibroniques –

Procédures fondamentales d’essais et de mesures - Partie 3-55: Examens
et mesures - Rapport d’extinction de polarisation et précision du
détrompage des composants optiques passifs maintenant la polarisa-
tion

NBN EN IEC 61400-6:2020
Systèmes de génération d’énergie éolienne – Partie 6: Exigences en

matière de conception du mât et de la fondation
NBN EN IEC 61631:2020
Méthode d’essai pour la résistance mécanique des noyaux en oxydes

magnétiques
NBN EN IEC 61643-341:2020
Composants pour parafoudres basse tension - Partie 341: Exigences

de performance et circuits d’essai pour parafoudres à thyristor (TSS)
NBN EN IEC 61968-1:2020
Intégration d’applications pour les services électriques - Interfaces

système pour la gestion de la distribution - Partie 1: Architecture des
interfaces et recommandations générales

NBN EN IEC 61969-1:2020
Structures mécaniques pour équipement électrique et électronique -

Enveloppes de plein air - Partie 1: Lignes directrices pour la conception
NBN EN IEC 62056-8-8:2020
Échange des données de comptage de l’électricité - La suite

DLMS/COSEM - Partie 8-8: Profil de communication pour réseaux de
la série ISO/IEC 14908

NBN EN IEC 62149-11:2020
Composants et dispositifs actifs fibroniques - Normes de performan-

ces - Partie 11: Boîtier-puce émetteur/récepteur à plusieurs canaux avec
interface à fibre multimodale

NBN EN IEC 62282-2-100:2020
Technologies des piles à combustible - Partie 2-100: Modules à piles

à combustible - Sécurité
NBN EN IEC 62290-3:2019/AC:2020-07
Applications ferroviaires - Systèmes de contrôle/commande et de

gestion des transports guidés urbains - Partie 3: Spécification des
exigences système

NBN EN IEC 62351-8:2020
Gestion des systèmes de puissance et échanges d’informations

associés - Sécurité des communications et des données - Partie 8:
Contrôle d’accès basé sur les rôles pour la gestion de systèmes de
puissance

NBN EN IEC 62384:2020
Appareillages électroniques alimentés en courant continu ou alterna-

tif pour modules de LED - Exigences de performances
NBN EN IEC 62496-4-214:2020
Cartes à circuits optiques - Partie 4-214 : Normes d’interface -

Terminaison d’un ensemble de cartes à circuits optiques à guide d’onde
utilisant un connecteur PMT symétrique de trente-deux canaux sur une
seule rangée

NBN EN IEC 62769-103-1:2020
Intégration des appareils de terrain (FDI) - Partie 103-1: Profils -

PROFIBUS
NBN EN IEC 62769-103-4:2020
Intégration des appareils de terrain (FDI) - Partie 103-4: Profils -

PROFINET
NBN EN IEC 62769-109-1:2020
Intégration des appareils de terrain (FDI) - Partie 109-1: Profils -

HART® et WirelessHART®
NBN EN IEC 62788-1-7:2020
Procédures de mesure des matériaux utilisés dans les modules

photovoltaïques - Part 1-7: Encapsulants - Procédure d’essai de la
durabilité optique
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NBN EN IEC 62841-3-9:2020
Electric motor-operated hand-held tools, transportable tools and

lawn and garden machinery - Safety - Part 3-9: Particular requirements
for transportable mitre saws

NBN EN IEC 62841-3-9:2020/A11:2020
Electric motor-operated hand-held tools, transportable tools and

lawn and garden machinery - Safety - Part 3-9: Particular requirements
for transportable mitre saws

NBN EN IEC 63093-1:2020
Ferrite cores - Guidelines on dimensions and the limits of surface

irregularities - Part 1: General specification
NBN EN IEC 63093-9:2020
Ferrite cores - Guidelines on dimensions and the limits of surface

irregularities - Part 9: Planar cores
NBN EN IEC 63129:2020
Determination of inrush current characteristics of lighting products

NBN EN IEC 63132-3:2020
Guidance for installation procedures and tolerances of hydroelectric

machines - Part 3: Vertical Francis turbines or pump-turbines

NBN EN IEC 63132-4:2020
Guidance for installation procedures and tolerances of hydroelectric

machines - Part 4: Vertical Kaplan or propeller turbines

NBN EN IEC 63155:2020
Guidelines for the measurement method of power durability for

surface acoustic wave (SAW) and bulk acoustic wave (BAW) devices in
radio frequency (RF) applications

NBN EN ISO 105-B06:2020
Textiles - Tests for colour fastness - Part B06: Colour fastness and

ageing to artificial light at high temperatures: Xenon arc fading lamp
test (ISO 105-B06:2020)

vervangt NBN EN ISO 105-B06:2004 (1e uitgave)
NBN EN ISO 10893-1:2011/A1:2020
Non-destructive testing of steel tubes - Part 1: Automated electro-

magnetic testing of seamless and welded (except submerged arc-
welded) steel tubes for the verification of hydraulic leaktightness -
Amendment 1: Change of dimensions of the reference notch; change
acceptance criteria (ISO 10893-1:2011/Amd 1:2020)

NBN EN ISO 10893-10:2011/A1:2020
Non-destructive testing of steel tubes - Part 10: Automated full

peripheral ultrasonic testing of seamless and welded (except submer-
ged arc-welded) steel tubes for the detection of longitudinal and/or
transverse imperfections - Amendment 1: Change of ultrasonic test
frequency; change of acceptance criteria (ISO 10893-10:2011/Amd
1:2020)

NBN EN ISO 10893-11:2011/A1:2020
Non-destructive testing of steel tubes - Part 11: Automated ultrasonic

testing of the weld seam of welded steel tubes for the detection of
longitudinal and/or transverse imperfections - Amendment 1: Change
of ultrasonic test frequency; change of acceptance criteria (ISO 10893-
11:2011/Amd 1:2020)

NBN EN ISO 10893-12:2011/A1:2020
Non-destructive testing of steel tubes - Part 12: Automated full

peripheral ultrasonic thickness testing of seamless and welded (except
submerged arc-welded) steel tubes - Amendment 1: Change of
acceptance criteria (ISO 10893-12:2011/Amd 1:2020)

NBN EN ISO 11114-1:2020
Gas cylinders - Compatibility of cylinder and valve materials with

gas contents - Part 1: Metallic materials (ISO 11114-1:2020)

vervangt NBN EN ISO 11114-1:2012 (2e uitgave), NBN EN ISO 11114-
1:2012/A1:2017

NBN EN ISO 11532:2020
Aircraft ground equipment - Graphical symbols (ISO 11532:2018)
NBN EN ISO 1182:2020
Reaction to fire tests for products - Non-combustibility test

(ISO 1182:2020)
vervangt NBN EN ISO 1182:2010 (2e uitgave)

NBN EN IEC 62841-3-9:2020
Outils électroportatifs à moteur, outils portables et machines pour

jardins et pelouses - Sécurité - Partie 3-9: Exigences particulières pour
les scies à onglets transportables

NBN EN IEC 62841-3-9:2020/A11:2020
Outils électroportatifs à moteur, outils portables et machines pour

jardins et pelouses - Sécurité - Partie 3-9: Exigences particulières pour
les scies à onglets transportables

NBN EN IEC 63093-1:2020
Noyaux ferrites - Lignes directrices relatives aux dimensions et aux

limites des irrégularités de surface - Partie 1: Spécification générale
NBN EN IEC 63093-9:2020
Noyaux ferrites - Lignes directrices relatives aux dimensions et aux

limites des irrégularités de surface - Partie 9: Noyaux planaires
NBN EN IEC 63129:2020
Détermination des caractéristiques du courant d’appel des produits

d’éclairage
NBN EN IEC 63132-3:2020
Lignes directrices des procédures et tolérances d’installation des

machines hydroélectriques - Partie 3: Turbines ou pompe-turbines
Francis verticales

NBN EN IEC 63132-4:2020
Lignes directrices des procédures et tolérances d’installation des

machines hydroélectriques - Partie 4: Turbine Kaplan ou à hélice
verticales

NBN EN IEC 63155:2020
Lignes directrices relatives à la méthode de mesure de la durabilité de

puissance des appareils à ondes acoustiques de surface (OAS) et des
appareils à ondes acoustiques de volume (OAV) dans les applications
de radiofréquence (RF)

NBN EN ISO 105-B06:2020
Textiles - Essais de solidité des coloris - Partie B06: Solidité des coloris

et vieillissement à la lumière artificielle à hautes températures: Essai
avec lampe à arc au xénon (ISO 105-B06:2020)

remplace NBN EN ISO 105-B06:2004 (1e édition)
NBN EN ISO 10893-1:2011/A1:2020
Essais non destructifs des tubes en acier - Partie 1: Contrôle

automatisé électromagnétique pour vérification de l’étanchéité hydrau-
lique des tubes en acier sans soudure et soudés (sauf à l’arc immergé
sous flux en poudre) - Amendement 1: Changement de dimensions de
l’entaille de référence; changement des critères d’acceptation (ISO
10893-1:2011/Amd 1:2020)

NBN EN ISO 10893-10:2011/A1:2020
Essais non destructifs des tubes en acier - Partie 10: Contrôle

automatisé par ultrasons sur toute la circonférence des tubes en acier
sans soudure et soudés (sauf à l’arc immergé sous flux en poudre) pour
la détection des imperfections longitudinales et/ou transversales -
Amendement 1: Changement de la fréquence ultrasonore de l’essai;
changement des critères d’acceptation (ISO 10893-10:2011/Amd 1:2020)

NBN EN ISO 10893-11:2011/A1:2020
Essais non destructifs des tubes en acier - Partie 11: Contrôle

automatisé par ultrasons du cordon de soudure des tubes en acier
soudés pour la détection des imperfections longitudinales et/ou
transversales - Amendement 1: Changement de la fréquence ultraso-
nore de l’essai; changement des critères d’acceptation (ISO 10893-
11:2011/Amd 1:2020)

NBN EN ISO 10893-12:2011/A1:2020
Essais non destructifs des tubes en acier - Partie 12: Contrôle

automatisé de l’épaisseur par ultrasons sur toute la circonférence des
tubes en acier sans soudure et soudés (sauf à l’arc immergé sous flux en
poudre) - Amendement 1: Modification des critères d’acceptation (ISO
10893-12:2011/Amd 1:2020)

NBN EN ISO 11114-1:2020
Bouteilles à gaz - Compatibilité des matériaux des bouteilles et des

robinets avec les contenus gazeux - Partie 1: Matériaux métalliques
(ISO 11114-1:2020)

remplace NBN EN ISO 11114-1:2012 (2e édition), NBN EN ISO 11114-
1:2012/A1:2017

NBN EN ISO 11532:2020
Matériel au sol pour aéronefs - Symboles graphiques (ISO 11532:2018)
NBN EN ISO 1182:2020
Essais de réaction au feu de produits - Essai d’incombustibilité

(ISO 1182:2020)
remplace NBN EN ISO 1182:2010 (2e édition)
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NBN EN ISO 11844-1:2020
Corrosion of metals and alloys - Classification of low corrosivity of

indoor atmospheres - Part 1: Determination and estimation of indoor
corrosivity (ISO 11844-1:2020)

vervangt NBN EN ISO 11844-1:2008 (1e uitgave)
NBN EN ISO 11844-2:2020
Corrosion of metals and alloys - Classification of low corrosivity of

indoor atmospheres - Part 2: Determination of corrosion attack in
indoor atmospheres (ISO 11844-2:2020)

vervangt NBN EN ISO 11844-2:2008 (1e uitgave)
NBN EN ISO 11890-2:2020
Paints and varnishes - Determination of volatile organic compounds-

(VOC) and/or semi volatile organic compounds (SVOC) content -
Part 2: Gas-chromatographic method (ISO 11890-2:2020)

vervangt NBN EN ISO 11890-2:2013 (2e uitgave)
NBN EN ISO 128-1:2020
Technical product documentation (TPD) - General principles of

representation - Part 1: Introduction and fundamental requirements
(ISO 128-1:2020)

NBN EN ISO 128-100:2020
Technical product documentation - General principles of representa-

tion - Part 100: Index (ISO 128-100:2020)
NBN EN ISO 128-3:2020
Technical product documentation - General principles of representa-

tion - Part 3: Views, sections and cuts (ISO 128-3:2020)
NBN EN ISO 12951:2020
Textile floor coverings - Determination of mass loss, fibre bind and

stair nosing appearance change using the Lisson Tretrad machine
(ISO 12951:2020)

vervangt NBN EN ISO 12951:2015 (1e uitgave)
NBN EN ISO 12960:2020
Geotextiles and geotextile-related products - Screening test methods

for determining the resistance to acid and alkaline liquids
(ISO 12960:2020)

vervangt NBN EN 14030:2002 (1e uitgave), NBN EN 14030/A1:2003
(1e uitgave)

NBN EN ISO 12999-2:2020
Acoustics - Determination and application of measurement uncertain-

ties in building acoustics - Part 2: Sound absorption (ISO 12999-2:2020)

NBN EN ISO 14907-1:2020
Electronic fee collection - Test procedures for user and fixed

equipment - Part 1: Description of test procedures (ISO 14907-1:2020)

NBN EN ISO 16148:2016/A1:2020
Gas cylinders - Refillable seamless steel gas cylinders and tubes -

Acoustic emission examination (AT) and follow-up ultrasonic exami-
nation (UT) for periodic inspection and testing - Amendment 1
(ISO 16148:2016/Amd 1:2020)

NBN EN ISO 16534:2020
Thermal insulating products for building applications - Determina-

tion of compressive creep (ISO 16534:2020)
NBN EN ISO 16546:2020
Thermal insulating products for building applications - Determina-

tion of freeze-thaw resistance (ISO 16546:2020)
NBN EN ISO 16558-1:2015/A1:2020
Soil quality - Risk-based petroleum hydrocarbons - Part 1: Determi-

nation of aliphatic and aromatic fractions of volatile petroleum
hydrocarbons using gas chromatography (static headspace method) -
Amendment 1 (ISO 16558-1:2015/Amd 1:2020)

NBN EN ISO 1833-1:2020
Textiles - Quantitative chemical analysis - Part 1: General principles

of testing (ISO 1833-1:2020)
vervangt NBN EN ISO 1833-1:2010 (1e uitgave)
NBN EN ISO 1833-2:2020
Textiles - Quantitative chemical analysis - Part 2: Ternary fibre

mixtures (ISO 1833-2:2020)
vervangt NBN EN ISO 1833-2:2010 (1e uitgave)
NBN EN ISO 1833-29:2020
Textiles - Quantitative chemical analysis - Part 29: Mixtures of

polyamide with polypropylene/polyamide bicomponent (method using
sulfuric acid) (ISO 1833-29:2020)

NBN EN ISO 11844-1:2020
Corrosion des métaux et alliages - Classification de la corrosivité

faible des atmosphères d’intérieur - Partie 1: Détermination et estima-
tion de la corrosivité des atmosphères d’intérieur (ISO 11844-1:2020)

remplace NBN EN ISO 11844-1:2008 (1e édition)
NBN EN ISO 11844-2:2020
Corrosion des métaux et alliages - Classification de la corrosivité

faible des atmosphères d’intérieur - Partie 2: Détermination de l’attaque
par corrosion dans les atmosphères d’intérieur (ISO 11844-2:2020)

remplace NBN EN ISO 11844-2:2008 (1e édition)
NBN EN ISO 11890-2:2020
Peintures et vernis - Détermination de la teneur en composés

organiques volatils (COV) et/ou composés organiques semi-volatils
(COSV) - Partie 2: Méthode par chromatographie en phase gazeuse
(ISO 11890-2:2020)

remplace NBN EN ISO 11890-2:2013 (2e édition)
NBN EN ISO 128-1:2020
Documentation technique de produits (TPD) - Principes généraux de

représentation - Partie 1: Introduction et exigences fondamentales
(ISO 128-1:2020)

NBN EN ISO 128-100:2020
Documentation technique de produits - Principes généraux de

représentation - Partie 100: Index (ISO 128-100:2020)
NBN EN ISO 128-3:2020
Documentation technique de produits (TPD) - Principes généraux de

représentation - Partie 3: Vues, sections et coupes (ISO 128-3:2020)
NBN EN ISO 12951:2020
Revêtements de sol textiles - Détermination de la perte de masse, de

la sensibilité au défibrage et du changement d’aspect au nez de marche
à l’aide la machine Lisson Tretrad (ISO 12951:2020)

remplace NBN EN ISO 12951:2015 (1e édition)
NBN EN ISO 12960:2020
Géotextiles et produits apparentés - Méthodes d’essai sélectives pour

la détermination de la résistance aux liquides acides et alcalines
(ISO 12960:2020)

remplace NBN EN 14030:2002 (1e édition), NBN EN 14030/A1:2003
(1e édition)

NBN EN ISO 12999-2:2020
Acoustique - Détermination et application des incertitudes de mesure

dans l’acoustique des bâtiments - Partie 2: Absorption acoustique
(ISO 12999-2:2020)

NBN EN ISO 14907-1:2020
Perception de télépéage - Procédures d’essais relatifs aux équipe-

ments embarqués et aux équipements fixes - Partie 1: Descriptions des
procédures d’essais (ISO 14907-1:2020)

NBN EN ISO 16148:2016/A1:2020
Bouteilles à gaz - Bouteilles à gaz rechargeables en acier sans soudure

et tubes - Essais d’émission acoustique et examen ultrasonique
complémentaire pour l’inspection périodique et l’essai - Amendement 1
(ISO 16148:2016/Amd 1:2020)

NBN EN ISO 16534:2020
Produits isolants thermiques destinés aux applications du bâtiment -

Détermination du fluage en compression (ISO 16534:2020)
NBN EN ISO 16546:2020
Produits isolants thermiques destinés aux applications du bâtiment -

Détermination de la résistance aux effets du gel-dégel (ISO 16546:2020)
NBN EN ISO 16558-1:2015/A1:2020
Qualité du sol - Hydrocarbures de pétrole à risque - Partie 1:

Détermination des fractions aliphatiques et aromatiques des hydrocar-
bures de pétrole volatils par chromatographie en phase gazeuse
(méthode par espace de tête statique) - Amendement 1 (ISO 16558-
1:2015/Amd 1:2020)

NBN EN ISO 1833-1:2020
Textiles - Analyse chimique quantitative - Partie 1: Principes géné-

raux des essais (ISO 1833-1:2020)
remplace NBN EN ISO 1833-1:2010 (1e édition)
NBN EN ISO 1833-2:2020
Textiles - Analyse chimique quantitative - Partie 2: Mélanges ternaires

de fibres (ISO 1833-2:2020)
remplace NBN EN ISO 1833-2:2010 (1e édition)
NBN EN ISO 1833-29:2020
Textiles - Analyse chimique quantitative - Partie 29: Mélanges de

polyamide avec bicomposant polypropylène/polyamide (méthode à
l’acide sulfurique) (ISO 1833-29:2020)
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NBN EN ISO 19650-5:2020
Organization and digitization of information about buildings and

civil engineering works, including building information modelling
(BIM) - Information management using building information model-
ling - Part 5: Security-minded approach to information management
(ISO 19650-5:2020)

NBN EN ISO 19679:2020
Plastics - Determination of aerobic biodegradation of non-floating

plastic materials in a seawater/sediment interface - Method by analysis
of evolved carbon dioxide (ISO 19679:2020)

vervangt NBN EN ISO 19679:2018
NBN EN ISO 20418-3:2020
Textiles - Qualitative and quantitative proteomic analysis of some

animal hair fibres - Part 3: Peptide detection using LC-MS without
protein reduction (ISO 20418-3:2020)

NBN EN ISO 20430:2020
Plastics and rubber machines - Injection moulding machines - Safety

requirements (ISO 20430:2020)
vervangt NBN EN 201:2010 (3e uitgave)
NBN EN ISO 20776-1:2020
Susceptibility testing of infectious agents and evaluation of perfor-

mance of antimicrobial susceptibility test devices - Part 1: Broth
micro-dilution reference method for testing the in vitro activity of
antimicrobial agents against rapidly growing aerobic bacteria involved
in infectious diseases (ISO 20776-1:2019, including Corrected version
2019-12)

vervangt NBN EN ISO 20776-1:2006 (1e uitgave)
NBN EN ISO 21365:2020
Soil quality - Conceptual site models for potentially contaminated

sites (ISO 21365:2019)
NBN EN ISO 22052:2020
Dentistry - Central compressed air source equipment (ISO 22052:2020)
NBN EN ISO 22418:2020
Intelligent transport systems - Fast service announcement protocol

(FSAP) for general purposes in ITS (ISO 22418:2020)
NBN EN ISO 22569:2020
Dentistry - Multifunction handpieces (ISO 22569:2020)

NBN EN ISO 22744-1:2020
Textiles and textile products - Determination of organotin com-

pounds - Part 1: Derivatisation method using gas chromatography
(ISO 22744-1:2020)

NBN EN ISO 24022-2:2020
Plastics - Polystyrene (PS) moulding and extrusion materials - Part 2:

Preparation of test specimens and determination of properties (ISO 24022-
2:2020)

vervangt NBN EN ISO 1622-2:1999 (1e uitgave)
NBN EN ISO 24026-1:2020
Plastics - Poly(methyl methacrylate) (PMMA) moulding and extru-

sion materials - Part 1: Designation system and basis for specifications
(ISO 24026-1:2020)

vervangt NBN EN ISO 8257-1:2006 (1e uitgave)
NBN EN ISO 24026-2:2020
Plastics - Poly(methyl methacrylate) (PMMA) moulding and extru-

sion materials - Part 2: Preparation of test specimens and determination
of properties (ISO 24026-2:2020)

vervangt NBN EN ISO 8257-2:2006 (1e uitgave)
NBN EN ISO 29470:2020
Thermal insulating products for building applications - Determina-

tion of the apparent density (ISO 29470:2020)
NBN EN ISO 34101-1:2020
Sustainable and traceable cocoa - Part 1: Requirements for cocoa

sustainability management systems (ISO 34101-1:2019)
vervangt NBN ISO 34101-1:2020
NBN EN ISO 34101-2:2020
Sustainable and traceable cocoa - Part 2: Requirements for perfor-

mance (related to economic, social and environmental aspects)
(ISO 34101-2:2019)

vervangt NBN ISO 34101-2:2020
NBN EN ISO 6501:2020
Ferronickel - Specification and delivery requirements (ISO 6501:2020)
vervangt NBN EN 26501:1992 (1e uitgave)

NBN EN ISO 19650-5:2020
Organisation et numérisation des informations relatives aux bâti-

ments et ouvrages de génie civil, y compris modélisation des informa-
tions de la construction (BIM) - Gestion de l’information par la
modélisation des informations de la construction - Partie 5: Approche
de la gestion de l’information axée sur la sécurité (ISO 19650-5:2020)

NBN EN ISO 19679:2020
Plastiques - Détermination de la biodégradation aérobie des matières

plastiques non-flottantes dans une interface eau de mer/sédiments -
Méthode par analyse du dioxyde de carbone libéré (ISO 19679:2020)

remplace NBN EN ISO 19679:2018
NBN EN ISO 20418-3:2020
Textiles - Analyse protéomique qualitative et quantitative de certai-

nes fibres animales - Partie 3: Détection des peptides par LC-MS sans
réduction protéique (ISO 20418-3:2020)

NBN EN ISO 20430:2020
Machines pour les matières plastiques et le caoutchouc - Machines de

moulage par injection - Prescription de sécurité (ISO 20430:2020)
remplace NBN EN 201:2010 (3e édition)
NBN EN ISO 20776-1:2020
Sensibilité in vitro des agents infectieux et évaluation des performan-

ces des dispositifs pour antibiogrammes - Partie 1: Méthode de
référence de microdilution en bouillon pour la détermination de la
sensibilité in vitro aux agents antimicrobiens des bactéries aérobies à
croissance rapide impliquées dans les maladies infectieuses (ISO 20776-
1:2019, y compris version corrigée 2019-12)

remplace NBN EN ISO 20776-1:2006 (1e édition)
NBN EN ISO 21365:2020
Qualité du sol - Schémas conceptuels de sites pour les sites

potentiellement pollués (ISO 21365:2019)
NBN EN ISO 22052:2020
Médecine bucco-dentaire - Centrale d’air comprimé (ISO 22052:2020)
NBN EN ISO 22418:2020
Systèmes de transport intelligents - Protocole d’annonce de service

rapide (FSAP) (ISO 22418:2020)
NBN EN ISO 22569:2020
Médecine bucco-dentaire - Pièces à mains multifonctions

(ISO 22569:2020)
NBN EN ISO 22744-1:2020
Textiles et produits textiles - Détermination des composés organos-

tanniques - Partie 1: Méthode de dérivation utilisant la chromatogra-
phie en phase (ISO 22744-1:2020)

NBN EN ISO 24022-2:2020
Plastiques - Matériaux à base de polystyrène (PS) pour moulage et

extrusion - Partie 2: Préparation des éprouvettes et détermination des
propriétés (ISO 24022-2:2020)

remplace NBN EN ISO 1622-2:1999 (1e édition)
NBN EN ISO 24026-1:2020
Plastiques - Matériaux à base de poly(méthacrylate de méthyle)

(PMMA) pour moulage et extrusion - Partie 1: Système de désignation
et base de spécifications (ISO 24026-1:2020)

remplace NBN EN ISO 8257-1:2006 (1e édition)
NBN EN ISO 24026-2:2020
Plastiques - Matériaux à base de poly(méthacrylate de méthyle)

(PMMA) pour moulage et extrusion - Partie 2: Préparation des
éprouvettes et détermination des propriétés (ISO 24026-2:2020)

remplace NBN EN ISO 8257-2:2006 (1e édition)
NBN EN ISO 29470:2020
Produits isolants thermiques destinés aux applications du bâtiment -

Détermination de la masse volumique apparente (ISO 29470:2020)
NBN EN ISO 34101-1:2020
Cacao durable et traçable - Partie 1: Exigences relatives aux systèmes

de management de la durabilité du cacao (ISO 34101-1:2019)
remplace NBN ISO 34101-1:2020
NBN EN ISO 34101-2:2020
Cacao durable et traçable - Partie 2: Exigences de performance

(relatives aux aspects économiques, sociaux et environnementaux
(ISO 34101-2:2019)

remplace NBN ISO 34101-2:2020
NBN EN ISO 6501:2020
Ferro-nickel - Spécifications et conditions de livraison (ISO 6501:2020)
remplace NBN EN 26501:1992 (1e édition)
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NBN EN ISO 8624:2020
Ophthalmic optics - Spectacle frames - Measuring system and

vocabulary (ISO 8624:2020)
vervangt NBN EN ISO 8624:2011 (3e uitgave), NBN EN ISO

8624/A1:2015 (1e uitgave)
NBN EN ISO 9170-1:2020
Terminal units for medical gas pipeline systems - Part 1: Terminal

units for use with compressed medical gases and vacuum (ISO 9170-
1:2017)

vervangt NBN EN ISO 9170-1:2008 (2e uitgave)
NBN EN ISO 9229:2020
Thermal insulation - Vocabulary (ISO 9229:2020)
vervangt NBN EN ISO 9229:2007 (1e uitgave)
NBN EN ISO 9241-110:2020
Ergonomics of human-system interaction - Part 110: Interaction

principles (ISO 9241-110:2020)
vervangt NBN EN ISO 9241-110:2006 (2e uitgave)
NBN EN ISO/ASTM 52904:2020
Additive manufacturing - Process characteristics and performance -

Practice for metal powder bed fusion process to meet critical applica-
tions (ISO/ASTM 52904:2019)

NBN EN ISO/IEC 17000:2020
Conformity assessment - Vocabulary and general principles

(ISO/IEC 17000:2020)
vervangt NBN EN ISO/IEC 17000:2005 (1e uitgave)
NBN EN ISO/IEC 29100:2020
Information technology - Security techniques - Privacy framework

(ISO/IEC 29100:2011, including Amd 1:2018)
NBN ISO 13687-1:2020
Tourism and related services — Yacht harbours — Part 1: Minimum

requirements for basic service level harbours
NBN ISO 13687-2:2020
Tourism and related services — Yacht harbours — Part 2: Minimum

requirements for intermediate service level harbours
NBN ISO 13687-3:2020
Tourism and related services — Yacht harbours — Part 3: Minimum

requirements for high service level harbours
NBN ISO 20954-1:2020
Digital cameras — Measurement method for image stabilization

performance — Part 1: Optical systems
NBN ISO 20998-3:2020
Measurement and characterization of particles by acoustic methods

— Part 3: Guidelines for non-linear theory
NBN ISO 21018-4:2020
Hydraulic fluid power — Monitoring the level of particulate

contamination in the fluid — Part 4: Use of the light extinction
technique

NBN ISO 21042:2020
Gasoline engines with direct fuel injection (GDI engines) — Installa-

tion of the high pressure fuel pump to the engine
NBN ISO 21045:2020
Tobacco and tobacco products — Determination of ammonia —

Method using ion chromatographic analysis
NBN ISO 21087:2020
Gas analysis — Analytical methods for hydrogen fuel — Proton

exchange membrane (PEM) fuel cell applications for road vehicles

NBN ISO 21107:2020
Rolling bearings and spherical plain bearings — Search structure for

electronic media — Characteristics and performance criteria identified
by property vocabulary

NBN ISO 21111-4:2020
Road vehicles — In-vehicle Ethernet — Part 4: General requirements

and test methods of optical gigabit Ethernet components

NBN ISO 21115:2020
Water quality — Determination of acute toxicity of water samples

and chemicals to a fish gill cell line (RTgill-W1)

NBN ISO 21153:2020
Corrosion of metals and alloys — Measurement of environmentally

assisted small crack growth rate

NBN EN ISO 8624:2020
Optique ophtalmique - Montures de lunettes - Système de mesure et

terminologie (ISO 8624:2020)
remplace NBN EN ISO 8624:2011 (3e édition), NBN EN ISO

8624/A1:2015 (1e édition)
NBN EN ISO 9170-1:2020
Prises murales pour systèmes de distribution de gaz médicaux -

Partie 1: Prises murales pour les gaz médicaux comprimés et le vide
(ISO 9170-1:2017)

remplace NBN EN ISO 9170-1:2008 (2e édition)
NBN EN ISO 9229:2020
Isolation thermique - Vocabulaire (ISO 9229:2020)
remplace NBN EN ISO 9229:2007 (1e édition)
NBN EN ISO 9241-110:2020
Ergonomie de l’interaction homme-système - Partie 110: Principes

d’interaction (ISO 9241-110:2020)
remplace NBN EN ISO 9241-110:2006 (2e édition)
NBN EN ISO/ASTM 52904:2020
Fabrication additive - Caractéristiques et performances du procédé -

Pratique du procédé de fusion sur lit de poudre métallique en vue de
répondre aux applications critiques (ISO/ASTM 52904:2019)

NBN EN ISO/IEC 17000:2020
Évaluation de la conformité - Vocabulaire et principes généraux

(ISO/IEC 17000:2020)
remplace NBN EN ISO/IEC 17000:2005 (1e édition)
NBN EN ISO/IEC 29100:2020
Technologies de l’information - Techniques de sécurité - Cadre privé

(ISO/IEC 29100:2011, y compris Amd 1:2018)
NBN ISO 13687-1:2020
Tourisme et services connexes — Ports de plaisance — Partie 1:

Exigences minimales pour les ports de niveau de service basique
NBN ISO 13687-2:2020
Tourisme et services connexes — Ports de plaisance — Partie 2:

Exigences minimales pour les port de niveau de service moyen
NBN ISO 13687-3:2020
Tourisme et services connexes — Ports de plaisance — Partie 3:

Exigences minimales pour les port de niveau de service haut
NBN ISO 20954-1:2020
Caméras numériques — Méthode de mesure de la performance de

stabilisation de l’image — Partie 1: Systèmes optiques
NBN ISO 20998-3:2020
Mesurage et caractérisation des particules par des méthodes acous-

tiques — Partie 3: Lignes directrices pour la théorie non linéaire
NBN ISO 21018-4:2020
Transmissions hydrauliques — Surveillance du niveau de pollution

particulaire des fluides — Partie 4: Technique d’absorption de lumière

NBN ISO 21042:2020
Moteur à essence à injection directe (moteurs GDI) — Installation de

la pompe d’injection de carburant à haute pression sur le moteur
NBN ISO 21045:2020
Tabac et produits du tabac — Dosage de l’ammoniac — Méthode par

chromatographie ionique
NBN ISO 21087:2020
Analyse des gaz — Méthodes analytiques pour carburant hydrogène

— Applications utilisant des piles à combustible à membrane échan-
geuse de protons (MEP) pour véhicules routiers

NBN ISO 21107:2020
Roulements et rotules lisses — Structure de recherche pour supports

électroniques — Caractéristiques et critères de performance identifiés
par le vocabulaire des propriétés

NBN ISO 21111-4:2020
Véhicules routiers — Ethernet embarqué — Partie 4: Exigences

générales et méthodes de test des composants optiques pour l’Ethernet
gigabit

NBN ISO 21115:2020
Qualité de l’eau — Détermination de la toxicité aiguë d’échantillons

d’eau et de produits chimiques vis-à-vis de la lignée cellulaire de
branchies de poissons (RTgill-W1)

NBN ISO 21153:2020
Corrosion des métaux et alliages — Mesurage de la vitesse de

propagation des petites fissures assistée par l’environnement
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NBN ISO 21157:2020
Ships and marine technology — Ball valves for use in low temper-

ature applications — Design and testing requirements

NBN ISO 21159:2020
Ships and marine technology — Butterfly valves for use in low

temperature applications — Design and testing requirements
NBN ISO 21160:2020
Cigarettes — Determination of selected carbonyls in the mainstream

smoke of cigarettes — Method using high performance liquid chroma-
tography

NBN ISO 21164:2020
Metallic and other inorganic coatings — DC magnetron sputtered

silver coatings for engineering purposes — Measurement of coating
adhesion

NBN ISO 21207:2020
Corrosion tests in artificial atmospheres — Accelerated corrosion

tests involving alternate exposure to corrosion-promoting gases, neut-
ral salt-spray and drying

NBN ISO 21246:2020
Information and documentation — Key indicators for museums
NBN ISO 21248:2020
Information and documentation — Quality assessment for national

libraries
NBN ISO 21264:2020
Surface active agents — Detergents — Determination of alkylphenol

ethoxylates
NBN ISO 21266-1:2020
Road vehicles — Compressed gaseous hydrogen (CGH2) and

hydrogen/natural gas blends fuel systems — Part 1: Safety require-
ments

NBN ISO 21266-2:2020
Road vehicles — Compressed gaseous hydrogen (CGH2) and

hydrogen/natural gas blends fuel systems — Part 2: Test methods

NBN ISO 21330:2020
Cigarettes — Determination of selected volatile organic compounds

in the mainstream smoke of cigarettes — Method using GC/MS

NBN ISO 21342:2020
Synchronous belt drives — Automotive belts and pulleys
NBN ISO 21391:2020
Nuclear criticality safety — Geometrical dimensions for subcriticality

control — Equipment and layout
NBN ISO 21400:2020
Pulp — Determination of cellulose nanocrystal sulfur and sulfate

half-ester content
NBN ISO 21406:2020
Tourism and related services — Yacht harbours — Essential require-

ments for luxury harbours
NBN ISO 21426:2020
Tourism and related services — Medical spas — Service requirements

NBN ISO 21441:2020
Road vehicles — Engine EGR cooler — Heat dissipation test methods

NBN ISO 21501-2:2020
Determination of particle size distribution — Single particle light

interaction methods — Part 2: Light scattering liquid-borne particle
counter

NBN ISO 21501-3:2020
Determination of particle size distribution — Single particle light

interaction methods — Part 3: Light extinction liquid-borne particle
counter

NBN ISO 21501-4:2020
Determination of particle size distribution — Single particle light

interaction methods — Part 4: Light scattering airborne particle counter
for clean spaces

NBN ISO 21632:2020
Graphic technology — Determination of the energy consumption of

digital printing devices including transitional and related modes

NBN ISO 21157:2020
Navires et technologie maritime — Robinets à boisseau sphérique

destinés aux applications à basse température — Exigences de concep-
tion et d’essai

NBN ISO 21159:2020
Navires et technologie maritime — Robinets à papillon destinés aux

applications à basse température — Exigences de conception et d’essai
NBN ISO 21160:2020
Cigarettes — Dosage de carbonyles sélectionnés dans le courant

principal de la fumée de cigarette — Méthode par chromatographie
liquide haute performance

NBN ISO 21164:2020
Revêtements métalliques et autres revêtements inorganiques —

Revêtements d’argent pulvérisés par magnétron à courant continu à
des fins techniques — Mesurage de l’adhérence des revêtements

NBN ISO 21207:2020
Essais de corrosion en atmosphères artificielles — Essais de corrosion

accélérée par expositions alternées à des gaz oxydants ou au brouillard
salin neutre et à un séchage

NBN ISO 21246:2020
Information et documentation — Indicateurs clés des musées
NBN ISO 21248:2020
Information et documentation — Evaluation de qualité pour les

bibliothèques nationales
NBN ISO 21264:2020
Agents de surface — Détergents — Dosage des alkylphénols

éthoxylés
NBN ISO 21266-1:2020
Véhicules routiers — Systèmes d’alimentation pour hydrogène

gazeux comprimé (CGH2) et mélanges d’hydrogène et de gaz naturel
— Partie 1: Exigences de sécurité

NBN ISO 21266-2:2020
Véhicules routiers — Systèmes d’alimentation pour hydrogène

gazeux comprimé (CGH2) et mélanges d’hydrogène et de gaz naturel
— Partie 2: Méthodes d’essai

NBN ISO 21330:2020
Cigarettes — Dosage de composés organiques volatils sélectionnés

dans le courant principal de la fumée de cigarette — Méthode par
CG-SM

NBN ISO 21342:2020
Synchronous belt drives — Automotive belts and pulleys
NBN ISO 21391:2020
Sûreté-criticité — Dimensions géométriques pour garantir la sous-

criticité — Dimensions d’équipements et cotes d’implantation
NBN ISO 21400:2020
Pâte — Détermination de la teneur en soufre et en demi-ester de

sulfate des nanocristaux de cellulose
NBN ISO 21406:2020
Tourisme et services connexes — Ports de plaisance — Exigences

essentielles relatives aux ports de luxe
NBN ISO 21426:2020
Tourisme et services connexes — Spas médicaux — Exigences de

service
NBN ISO 21441:2020
Véhicules routiers — Refroidisseur de la vanne EGR — Méthodes

d’essais de dissipation de chaleur
NBN ISO 21501-2:2020
Détermination de la distribution granulométrique — Méthodes

d’interaction lumineuse de particules uniques — Partie 2: Compteur de
particules en suspension dans un liquide en lumière dispersée

NBN ISO 21501-3:2020
Détermination de la distribution granulométrique — Méthodes

d’interaction lumineuse de particules uniques — Partie 3: Compteur de
particules en suspension dans un liquide par extinction de la lumière

NBN ISO 21501-4:2020
Détermination de la distribution granulométrique — Méthodes

d’interaction lumineuse de particules uniques — Partie 4: Compteur de
particules en suspension dans l’air en lumière dispersée pour espaces
propres

NBN ISO 21632:2020
Technologie graphique — Détermination de la consommation d’éner-

gie des dispositifs d’impression numérique en modes transitoires et
connexes
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NBN ISO 21675:2020
Water quality — Determination of perfluoroalkyl and polyfluoroal-

kyl substances (PFAS) in water — Method using solid phase extraction
and liquid chromatography-tandem mass spectrometry (LC-MS/MS)

NBN ISO 21676:2020
Water quality — Determination of the dissolved fraction of selected

active pharmaceutical ingredients, transformation products and other
organic substances in water and treated waste water — Method using
high performance liquid chromatography and mass spectrometric
detection (HPLC-MS/MS or -HRMS) after direct injection

NBN ISO 21703:2020
Surface active agents — Microbiology — Microbiological test methods

for liquid hand dishwashing
NBN ISO 21745:2020
Electronic record books for ships — Technical specifications and

operational requirements
NBN ISO 21755-1:2020
Motorcycles — Measurement method for evaporative emissions —

Part 1: SHED test procedure
NBN ISO 21755-2:2020
Motorcycles — Measurement method for evaporative emissions —

Part 2: Permeation test procedure
NBN ISO 21766:2020
Tobacco and tobacco products — Determination of tobacco-specific

nitrosamines in tobacco products — Method using LC-MS/MS
NBN ISO 21782-2:2020
Electrically propelled road vehicles — Test specification for electric

propulsion components — Part 2: Performance testing of the motor
system

NBN ISO 21782-3:2020
Electrically propelled road vehicles — Test specification for electric

propulsion components — Part 3: Performance testing of the motor and
the inverter

NBN ISO 21782-6:2020
Electrically propelled road vehicles — Test specification for electric

propulsion components — Part 6: Operating load testing of motor and
inverter

NBN ISO 21792:2020
Ships and marine technology — Navigation and ship operations —

Guidelines for onboard telephone equipment

NBN ISO 21812-1:2020
Graphic technology — Print product metadata for PDF files — Part 1:

Architecture and core requirements for metadata

NBN ISO 21896:2020
Paper, pulp, and recycling — Decolouration test of dye coloured

paper products and paper products printed using dye inks

NBN ISO 21956:2020
Road vehicles — Ergonomics aspects of transport information and

control systems — Human machine interface specifications for keyless
ignition systems

NBN ISO 21993:2020
Paper and pulp — Deinkability test for printed paper products

NBN ISO 22028-1:2020
Photography and graphic technology — Extended colour encodings

for digital image storage, manipulation and interchange — Part 1:
Architecture and requirements

NBN ISO 22127:2020
Dosimetry with radiophotoluminescent glass dosimeters for dosime-

try audit in MV X-ray radiotherapy

NBN ISO 22241-1:2019/Amd 1:2020
Diesel engines — NOx reduction agent AUS 32 — Part 1: Quality

requirements — Amendment 1
NBN ISO 22241-1:2020
Diesel engines — NOx reduction agent AUS 32 — Part 1: Quality

requirements
NBN ISO 22241-2:2020
Diesel engines — NOx reduction agent AUS 32 — Part 2: Test

methods

NBN ISO 21675:2020
Qualité de l’eau — Détermination des substances d’alkyle perfluorés

et polyfluorés (SPFA) dans l’eau — Méthode par extraction en phase
solide et chromatographie liquide et spectrométrie de masse en tandem
(CL-SM/SM)

NBN ISO 21676:2020
Qualité de l’eau — Détermination de la fraction dissoute des

ingrédients pharmaceutiques actifs sélectionnés, des produits de la
transformation et d’autres substances organiques dans l’eau et dans
l’eau résiduaire — Méthode par chromatographie en phase liquide à
haute performance et détection par spectrométrie de masse (CLHP-
MS/MS ou -HRSM) après l’injection directe

NBN ISO 21703:2020
Agents de surface — Microbiologie — Méthodes d’essai microbiolo-

gique pour les détergents liquides de lavage de vaisselle à la main
NBN ISO 21745:2020
Journaux de bord électroniques — Spécifications techniques et

exigences opérationnelles
NBN ISO 21755-1:2020
Motocycles — Méthode de mesure pour les émissions par évapora-

tion — Partie 1: Procédure d’essai SHED
NBN ISO 21755-2:2020
Motocycles — Méthode de mesure pour les émissions par évapora-

tion — Partie 2: Méthode d’essai de perméation
NBN ISO 21766:2020
Tabac et produits du tabac — Dosage des nitrosamines spécifiques du

tabac dans les produits du tabac — Méthode par CL-SM/SM
NBN ISO 21782-2:2020
Electrically propelled road vehicles — Test specification for electric

propulsion components — Part 2: Performance testing of the motor
system

NBN ISO 21782-3:2020
Electrically propelled road vehicles — Test specification for electric

propulsion components — Part 3: Performance testing of the motor and
the inverter

NBN ISO 21782-6:2020
Electrically propelled road vehicles — Test specification for electric

propulsion components — Part 6: Operating load testing of motor and
inverter

NBN ISO 21792:2020
Navires et technologie maritime — Navigation et opérations mariti-

mes — Lignes directrices concernant le matériel téléphonique embar-
qué

NBN ISO 21812-1:2020
Technologie graphique — Métadonnées des produits d’impression

pour les fichiers PDF — Partie 1: Architecture et exigences principales
pour les métadonnées

NBN ISO 21896:2020
Papier, pâte et recyclage — Essai de décoloration des produits papier

colorés en masse et des produits papier imprimés au moyen d’encres à
colorants

NBN ISO 21956:2020
Véhicules routiers — Aspects ergonomiques des systèmes de com-

mande et d’information du transport — Spécifications d’interface
homme-machine pour des systèmes de démarrage sans clé

NBN ISO 21993:2020
Papier et pâte à papier — Essai de désencrabilité des produits en

papier imprimés
NBN ISO 22028-1:2020
Photographie et technologie graphique — Codages par couleurs

étendues pour stockage, manipulation et échange d’image numérique
— Partie 1: Architecture et exigences

NBN ISO 22127:2020
Dosimétrie avec dosimètres radiophotoluminescents de type verre

utilisée pour l’audit dosimétrique en radiothérapie à rayons X de haute
énergie

NBN ISO 22241-1:2019/Amd 1:2020
Moteurs diesel — Agent AUS 32 de réduction des NOx — Partie 1:

Exigences de qualité — Amendement 1
NBN ISO 22241-1:2020
Moteurs diesel — Agent AUS 32 de réduction des NOx — Partie 1:

Exigences de qualité
NBN ISO 22241-2:2020
Moteurs diesel — Agent AUS 32 de réduction des NOx — Partie 2:

Méthodes d’essai
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NBN ISO 22241-3:2020
Diesel engines — NOx reduction agent AUS 32 — Part 3: Handling,

transportation, and storage
NBN ISO 22241-4:2020
Diesel engines — NOx reduction agent AUS 32 — Part 4: Refilling

interface
NBN ISO 22241-5:2020
Diesel engines — NOx reduction agent AUS 32 — Part 5: Refilling

interface for passenger cars
NBN ISO 22253:2020
Cigarettes — Determination of nicotine in total particulate matter

from the mainstream smoke with an intense smoking regime —
Gas-chromatographic method

NBN ISO 22412:2020
Particle size analysis — Dynamic light scattering (DLS)
NBN ISO 22426:2020
Assessment of the effectiveness of cathodic protection based on

coupon measurements
NBN ISO 22472:2020
Ships and marine technology — Guidelines for the operation and

installation of voyage data recorder (VDR)

NBN ISO 22479:2020
Corrosion of metals and alloys — Sulfur dioxide test in a humid

atmosphere (fixed gas method)
NBN ISO 22486:2020
Water pipe tobacco smoking machine — Definitions and standard

conditions
NBN ISO 22565:2020
Road vehicles — Durability test method of starter relay for stop and

start system
NBN ISO 22634-1:2020
Cigarettes — Determination of benzo[a]pyrene in cigarette mainstream

smoke using GC/MS — Part 1: Method using methanol as extraction
solvent

NBN ISO 22634-2:2020
Cigarettes — Determination of benzo[a]pyrene in cigarette mainstream

smoke using GC/MS — Part 2: Method using cyclohexane as extraction
solvent

NBN ISO 22734:2020
Hydrogen generators using water electrolysis — Industrial, commer-

cial, and residential applications
NBN ISO 22760-1:2020
Road vehicles — Dimethyl Ether (DME) fuel system components —

Part 1: General requirements and definitions
NBN ISO 22760-2:2020
Road vehicles — Dimethyl Ether (DME) fuel system components —

Part 2: Performance and general test methods

NBN ISO 22764:2020
Jewellery and precious metals — Fineness of solders used with

precious metal jewellery alloys

NBN ISO 22946:2020
Nuclear criticality safety — Solid waste excluding irradiated and

non-irradiated nuclear fuel
NBN ISO 22947:2020
Cigarettes — Dosage du monoxyde de carbone dans la phase gazeuse

de la fumée de cigarette obtenue avec un régime de fumage intense —
Méthode IRND

NBN ISO 23055:2020
Ships and marine technology — Design requirements for internatio-

nal ballast water transfer connection flange
NBN ISO 23088:2020
Gas cylinders — Periodic inspection and testing of welded steel

pressure drums — Capacities up to 1 000 l
NBN ISO 23274-1:2020
Hybrid-electric road vehicles — Exhaust emissions and fuel consump-

tion measurements — Part 1: Non-externally chargeable vehicles

NBN ISO/TR 21704:2020
Toughness of round steel link chains — Test with sub-size specimens

NBN ISO 22241-3:2020
Moteurs diesel — Agent AUS 32 de réduction des NOx — Partie 3:

Manipulation, transport et stockage
NBN ISO 22241-4:2020
Moteurs diesel — Agent AUS 32 de réduction des NOx — Partie 4:

Interface de remplissage
NBN ISO 22241-5:2020
Moteurs diesel — Agent AUS 32 de réduction des NOx — Partie 5:

Interface de remplissage pour voitures particulières
NBN ISO 22253:2020
Cigarettes — Dosage de la nicotine dans la matière particulaire totale

provenant du courant principal de fumée avec un régime de fumage
intense — Méthode par chromatographie en phase gazeuse

NBN ISO 22412:2020
Analyse granulométrique — Dispersion lumineuse dynamique (DLD)
NBN ISO 22426:2020
Evaluation de l’efficacité de la protection cathodique par mesurages

sur coupon
NBN ISO 22472:2020
Navires et technologie maritime — Lignes directrices pour le

fonctionnement et l’installation des enregistreur de données de voyage
(VDR)

NBN ISO 22479:2020
Corrosion des métaux et alliages — Essai au dioxyde de soufre en

atmosphère humide (méthode avec volume fixe de gaz)
NBN ISO 22486:2020
Water pipe tobacco smoking machine — Definitions and standard

conditions
NBN ISO 22565:2020
Véhicules routiers — Méthodes de test d’endurance pour le relais

démarreur stop and start system
NBN ISO 22634-1:2020
Cigarettes — Dosage du benzo[a]pyrène dans le courant principal de

la fumée de cigarette par CG/SM — Partie 1: Méthode utilisant du
méthanol comme solvant d’extraction

NBN ISO 22634-2:2020
Cigarettes — Dosage du benzo[a]pyrène dans le courant principal de

la fumée de cigarette par CG/SM — Partie 2: Méthode utilisant du
cyclohexane comme solvant d’extraction

NBN ISO 22734:2020
Générateurs d’hydrogène utilisant le procédé de l’électrolyse de

l’eau — Applications industrielles, commerciales et résidentielles
NBN ISO 22760-1:2020
Véhicules routiers — Composants des systèmes de combustible

Diméthyle Ether (DME) — Partie 1: Exigences générales et définitions
NBN ISO 22760-2:2020
Véhicules routiers — Composants des systèmes de combustible

Diméthyle Ether (DME) — Partie 2: Performances et méthodes d’essai
générales

NBN ISO 22764:2020
Joaillerie, bijouterie et métaux précieux — Titre des brasures utilisées

pour les alliages de métaux précieux pour les articles de joaillerie et de
bijouterie

NBN ISO 22946:2020
Sûreté-criticité — Déchets solides à l’exclusion du combustible

nucléaire irradié et non irradié
NBN ISO 22947:2020
Cigarettes — Determination of carbon monoxide in the vapour phase

of cigarette smoke with an intense smoking regime — NDIR method

NBN ISO 23055:2020
Ships and marine technology — Design requirements for internatio-

nal ballast water transfer connection flange
NBN ISO 23088:2020
Gas cylinders — Periodic inspection and testing of welded steel

pressure drums — Capacities up to 1 000 l
NBN ISO 23274-1:2020
Véhicules routiers électriques hybrides — Mesurages des émissions à

l’échappement et de la consommation de carburant — Partie 1:
Véhicules non rechargeables par des moyens externes

NBN ISO/TR 21704:2020
Résilience des chaînes à maillons en acier rond — Essai sur des

éprouvettes sous-dimensionnées
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NBN ISO/TR 21797:2020
Reference data for financial services — Overview of identification of

financial instruments
NBN ISO/TR 21959-1:2020
Road vehicles — Human performance and state in the context of

automated driving — Part 1: Common underlying concepts
NBN ISO/TR 21959-2:2020
Road vehicles — Human performance and state in the context of

automated driving — Part 2: Considerations in designing experiments
to investigate transition processes

NBN ISO/TR 21974-1:2020
Naturalistic driving studies — Vocabulary — Part 1: Safety critical

events
NBN ISO/TR 22582:2020
Cosmetics — Methods of extract evaporation and calculation of

organic indexes — Supplemental information to use with ISO 16128-2

NBN ISO/TR 22681:2020
Hydraulic fluid power — Impact and use of ISO 11171:2016 µm(b)

and µm(c) particle size designations on particle count and filter test
data

NBN ISO/TR 23049:2020
Road Vehicles — Ergonomic aspects of external visual communica-

tion from automated vehicles to other road users

NBN ISO/TR 23199:2020
Cosmetics — Calculation of organic indexes of hydrolates —

Supplemental information for ISO 16128-2
NBN ISO/TR 23786:2020
Road vehicles — Solutions for remote access to vehicle — Criteria for

risk assessment
NBN ISO/TR 23791:2020
Road vehicles — Extended vehicle (ExVe) web services — Result of

the risk assessment on ISO 20078 series
NBN ISO/TR 24498:2020
Paper, board and pulps — Estimation of uncertainty for test methods

by interlaboratory comparisons
NBN ISO/TS 20793:2020
Photography — Lenticular print for changing images — Measure-

ments of image quality
NBN ISO/TS 21104:2020
Road vehicles — Liquefied natural gas (LNG) integrated low

pressure refuelling and venting connector — 1,8 MPa connector
NBN ISO/TS 21139-1:2020
Permanence and durability of commercial prints — Part 1: Definition

of use profiles and guiding principles for specifications

NBN ISO/TS 21139-21:2020
Permanence and durability of commercial prints — Part 21: In-window

display — Light and ozone stability
NBN ISO/TS 21231:2020
Water quality — Characterization of analytical methods — Guideli-

nes for the selection of a representative matrix
NBN ISO/TS 21476:2020
Road vehicles — Displacement calibration method of IR-TRACC

devices
NBN ISO/TS 21830:2020
Image technology colour management — Black point compensation

for n-colour ICC profiles
NBN ISO/TS 22176:2020
Cosmetics — Analytical methods — Development of a global

approach for validation of quantitative analytical methods

NBN ISO/TS 22239-1:2020
Road vehicles — Child seat presence and orientation detection

system (CPOD) — Part 1: Specifications and test methods

NBN ISO/TS 22239-2:2020
Road vehicles — Child seat presence and orientation detection

system (CPOD) — Part 2: Resonator specification

NBN ISO/TS 22239-3:2020
Road vehicles — Child seat presence and orientation detection

system (CPOD) — Part 3: Labelling

NBN ISO/TR 21797:2020
Données de référence pour les services financiers — Identification

des instruments financiers
NBN ISO/TR 21959-1:2020
Véhicules routiers — Etat et performance humaine dans le contexte

de la conduite automatisée — Partie 1: Concepts fondamentaux
NBN ISO/TR 21959-2:2020
Véhicules routiers — Etat et performance humaine dans le contexte

de la conduite automatisée — Partie 2: Principes expérimentaux pour
étudier les processus de transition

NBN ISO/TR 21974-1:2020
Études naturalistiques de conduite — Vocabulaire — Partie 1:

Événements critiques de sécurité
NBN ISO/TR 22582:2020
Cosmétiques — Méthodes d’évaporation des extraits et de calcul des

indices biologiques — Informations complémentaires à utiliser avec
l’ISO 16128-2

NBN ISO/TR 22681:2020
Hydraulic fluid power — Impact and use of ISO 11171:2016 µm(b)

and µm(c) particle size designations on particle count and filter test
data

NBN ISO/TR 23049:2020
Véhicules routiers — Aspects ergonomiques de la communication

visuelle extérieure du véhicule automatisé aux autres utilisateurs de la
route

NBN ISO/TR 23199:2020
Cosmétiques — Calcul de l’indice biologique des hydrolats —

Informations complémentaires à utiliser avec l’ISO 16128-2
NBN ISO/TR 23786:2020
Véhicules routiers — Solutions relatives à l’accès à distance du

véhicule — Critères d’évaluation des risques
NBN ISO/TR 23791:2020
Véhicules routiers — Web services du véhicule étendu (ExVe) —

Résultats de l’évaluation des risques de la série de normes ISO 20078
NBN ISO/TR 24498:2020
Papiers, cartons et pâtes — Estimation de l’incertitude pour les

méthodes d’essai par comparaisons interlaboratoires
NBN ISO/TS 20793:2020
Photographie — Impression lenticulaire pour images changeantes —

Mesurages de la qualité des images
NBN ISO/TS 21104:2020
Road vehicles — Liquefied natural gas (LNG) integrated low

pressure refuelling and venting connector — 1,8 MPa connector
NBN ISO/TS 21139-1:2020
Permanence et durabilité des impressions commerciales — Partie 1:

Définition des profils d’utilisation et des principes directeurs pour les
spécifications

NBN ISO/TS 21139-21:2020
Permanence et durabilité des impressions commerciales — Partie 21:

Fenêtre de visualisation — Stabilité à la lumière et à l’ozone
NBN ISO/TS 21231:2020
Water quality — Characterization of analytical methods — Guideli-

nes for the selection of a representative matrix
NBN ISO/TS 21476:2020
Véhicules routiers — Méthode d’étalonnage de déplacement des

dispositifs IR-TRACC
NBN ISO/TS 21830:2020
Image technology colour management — Black point compensation

for n-colour ICC profiles
NBN ISO/TS 22176:2020
Cosmétiques — Méthodes analytiques — Développement d’une

approche globale pour la validation des méthodes analytiques quanti-
tatives

NBN ISO/TS 22239-1:2020
Véhicules routiers — Système de détection de la présence d’un siège

enfant et de son orientation (CPOD) — Partie 1: Spécifications et
méthodes d’essai

NBN ISO/TS 22239-2:2020
Véhicules routiers — Système de détection de la présence d’un siège

enfant et de son orientation (CPOD) — Partie 2: Spécifications relatives
aux résonateurs

NBN ISO/TS 22239-3:2020
Véhicules routiers — Système de détection de la présence d’un siège

enfant et de son orientation (CPOD) — Partie 3: Étiquetage
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NBN ISO/TS 22487:2020
Water pipe tobacco — Determination of total collected matter and

nicotine using a water pipe tobacco smoking machine
NBN ISO/TS 22491:2020
Water pipe tobacco — Determination of carbon monoxide in the

vapour phase of water pipe tobacco smoke — NDIR method
NBN ISO/TS 22492:2020
Water pipe tobacco products — Determination of carbon monoxide

emission of glowing water pipe charcoal — NDIR method
NBN ISO/TS 22939:2020
Soil quality — Measurement of enzyme activity patterns in soil

samples using fluorogenic substrates in micro-well plates
NBN ISO/TS 23406:2020
Nuclear sector — Requirements for bodies providing audit and

certification of quality management systems for organizations sup-
plying products and services important to nuclear safety (ITNS)

NBN ISO/TS 23564:2020
Image technology colour management — Evaluating colour trans-

form accuracy in ICC profiles
2. De normen afgeleid van de Europese normen (EN) zijn in principe

beschikbaar in het Engels, het Frans en het Duits; de normen afgeleid
van de internationale normen (ISO) zijn in principe beschikbaar in het
Engels en in het Frans.

3. Deze normen zijn verkrijgbaar bij het Bureau voor normalisatie,
Jozef II-straat 40 bus 6, 1000 Brussel, tegen betaling van hun prijs.

4. De registratie van de volgende Belgische normen wordt ingetrok-
ken:

NBN EN 15015:2007 (1e uitgave)
NBN EN 50126:1999 (1e uitgave)
NBN EN 50588-1:2015 (1e uitgave)
NBN EN 50588-1:2015/A1:2016
NBN EN 60034-12/A1:2008 (2e uitgave)
NBN EN 60034-12:2002 (2e uitgave)
NBN EN 60335-2-61:2003/A11:2020
NBN EN 60664-3/A1:2010 (1e uitgave)
NBN EN 60664-3:2003 (1e uitgave)
NBN EN 60695-11-5:2005 (3e uitgave)
NBN EN 61029-2-4:2011 (2e uitgave)
NBN EN 61184/A1:2011 (3e uitgave)
NBN EN 61184:2010 (3e uitgave)
NBN EN 61191-3:1998 (1e uitgave)
NBN EN 61326-3-1:2009 (1e uitgave)
NBN EN 62256:2009 (1e uitgave)
NBN EN 62657-2:2015 (1e uitgave)

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

POOLSTOK

[2020/203629]
Functietitel: Toezichter complexe leidingprojecten

De Watergroep is een integraal waterbedrijf dat diensten levert binnen de hele waterketen. Via een netwerk van
34.000 kilometer leidingen bedient het 3,2 miljoen klanten in 177 Vlaamse gemeenten. Dit maakt De Watergroep tot het
grootste drinkwaterbedrijf in Vlaanderen. De Watergroep is ook een partner in de uitbouw van gemeentelijke
rioleringsnetten en levert industriewater op maat aan industriële klanten.

Wat zijn jouw opdrachten? Wat staat je te doen?
Je bereidt projecten rond de bouw van leidingen (voornamelijk aanpassingswerken) voor tijdens de ontwerpfase.

Je begeleidt en controleert de uitvoering van deze projecten en waarborgt de kwaliteit van het eindproduct. Zo zorg je
ervoor dat de projecten kwalitatief en binnen het budget en de vereiste tijdspanne worden uitgevoerd.

Jouw specifieke taken zijn:
• voorbereiden van werken (administratieve voorbereiding, bevoegde instanties contacteren, etc.)
• uitvoeren van toezichtstaken op toegewezen werven
• technisch administratief afhandelen van toegewezen werven
• verzorgen van de interne en externe communicatie

NBN ISO/TS 22487:2020
Water pipe tobacco — Determination of total collected matter and

nicotine using a water pipe tobacco smoking machine
NBN ISO/TS 22491:2020
Water pipe tobacco — Determination of carbon monoxide in the

vapour phase of water pipe tobacco smoke — NDIR method
NBN ISO/TS 22492:2020
Water pipe tobacco products — Determination of carbon monoxide

emission of glowing water pipe charcoal — NDIR method
NBN ISO/TS 22939:2020
Qualité du sol — Mesure en microplaques de l’activité enzymatique

dans des échantillons de sol en utilisant des substrats fluorogènes
NBN ISO/TS 23406:2020
Secteur nucléaire — Exigences pour les organismes procédant à

l’audit et à la certification des systèmes de management de la qualité
d’organisations fournissant des produits et services importants pour la
sûreté nucléaire (IPSN)

NBN ISO/TS 23564:2020
Image technology colour management — Evaluating colour trans-

form accuracy in ICC profiles
2. Les normes dérivées des normes européennes (EN) sont en

principe disponibles en anglais, en français et en allemand; les normes
dérivées des normes internationales (ISO) sont en principe disponibles
en anglais et en français.

3. Ces normes peuvent être obtenues contre paiement de leur prix au
Bureau de normalisation, rue Joseph II 40 boîte 6, 1000 Bruxelles.

4. L’enregistrement des normes belges suivantes est annulé :

NBN EN 15015:2007 (1e édition)
NBN EN 50126:1999 (1e édition)
NBN EN 50588-1:2015 (1e édition)
NBN EN 50588-1:2015/A1:2016
NBN EN 60034-12/A1:2008 (2e édition)
NBN EN 60034-12:2002 (2e édition)
NBN EN 60335-2-61:2003/A11:2020
NBN EN 60664-3/A1:2010 (1e édition)
NBN EN 60664-3:2003 (1e édition)
NBN EN 60695-11-5:2005 (3e édition)
NBN EN 61029-2-4:2011 (2e édition)
NBN EN 61184/A1:2011 (3e édition)
NBN EN 61184:2010 (3e édition)
NBN EN 61191-3:1998 (1e édition)
NBN EN 61326-3-1:2009 (1e édition)
NBN EN 62256:2009 (1e édition)
NBN EN 62657-2:2015 (1e édition)
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Waar kom je terecht?
We zoeken kandidaten voor West en Oost.
Momenteel hebben we vacante plaatsen in het Waasland (met als standplaats Lokeren) en de Noord-Oost Ring
(met als standplaats Vilvoorde).
Voor de zone Westhoek (met als standplaats Ichtegem/Poperinge) en Haspengouw (met als standplaats Sint-
Truiden) wordt momenteel een wervingsreserve aangelegd.
Wie ben je en wat breng je mee?
Je hebt een bachelordiploma of een ander diploma op niveau Ma zoals vermeld in het overzicht van de diploma’s.
Laatstejaarsstudenten kunnen ook deelnemen aan de selectieprocedure.
Je voldoet aan de formele deelnemingsvoorwaarden (diploma, rijbewijs, goed gedrag, medisch geschikt,

burger EER).
Je bezit over volgende kerncompetenties:

• Analyseren: je bent goed in het analyseren. Je legt verbanden en ziet oorzaken.

• Coachen: je ondersteunt en begeleidt anderen, zodat ze zich professioneel en persoonlijk kunnen ontwikkelen
en daarbij de effectiviteit en efficiëntie van hun werk verhoogt.

• Klantgerichtheid: je reageert vriendelijk, adequaat en correct op belanghebbenden.
• Initiatief: je neemt initiatief en werkt vanuit de eigen functie aan je eigen ontwikkeling en aan die van de

organisatie.
• Plannen en organiseren: je brengt orde en structuur in de uit te voeren werkzaamheden. Je stelt prioriteiten en

verkrijgt zo een duidelijk overzicht.
• Samenwerken: je levert een bijdrage aan een gezamenlijk resultaat in een team of project, ook als dat niet

meteen van persoonlijk belang is.
• Verantwoordelijkheid: je handelt in overeenstemming met de belangen, waarden en normen van De Watergroep.
• Zorgvuldigheid: je handelt met aandacht voor kwaliteit en gericht op het voorkomen van fouten.

Waar mag je op rekenen?
In ruil voor jouw talent bieden we je graag een plaats bij het grootste drinkwaterbedrijf in Vlaanderen, met een

sterke lokale verankering.
Voor deze functie bieden we jou een contract van onbepaalde duur (met de mogelijkheid tot statutaire aanstelling).
Je bruto aanvangssalaris bedraagt minimaal 2.872,65 euro. Dit bedrag wordt verhoogd in functie van relevante

ervaring. Bij 3 jaar relevante ervaring bedraagt dit 3.163,40 euro. Bij 6 jaar 3.251,66 euro en bij 9 jaar 3.366,03 euro.
Daarnaast biedt De Watergroep ruime opleidingskansen en een leuke werkomgeving.
Dit loon wordt aangevuld met o.a. maaltijd- en ecocheques, eindejaarstoelage, vakantiegeld, een groot aantal

vakantiedagen, hospitalisatieverzekering, ambulante kostenverzekering, gratis woon-werkverkeer met openbaar
vervoer en/of fietsvergoeding.

Interesse?
Solliciteer uiterlijk op 15 september 2020.
Als je in aanmerking komt, krijg je via mail een uitnodiging voor de selectieproeven.
Voor meer informatie over de functie kan je contact opnemen met:

• Poperinge/Eernegem: Martin Foré, zonemanager R&R, + 32-495 59 15 65
• Lokeren: Dirk Andries, zonemanager R&R, + 32-496 57 47 13
• Vilvoorde: Erik Van Doren, adjunct-zonemanager R&R, + 32-497 05 03 42
• Sint-Truiden: Danny Geukens, zonemanager R&R, + 32-495 59 15 52

Voor meer informatie over de arbeidsvoorwaarden kan je mailen naar staffing@dewatergroep.be.
Om onze dienstverlening beter te kunnen afstemmen op de verschillende groepen binnen de samenleving, willen
wij talentvolle medewerkers met verschillende achtergronden in dienst nemen en laten doorgroeien. Wij willen
verschillen benutten en doen bijdragen tot meer creativiteit en innovatie.
Wij houden er aan om ook in Coronatijden onze dienstverlening als publiek drinkwaterbedrijf te verzekeren.
Dit betekent ook dat wij ons het recht voorbehouden om, indien nodig, de hele aanwervingsprocedure
vanop afstand te doen met de huidige moderne communicatiemiddelen. Binnen De Watergroep is hiervoor
het gebruik van Skype de norm.

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2020/31267]
Afwijking op de ordonnantie van 1 maart 2012

betreffende het natuurbehoud

Betreft: Afwijking op het artikel 68 § 1, 5° van de ordonnantie van
1 maart 2012 betreffende het natuurbehoud (hierna ″de ordonnantie″
genoemd) om vossenholen te vernietigen buiten de voortplantingspe-
riode in een privétuin in Sint-Lambrechts-Woluwe.

AANHEF :
Overwegende de aanvraag van 9 juni 2020 waarbij mevr. Doumou

Bandolo, wonende in de Jacques Hotonstraat 24, 1200 Brussel een
afwijking vraagt om vossenholen te vernietigen buiten de voortplan-
tingsperiode in haar privétuin gelegen in de Jacques Hotonstraat 24,
1200 Brussel;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2020/31267]
Dérogation à l’Ordonnance du 1er mars 2012 relative

à la conservation de la nature

Objet : Dérogation à l’article 68 § 1er, 5° de l’Ordonnance du
1er mars 2012 relative à la conservation de la nature (ci-dessous
« l’Ordonnance ») afin de détruire les terriers de renards en dehors de
la période de reproduction dans un jardin privé à Woluwe Saint
Lambert ;

PRÉAMBULE :
Considérant la demande du 9 juin 2020 par laquelle Madame Dou-

mou Bandolo, domicilié rue Jacques Hoton 24 à 1200 Bruxelles, sollicite
une dérogation afin de détruire des terriers de renards en dehors de la
période de reproduction dans son jardin privé situé rue Jacques
Hoton 24 à 1200 Bruxelles ;
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Gelet op de ordonnantie van 1 maart 2012 betreffende het natuurbe-
houd, meer in het bijzonder haar artikelen 68, § 1, 5°, 83, § 1 en 84;

Overwegende het gunstig advies van de Brusselse Hoge Raad voor
Natuurbehoud van 26 juni 2020 met inachtneming van bijzondere
voorwaarden;

Overwegende de aanvraag voor een afwijking om vossenholen te
vernietigen buiten de voortplantingsperiode;

Overwegende dat deze aanvraag voor een afwijking op de verbods-
bepalingen beoogd in artikel 68 § 1, 5° werd ingediend omwille van de
openbare veiligheid (artikel 83, § 1, 1°), aangezien deze vossenholen
gevaarlijk kunnen zijn voor de kinderen;

Overwegende dat er geen andere toereikende oplossing bestaat om
deze doelen te bereiken;

Overwegende dat de maatregel direct noch indirect nadelig is voor
het behoud in een gunstige staat van instandhouding van de populaties
van de vos in hun natuurlijke verspreidingsgebied;

BESLISSING:
Leefmilieu Brussel keurt de volgende afwijking goed, mits de

onderstaande voorwaarden in acht worden genomen:
a) Artikel 68, § 1, 5° van de ordonnantie : opzettelijk of doelbewust

de vossenholen vernietigen buiten de voortplantingsperiode in
de privétuin van de woning gelegen aan de Jacques Hoton-
straat 24, 1200 Brussel.

Deze beslissing wordt toegekend aan mevr. Doumou Bandolo. Deze
beslissing is individueel, persoonlijk en niet-overdraagbaar. Deze
beslissing moet tijdens elke controle kunnen worden voorgelegd.

Voorwaarden:
Betrokken soort(en) : de vos (Vulpes vulpes).
Periode waarvoor de afwijking wordt toegestaan : van 1 septem-

ber 2020 tot 15 december 2020.
Plaats waar de afwijking kan worden uitgeoefend : in de privétuin

van de woning gelegen aan de Jacques Hotonstraat 24, 1200 Brussel.
Gebruikte middelen, installaties en methodes: dichten of vernietigen

door werfmachines van de gaten/holen na te hebben vastgesteld dat
deze niet gebruikt worden of leeg zijn.

Bijzondere voorwaarden:
- Vóór het dichten of vernietigen van de gaten/holen controleren

of ze niet worden gebruikt of leeg zijn;
- Contact opnemen met het departement Biodiversiteit van Leef-

milieu Brussel (gegevens hieronder) ten laatste 1 week vóór de
uitvoering van de afwijking;
Departement Biodiversiteit van Leefmilieu Brussel:
- Tel.: 02/ 563 41 97 ;
- E-mail: biodiv@environnement.brussels

Voorwaarden om een eventueel risico te beperken : /
Bijkomende beperkingen van toepassing op de gebruikte middelen,

installaties en methoden: /
Instantie die bevoegd is om te verklaren dat aan de vereiste

voorwaarden werd voldaan: Leefmilieu Brussel

CONTROLE :
Leefmilieu Brussel is bevoegd om de naleving van de voorwaarden

van deze afwijking te controleren en te bepalen of aan alle vereiste
voorwaarden voldaan is.

De begunstigde van de afwijking dient bij Leefmilieu Brussel een
verslag in Excel-bestand in over de uitvoering van deze afwijking en
dat binnen een termijn van 3 maanden, te tellen vanaf de volledige
uitvoering van de toegestane afwijking. Dit verslag in Excel-bestand
bevat het exacte aantal vossen dat werd waargenomen en vossenholen
die moeten worden gedicht.

Beroep:
Indien men niet akkoord gaat met deze beslissing kan beroep worden

aangetekend bij het Milieucollege, Kunstberg 10-13, 1000 Brussel,
conform artikel 89 § 1 van de ordonnantie. U beschikt over een termijn
van 30 dagen, te tellen vanaf deze kennisgeving, om via aangetekend
schrijven beroep aan te tekenen.

Opgemaakt te Brussel, 3 augustus 2020
B. DEWULF Fr. FONTAINE
Adjunct-Directrice-generaal Directeur-generaal

Vu l’Ordonnance du 1er mars 2012 relative à la conservation de la
nature, plus particulièrement ses articles 68, § 1er, 5° et 83, § 1er et 84 ;

Considérant l’avis favorable du Conseil supérieur bruxellois de la
conservation de la nature datant du 26 juin 2020 moyennant des
conditions particulières ;

Considérant la demande de dérogation visant la destruction de
terriers de renards en dehors de la période de reproduction ;

Considérant que la présente demande de dérogation à l’interdiction
visée à l’article 68 § 1er, 5° répond au motif de sécurité public (article 83,
§ 1er, 1°) en ce que ces terriers peuvent être dangereux pour les enfants ;

Considérant qu’il n’existe pas d’autre solution satisfaisante au regard
des objectifs poursuivis ;

Considérant que la mesure ne nuit pas directement ou indirectement
au maintien dans un état de conservation favorable des populations du
renard roux dans son aire de répartition naturelle ;

DÉCISION :
Bruxelles Environnement adopte la dérogation suivante, moyennant

le respect des conditions précisées ci-dessous :
a) Article 68, § 1er, 5° de l’Ordonnance : détruire intentionnellement

ou en connaissance de cause les terriers de renards en dehors de
la période de reproduction ;

Dans le jardin privé de la propriété située rue Jacques Hoton 24 à
1200 Bruxelles. La présente décision est accordée à Madame Doumou
Bandolo. Celle-ci est individuelle, personnelle et incessible. Cette
décision doit pouvoir être exhibée lors de tout contrôle.

CONDITIONS :
Espèce(s) concernée(s) : Le renard roux (Vulpes vulpes).
Période pour laquelle la dérogation est accordée : du 1er septem-

bre 2020 au 15 décembre 2020.
Lieux où la dérogation peut s’exercer : Dans le jardin privé de la

propriété située rue Jacques Hoton 24 à 1200 Bruxelles ;
Moyens, installations et méthodes pouvant être mis en œuvre :

Bouchage ou destruction par engins de chantier des trous/terriers
après avoir constaté que ces derniers sont inoccupés ou vides.

Conditions particulières :
- Avant le bouchage ou la destruction des trous/terriers, vérifier si

ces derniers sont bien inoccupés ou vides ;
- Contacter le département Biodiversité de Bruxelles Environne-

ment (coordonnées ci-dessous) au plus tard une semaine avant la
mise en œuvre de la dérogation ;
Département Biodiversité de Bruxelles Environnement :
- Tél. : 02/ 563 41 97 ;
- E-mail : biodiv@environnement.brussels

Conditions afin de minimiser un risque éventuel : /
Limites supplémentaires applicables aux moyens, installations et

méthodes pouvant être mise en œuvre : /
Autorité habilité à déclarer que les conditions exigées sont réunies :

Bruxelles Environnement

CONTROLE :
Bruxelles Environnement est habilité à opérer le contrôle du respect

des conditions de la présente dérogation et à déclarer que les conditions
exigées sont respectées.

Le bénéficiaire de la dérogation remet un rapport en fichier Excel
portant sur la mise en œuvre de la présente dérogation à Bruxelles
Environnement, dans un délai de 3 mois à compter de la réalisation
complète de la dérogation accordée. Ce rapport en fichier Excel
contiendra le nombre exact de renards observés et de terriers qui auront
été bouchés.

RECOURS :
En cas de désaccord avec cette décision, un recours est ouvert auprès

du Collège d’Environnement, Mont des Arts, 10-13 à 1000 Bruxelles,
conformément à l’article 89, § 1er de l’Ordonnance. Vous disposez d’un
délai de trente jours à dater de la réception de la présente décision pour
introduire le recours par lettre recommandée.

Fait à Bruxelles, le 3 août 2020
B. DEWULF Fr. FONTAINE
Directrice générale adjointe Directeur général
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN
PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Ruimtelijke Ordening

Stad Ieper

Bij besluit van 6 juli 2020, heeft de gemeenteraad van de stad Ieper
het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan Zuiderring definitief vast-
gesteld. Het GRUP kan worden geraadpleegd op de website van de
stad Ieper : www.ieper.be

(2581)

Algemene vergaderingen
en berichten voor de aandeelhouders

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

STAR FUND - Pensioenspaarfonds, Gemeenschappelijk Beleggings-
fonds naar Belgisch recht beheerd door NN Investment Partners
Belgium N.V., Marnixlaan 23, 1000 Brussel

Ondernemingsnummer : 0403.241.371

OPROEPINGSBERICHT VOOR DE BUITENGEWONE ALGEMENE
VERGADERING

De Deelnemers van Star Fund (hierna « het Fonds ») worden
uitgenodigd tot het bijwonen van de Buitengewone Algemene
Vergadering die plaats zal vinden op de maatschappelijke zetel van de
Beheervennootschap NN Investment Partners Belgium N.V., Marnix-
laan 23, 1000 Brussel, op 30 september 2020, om 11 u. 30 m., om te
beraadslagen en te stemmen over de volgende dagorde :

Voorstel tot goedkeuring van de wijziging van het Beheerreglement
van het Fonds met ingang op 1 oktober 2020 in het kader van het
nieuw artikel 145/11 van het Wetboek van de Inkomstenbelastingen
1992, dat door de Wet van 2 mei 2019 houdende diverse financiële
bepalingen werd ingevoerd. Hiertoe wordt “Artikel 10 - Beleggingen
van het fondsvermogen” van het beheerreglement gewijzigd als volgt :

“Artikel 10 - Belegging van het fondsvermogen

Op datum van dit beheerreglement belegt de Beheervennootschap
conform de Belgische wetgeving inzake pensioenspaarfondsen (arti-
kel 145/11 WIB92). Het beleggingsbeleid is voornamelijk gericht op
kapitaal aangroei op lange termijn. De investeringsnormen, voorge-
schreven door de Wet en het WIB92, garanderen een optimale spreiding
van de activa met het oog op het realiseren van een evenwichtige
belegging in risicowaarden en rendementswaarden.

De beleggingsregels zijn gebaseerd op de bestaande toepasselijke
wetten en reglementen. Indien deze reglementeringen om welke
redenen ook zouden wijzigen, kunnen de beleggingsregels daaraan
aangepast worden zonder dat hiervoor de bepalingen in het beheer-
reglement dienen te worden gewijzigd.

Beleggingsbeleid en beleggingsbeperkingen

De Beheervennootschap belegt de activa van het Fonds en de
inkomsten van die activa, na aftrek van de kosten, zoals beschreven in
het prospectus onder het punt beleggingsbeleid.

Andere beleggingsbeperkingen

Onverminderd de vermelde voorschriften mogen de beleggingen
van het Fonds uitsluitend gebeuren onder de voorwaarden bepaald
door artikel 47 e.v. van het Koninklijk Besluit van 12 november 2012
betreffende de instellingen voor collectieve belegging die voldoen aan
de voorwaarden van Richtlijn 2009/65/EG en andere wettelijke en
reglementaire bepalingen die deze voorwaarden nog zullen aanvullen.

Technieken en instrumenten : uitlenen van effecten

Het Fonds kan het uitlenen van effecten bewerkstelligen onder de
voorwaarden van de toepasselijke wetgeving.”

Voorstel tot beslissing : goedkeuring van “Artikel 10 - Beleggingen
van het fondsvermogen”, zoals gewijzigd.

De beleggingsbeperkingen van het pensioenspaarfonds zullen niet
langer vermeld worden in artikel 10 van het Beheerreglement, maar
worden opgenomen in het prospectus.

De Deelnemers die wensen deel te nemen aan de Buitengewone
Algemene Vergadering of die zich willen laten vertegenwoordigen,
worden verzocht om ten minste zes bankwerkdagen voor de Vergade-
ring de Raad van Bestuur van de Beheervennootschap hiervan
schriftelijk op de hoogte te brengen, voor de Deelnemers die deel-
bewijzen hebben bij ING Bank N.V., p/a ING Bank N.V., Issuer Services
Granada +3, ter attentie van de heer Thierry Lavallée, Sint-
Michielswarande 60, 1040 Brussel of voor de Deelnemers die deelbe-
wijzen hebben bij Belfius Bank N.V. p/a Belfius Bank N.V., Dienst
Algemene Vergaderingen (RT 6) (e-mail : vergad-assem@belfius.be),
Pachecolaan 44, 1000 Brussel. De deelnemers dienen het aantal rechten
van deelneming te preciseren waarvoor ze wensen deel te nemen aan
de stemming, het nummer van hun pensioenspaarrekening en, in
voorkomend geval, hun volmacht indien ze zich wensen te laten
vertegenwoordigen op de Vergadering.

De Deelnemers die zich willen laten vertegenwoordigen moeten het
formulier van volmacht gebruiken dat door de Raad van Bestuur van
de Beheervennootschap werd opgesteld. Dit formulier kan worden
bekomen bij NN Investment Partners Belgium NV, Legal Department,
Marnixlaan 23, 1000 Brussel (tel 02-504 47 12).

De Vergadering kan geldig beraadslagen ongeacht het gedeelte van
het kapitaal dat vertegenwoordigd wordt door de aanwezige of
vertegenwoordigde deelnemers, als zij drie vierde van de stemmen
telt.

In het prospectus wordt punt “2.2. Grenzen van het beleggingsbe-
leid” in punt “II. BELEGGINGSGEGEVENS, 2. Beleggingsbeleid”
aangepast als volgt :

Punt 4° wordt vervolledigd als volgt :

« ten hoogste 10 % van de tegoeden mogen worden geïnvesteerd (a)
in contanten op een rekening in euro of in een munt van een Lidstaat
van de Europese Economische Ruimte, bij een kredietinstelling die is
erkend en wordt gecontroleerd door een toezichthoudende overheid
van een Lidstaat van de Europese Economische Ruimte of (b) in rechten
van deelneming van instellingen voor collectieve belegging bedoeld in
artikel 52, § 1, 5° en 6°, van het Koninklijk Besluit van 12 november 2012
met betrekking tot de instellingen voor collectieve belegging die
voldoen aan de voorwaarden van richtlijn 2009/65/EG of in artikel 35,
§ 1, 5° en 6°, van het Koninklijk Besluit van 25 februari 2017
met betrekking tot bepaalde openbare alternatieve instellingen voor
collectieve belegging en hun beheervennootschappen, en houdende
diverse bepalingen die hoofdzakelijk beleggen in geldmarktinstru-
menten en liquiditeiten, overeenkomstig Verordening (EU) 2017/1131
van het Europees Parlement en de Raad van 14 juni 2017 inzake
geldmarktfondsen; »
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De punten 5°, 6° en 7° worden toegevoegd :

5° ten hoogste 10 % van de in bezit zijnde activa mogen worden
geïnvesteerd in andere effecten en geldmarktinstrumenten zoals
vermeld in artikel 52, § 2, van het Koninklijk Besluit van
12 november 2012 met betrekking tot de instellingen voor collectieve
belegging die voldoen aan de voorwaarden van richtlijn 2009/65/EG
of in artikel 35, § 2, van het Koninklijk Besluit van 25 februari 2017 met
betrekking tot bepaalde openbare alternatieve instellingen voor
collectieve belegging en hun beheervennootschappen, en houdende
diverse bepalingen;

6° ten hoogste 20 % van de activa mogen geïnvesteerd worden in
rechten van deelneming van instellingen voor collectieve belegging
bedoeld in artikel 52, §1, 5° en 6° van het Koninklijk Besluit van
12 november 2012 met betrekking tot de instellingen voor collectieve
belegging die voldoen aan de voorwaarden van richtlijn 2009/65/EG
of in artikel 35, § 2, van het Koninklijk Besluit van 25 februari 2017 met
betrekking tot bepaalde openbare alternatieve instellingen voor
collectieve belegging en hun beheervennootschappen, en houdende
diverse bepalingen die uitsluitend de collectieve belegging van uit het
publiek aangetrokken financieringsmiddelen in activa bedoeld in 2°
en/of 3 ° als doel hebben;

7° de in bezit zijnde activa die hierboven omschreven zijn in 2° tot
6°, en in een andere munt dan de EUR uitgedrukt zijn, mogen voor het
muntrisico geheel of gedeeltelijk met financiële derivaten worden
afgedekt, zodat het afgedekte gedeelte niet in aanmerking wordt
genomen voor de bepaling van het maximumpercentage vermeld in 1°.

Eveneens met ingang op 1 oktober 2020 zal een deel van het
portefeuillebeheer gedelegeerd worden aan : NN Investment Partners
B.V., Schenkkade 65, AS 2595 Den Haag, Nederland. Het intellectueel
beheer van de bedrijfsobligatieportefeuille met een ‘investment grade
credit rating’ en het beheer van de ‘Green Bonds’ wordt door de
Beheervennootschap gedelegeerd aan NN Investment Partners B.V.

De Deelnemers van Star Fund die niet akkoord gaan met de
hierboven beschreven wijziging (delegatie van een deel van het
portefeuillebeheer) kunnen hun deelbewijzen gratis (met uitzondering
van eventuele taksen en belastingen) laten terugkopen gedurende een
periode van één maand, te rekenen vanaf de publicatie van dit bericht.

De integrale tekst van de wijziging van het Beheerreglement, het
prospectus, de essentiële beleggersinformatie, evenals de periodieke
verslagen zijn gratis beschikbaar in het Nederlands en het Frans op de
maatschappelijke zetel van de Beheervennootschap en bij de instel-
lingen belast met de financiële dienst.

De financiële dienst wordt verzekerd door de agentschappen van
ING Bank N.V. en Belfius Bank N.V.

De Raad van Bestuur van de Beheervennootschap van het Fonds.
(2573)

STAR FUND - Fonds d’épargne-pension, Fonds Commun de Placement
de droit belge géré par NN Investment Partners Belgium S.A., avenue
Marnix 23, 1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0403.241.371

AVIS DE CONVOCATION À L’ASSEMBLÉE GÉNÉRALE
EXTRAORDINAIRE

Les Participants de Star Fund (ci-après « le Fonds ») sont invités à
participer à l’Assemblée Générale Extraordinaire qui se tiendra au siège
social de la Société de Gestion NN Investment Partners Belgium S.A.,
avenue Marnix 23, à 1000 Bruxelles, le 30 septembre 2020, à 11 h 30 m,
en vue de délibérer et voter sur l’ordre du jour suivant :

Proposition d’approuver la modification du Règlement de Gestion
du Fonds avec effet au 1er octobre 2020 dans le cadre du nouvel
article 145/11 du Code de l’Impôt sur le revenu de 1992, introduit par
la Loi du 2 mai 2019 portant des dispositions financières diverses. À
cette fin, “l’article 10 – Placements des avoirs du Fonds” du règlement
de gestion est modifié comme suit :

“Article 10 - Placement des avoirs du Fonds

A la date du présent règlement de gestion, la Société de Gestion
investit conformément à la législation belge sur les fonds d’épargne
pension (article 145/11 CIR92). La politique d’investissement

est essentiellement axée sur l’accroissement de capital à long terme.
Les normes d’investissement, prescrites par la Loi et le CIR92,
garantissent une répartition optimale des actifs dans le but de réaliser
un placement équilibré en valeurs de croissance et en valeurs de
rendement.

Les règles d’investissement reposent sur les lois et réglementations
en vigueur. Si ces réglementations devaient être modifiées pour une
raison quelconque, les règles d’investissement pourront être adaptées
en fonction sans qu’il faille pour cela modifier les dispositions du
règlement de gestion.

Politique d’investissement et limites d’investissements

La Société de Gestion investit les actifs du Fonds et les revenus de
ces actifs, sous déduction des charges, comme décrit dans le prospectus
dans le point politique d’investissement.

Autres restrictions d’investissement

Sous réserve des dispositions décrites, les investissements du Fonds
peuvent être faits sous les conditions de l’article 47 e.s. de l’Arrêté
Royal du 12 novembre 2012 relatif aux organismes de placement
collectif qui répondent aux conditions de la directive 2009/65/CE et
autres dispositions légales ou réglementaires qui complèteront ces
conditions.

Techniques et instruments : opérations de prêts sur titres

Le Fonds peut s’engager dans les opérations de prêts sur titres sous
les conditions de la législation applicable.”

Proposition de décision : approbation de “l’article 10 – Placement
des avoirs du Fonds”, telle que modifiée.

Les restrictions d’investissement du fonds d’épargne-pension ne
seront plus mentionnées à l’article 10 du règlement de gestion, mais
seront incluses dans le prospectus.

Les Participants qui désirent assister à l’Assemblée Générale
Extraordinaire ou s’y faire représenter sont tenus, au moins six jours
bancaires ouvrables avant l’Assemblée, d’en informer par écrit le
Conseil d’Administration de la Société de gestion, pour les Participants
qui détiennent leurs parts auprès de ING Banque S.A., c/o ING Banque
S.A., Issuer Services Granada +3, à l’attention de monsieur Thierry
Lavallée, Cours Saint-Michel 60, 1040 Bruxelles ou pour les Participants
qui détiennent leurs parts auprès de Belfius Banque S.A. c/o Belfius
Banque S.A., Service Assemblées Générales (RT 6) (adresse mail :
vergad-assem@belfius.be), boulevard Pachéco 44, 1000 Bruxelles. Les
Participants doivent préciser le nombre de parts pour lesquelles ils
entendent prendre part au vote et le numéro de leur compte épargne-
pension, ainsi que, le cas échéant, leur procuration s’ils désirent se faire
représenter à l’Assemblée.

Les Participants qui désirent se faire représenter doivent utiliser le
formulaire de procuration arrêté par le Conseil d’Administration de la
Société de gestion. Ce formulaire peut être obtenu auprès de
NN Investment Partners Belgium S.A., Legal Department, avenue
Marnix 23, 1000 Bruxelles (tél. 02-504 47 12).

L’Assemblée pourra valablement délibérer, quel que soit la portion
du capital représentée par les Participants présents ou représentés, si
elle réunit les trois quarts des voix.

Dans le prospectus le point « 2.2. Limites de la politique d’investis-
sement » dans point « II. DONNÉES CONCERNANT LES PLACE-
MENTS, 2. Politique d’investissement » est modifié comme suit :

Le point 4 ° est complété comme suit :

« 10 % au plus des avoirs peuvent être investis sur (a) un compte en
euros ou dans une monnaie d’un État membre de l’Espace économique
européen, auprès d’un établissement de crédit agréé et contrôlé par
une autorité de contrôle d’un État membre de l’Espace économique
européen ou (b) dans des parts d’organismes de placement collectif
visés à l’article 52, § 1, 5° et 6°, de l’arrêté royal du 12 novembre 2012
relatif aux organismes de placement collectif qui répondent aux
conditions de la directive 2009/65/CE ou à l’article 35, § 1, 5° et 6°, de
l’arrêté royal du 25 février 2017 relatif à certains organismes de
placement collectif alternatifs publics et à leurs sociétés de gestion,

et portant des dispositions diverses qui investissent principalement en
instruments du marché monétaire et liquidités, conformément au
Règlement (UE) 2017/1131 du Parlement européen et du Conseil du
14 juin 2017 sur les fonds monétaires; »
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Les points 5 °, 6 ° et 7 ° sont ajoutés :
5° 10 % au plus des actifs détenus peuvent être investis dans d’autres

valeurs mobilières et instruments du marché monétaire tels que visés à
l’article 52, § 1, 5° et 6°, de l’arrêté royal du 12 novembre 2012 relatif
aux organismes de placement collectif qui répondent aux conditions de
la directive 2009/65/CE ou à l’article 35, § 1, 5° et 6°, de l’arrêté royal
du 25 février 2017 relatif à certains organismes de placement collectif
alternatifs publics et à leurs sociétés de gestion, et portant des
dispositions diverses;

6° 20 % au plus des actifs détenus peuvent être investis dans des
parts d’organismes de placement collectif visés à l’article 52, § 1, 5° et
6°, de l’arrêté royal du 12 novembre 2012 relatif aux organismes de
placement collectif qui répondent aux conditions de la direc-
tive 2009/65/CE ou à l’article 35,§1, 5° et 6°, de l’arrêté royal du
25 février 2017 relatif à certains organismes de placement collectif
alternatifs publics et à leurs sociétés de gestion, et portant des
dispositions diverses dont l’objet exclusif est le placement collectif de
moyens financiers recueillis auprès du public dans des actifs visés aux
points 2° et/ou 3°;

7° les actifs décrits ci-dessus aux points 2° à 6°, et émis dans une
devise autre que l’euro peuvent être couverts partiellement ou
complètement pour le risque de change par des instruments financiers
dérivés, de façon à ce que le pourcentage couvert ne soit pas pris en
compte pour le maximum mentionné au point 1°.

Également à partir du 1er octobre 2020, une partie de la gestion du
portefeuille sera déléguée à NN Investment Partners B.V., Schenk-
kade 65, AS 2595 La Haye, Pays-Bas. La Société de Gestion délègue à
NN Investment Partners B.V. la gestion intellectuelle du portefeuille
d’obligations d’entreprises ayant un ‘investment grade credit rating’ et
la gestion des ‘Green Bonds’.

Les Participants de Star Fund qui seraient opposés au changement
décrit ci-dessus (délégation d’une partie de la gestion du portefeuille)
ont la possibilité de demander le rachat de leurs parts sans frais (à
l’exception des taxes et impôts éventuels) pendant une période d’un
mois, à compter de la publication du présent avis.

Le texte intégral de la modification du Règlement de gestion, le
prospectus, les informations clés pour l’investisseur, ainsi que les
rapports périodiques sont disponibles gratuitement en néerlandais et
en français au siège social de la Société de gestion et auprès des entités
en charge du service financier.

Le service financier est assuré par les agences de ING Banque S.A. et
Belfius Banque S.A.

Le Conseil d’Administration de la Société de gestion du Fonds.
(2573)

Bewindvoerders

Administrateurs

Betreuer

Justice de paix du canton d’Uccle

Remplacement

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du 26 août 2020, le juge de paix du canton d’Uccle a,
conformément à l’article 496/7 du Code civil, déchargé

Maître PONCIN Corine, avocate, ayant son cabinet à 7500 Tournai,
Rue Barre Saint-Brice 21, en qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur Gérard DOIGNON, né à Tournai le 5 mars 1943, domicilié
à 1180 Uccle, Rue du Melkriek 100.

Maître PONCIN Corine a été remplacée par Maître ROLIN Xavier,
avocat ayant son cabinet à 1000 Bruxelles, Rue du Congrès 49, en
qualité d’administrateur de biens.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130199

Justice de paix du canton d’Ath

Remplacement

Justice de paix du canton d’Ath

Par ordonnance du 26 août 2020, le juge de paix du canton d’Ath a,
conformément à l’article 492/4 du Code civil, modifié les mesures de
protection à l’égard des biens de l’intéressé.

Monsieur Olivier Poplimont, né à Leuze le 15 juillet 1969, domicilié à
7800 Ath, Rue Gérard Dubois 36 bte1, a été placé sous un régime de
représentation par ordonnance du 11 décembre 2006 du juge de paix
du canton d’Ath. Conformément à l’article 496/7 du Code civil, Maître
Véronique VESSIE a été remplacée par Maître Damien VANNESTE,
Avocat, ayant ses bureaux sis à 7603 PERUWELZ, rue des Sapins 10.

Conformément à l’article 496/7 du Code civil, Maître Véronique
VESSIE, avocate, ayant ses bureaux sis à 7900 Leuze-en-Hainaut, rue
de Condé 64A, a été déchargé/déchargée de sa mission parmi les
administrateurs des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130230

Justice de paix du canton d’Ixelles

Désignation

Par ordonnance du 20 août 2020, le juge de paix du canton d’Ixelles
a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément à
l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article 499/7 du Code civil.

Madame Jeannine CULQUIN, née à Casteau le 3 avril 1938,
domiciliée à 1050 Ixelles, Chaussée de Vleurgat 61/b108, résidant à la
Résidence ″Malibran″ Rue Maria Malibran 39 à 1050 Ixelles, personne à
protéger, a été placée sous un régime de représentation.

Maître Déborah SITKOWSKI, avocat, dont le cabinet est situé
1180 Uccle, Avenue Brugmann 287, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130200

Justice de paix du canton d’Ixelles

Désignation

Par ordonnance du 20 août 2020, le juge de paix du canton d’Ixelles
a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément à
l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article 499/7 du Code civil.

Monsieur Belkacem AGGOUNE, né le 26 décembre 1926, domicilié à
1050 Ixelles, Avenue de la Couronne 113, personne à protéger, a été
placé sous un régime de représentation.

Maître Sandrine VALVEKENS, avocat, dont les bureaux sont sis à
1050 Ixelles, rue de Livourne 45, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130203
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Justice de paix du canton d’Ixelles

Désignation

Justice de paix du canton d’Ixelles

Par ordonnance du 20 août 2020, le juge de paix du canton d’Ixelles
a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément à
l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article 499/7 du Code civil.

Madame Irène KIMPLAIRE, née à le 6 janvier 1932, domiciliée à
1050 Ixelles, rue J. Wytsman 93, personne à protéger, a été placée sous
un régime de représentation.

Maître Guillaume DELAHAYE, avocat, ayant ses bureaux sis à
1060 Bruxelles, avenue Brugmann 12A/bte11, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130213

Justice de paix du canton d’Ixelles

Désignation

Par ordonnance du 20 août 2020, le juge de paix du canton d’Ixelles
a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément à
l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article 499/7 du Code civil.

Madame Danielle MOENS, née à le 4 août 1946, domiciliée à
1140 Evere, rue de la Perche 8, résidant à la Résidence Van Aa, chaussée
de Boondael 104 à 1050 Ixelles, personne à protéger, a été placée sous
un régime de représentation.

Maître Yves STRYPSTEIN, avocat, ayant son cabinet sis à
1000 Bruxelles, Rue de la Bonté 2A/3, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130235

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

Désignation

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

Par ordonnance du 26 août 2020, le juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 du Code civil et à l’article 499/7 du
Code civil.

Madame Monique JANSSENS, née à le 20 mai 1939, domiciliée à
1420 Braine-l’Alleud, rue de l’Hôpital 3, personne protégée, a été placée
sous un régime de représentation.

Maître Claudine VROONEN, avocate, dont le cabinet est établi à
1420 Braine-l’Alleud, avenue du Japon 35/3, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130196

Justice de paix du canton de Forest

Désignation

Justice de paix du canton de Forest :

Par ordonnance du 25 août 2020, le juge de paix du canton de Forest
a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément à
l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article 499/7 du Code civil.

Madame Marie Wachez, née à Ixelles le 22 août 1941, domiciliée à
1190 Forest, à la Résidence Nuance, rue du Patinage 20, personne à
protéger, a été placée sous un régime de représentation.

Maître David WALSH, avocat, dont les bureaux sont établis à
1190 Forest, Avenue du Roi 206, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130208

Justice de paix du canton de Herstal

Désignation

Justice de paix du canton de Herstal

Par ordonnance du 26 août 2020, le juge de paix du canton de Herstal
a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément à
l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article 499/7 du Code civil.

Monsieur Jean FRANCISE, né à Rocourt le 14 mars 1966, domicilié à
4040 Herstal, Avenue Louis De Brouckère 1, personne à protéger, a été
placé sous un régime de représentation.

Madame Claudine FRANCISE, domiciliée à 4040 Herstal, Rue du
Bois Gilles 9, a été désignée en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Madame Patricia FRANCISE, domiciliée à 4040 Herstal, Rue de
Hermée 38, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130240

Justice de paix du canton de Herstal

Désignation

Justice de paix du canton de Herstal

Par ordonnance du 26 août 2020, le juge de paix du canton de Herstal
a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément à
l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article 499/7 du Code civil.

Madame Grazia CRIMINISI, née à Grotte le 6 avril 1937, domiciliée à
4040 Herstal, Avenue Cité Wauters 71, personne à protéger, a été placée
sous un régime de représentation.

Maître Koenraad TANGHE, avocat à 4000 Liège, Rue Duvivier 22, a
été désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130241

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Désignation

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Par ordonnance du 25 août 2020, le juge de paix du canton de Saint-
Josse-ten-Noode a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article 499/7 du
Code civil.

Madame Liliane VERMUNT, née à Ixelles le 26 mars 1949, domiciliée
à 1210 Saint-Josse-ten-Noode, rue de Liedekerke 47, résidant Maison
de Repos ″Anne Sylvie Mouzon″ rue de la Cible 5 à 1210 Saint-Josse-
ten-Noode, personne à protéger, a été placé/placée sous un régime de
représentation.
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Maître Marie-Dominique COPPIETERS ’T WALLANT, avocat, dont
le cabinet est établi à 1050 Bruxelles, avenue du Pesage 61 bte 18, a été
désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130193

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Désignation

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Par ordonnance du 25 août 2020, le juge de paix du canton de Saint-
Josse-ten-Noode a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article 499/7 du
Code civil.

Madame Anne ROGER, née à Etterbeek le 11 février 1935, domiciliée
à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, avenue de Broqueville 302 / b004,
résidant Maison de Repos et de Soins Les Tamaris avenue Léon
Grosjean 79 à 1140 Evere, personne à protéger, a été placée sous un
régime de représentation.

Monsieur Jacques HAASE, domicilié à 1200 Woluwe-Saint-Lambert,
avenue de Broqueville 302 / b004, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130206

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Désignation

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Par ordonnance du 26 août 2020, le juge de paix du canton de Saint-
Josse-ten-Noode a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article 499/7 du
Code civil.

Monsieur Youssef TAHERE, né à Bruxelles le 9 décembre 1994,
domicilié à 1140 Evere, chaussée de Louvain 961 / B001, personne à
protéger, a été placé/placée sous un régime de représentation.

Monsieur Suleyman TAHERE, domicilié à 1030 Schaerbeek, rue
Sander Pierron 25, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130234

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Désignation

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Par ordonnance du 25 août 2020, le juge de paix du canton de Saint-
Josse-ten-Noode a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article 499/7 du
Code civil.

Monsieur Emile BADIE, né à Ixelles le 4 octobre 1944, domicilié à
1210 Saint-Josse-ten-Noode, rue de Liedekerke 47, résidant Maison de
Repos ″Anne Sylvie Mouzon″ rue de la Cible 5 à 1210 Saint-Josse-ten-
Noode, personne à protéger, a été placé sous un régime de
représentation.

Maître Marie-Dominique COPPIETERS ’T WALLANT, avocat, dont
le cabinet est établi à 1050 Bruxelles, avenue du Pesage 61 bte 18, a été
désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130243

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Désignation

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Par ordonnance du 25 août 2020, le juge de paix du canton de Saint-
Josse-ten-Noode a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article 499/7 du
Code civil.

Monsieur Denis DELPORTE, né à Namur le 14 juillet 1969, domicilié
à 1160 Auderghem, avenue de la Houlette 78 / b043, résidant à la
Résidence Tamaris avenue Léon Grosjean 79 à 1140 Evere, personne à
protéger, a été placé/placée sous un régime de représentation.

Monsieur Pascal DELPORTE, domicilié à 1410 Waterloo, avenue des
Vieux Amis 6, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130246

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Remplacement

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Par ordonnance du 25 août 2020 (rép. 2063/2020), le Juge de Paix de
la Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode a mis fin à la
mission de EL HARRAK Fatima, domiciliée à 1210 Bruxelles, rue de
l’Artichaut 17/14en sa qualité d’administrateur des biens de :

Madame Latifa EL HARRAK, né à Maroc le 28 mai 1965, ayant pour
numéro de registre national 65052851842, domicilié à 1210 Saint-Josse-
ten-Noode, rue de l’Artichaut 17/14,

Madame Mariam EL HARRAK, domicilié à 1090 Jette, avenue de
l’Exposition 418 Bte 16, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

2020/130227

Justice de paix du canton de Seraing

Remplacement

Justice de paix du canton de Seraing

Par ordonnance du 20 août 2020, le juge de paix du canton de Seraing
a, conformément à l’article 492/4 du Code civil, modifié les mesures de
protection à l’égard des biens de l’intéressé.

Madame Stéphanie LEROY, née à Oupeye le 13 octobre 1990,
domiciliée à 4460 Grâce-Hollogne, Rue Grande 75, a été placée sous un
régime de représentation par ordonnance du 26 janvier 2015 du juge de
paix du canton de St Nicolas. Conformément à l’article 496/7 du Code
civil, Maître FRANCOIS Christine, dont les bureaux sont situés,
4000 LIEGE, Quai de Rome 1/032 a été remplacée par Maître
CHARLIER Dominique dont les bureaux sont situés, 4101 JEMEPPE,
rue de la Station 9

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130238
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Justice de paix du canton de Spa

Remplacement

Justice de paix du canton de Spa

Par ordonnance du 20 août 2020, le juge de paix du canton de Spa,
conformément à l’article 492/4 du Code civil, a procédé au remplace-
ment de Monsieur Jean-Pierre PICQUEREAU, domicilié de son vivant
à 4800 Verviers, rue des Cenelles, 13 et décédé le 01/08/2020, en sa
qualité d’administrateur de la personne et des biens de :

Monsieur Christian JOB, né à Verviers le 25 octobre 1956, se trouvant
actuellement à la Maison de Vie et de Soins Château Sous-Bois à
4900 Spa, Chemin Sous Bois 22.

Monsieur Emile DELHEZ, domicilié à 4980 Trois-Ponts, Avenue de
la Salm 12/4 a été désigné comme nouvel administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130236

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Désignation

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance du 20 août 2020, le juge de paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article 499/7 du
Code civil.

Madame Denise Briesen, née à Uccle le 18 septembre 1936, domiciliée
à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, Avenue Paul Hymans 111 b011, résidant
à la ″ Résidence Vivalys ″, Boulevard de la Woluwe 106-108 à
1200 Woluwe-Saint-Lambert, personne protégée, a été placée sous un
régime de représentation.

Madame Sandrine HANON de LOUVET, avocat dont les bureaux
sont sis à 1030 Schaerbeek, Boulevard Lambermont 360, a été désignée
en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130207

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Désignation

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance du 20 août 2020, le juge de paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article 499/7 du
Code civil.

Monsieur Alfons Ameel, né à Machelen le 10 décembre 1928,
domicilié à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, Avenue Paul Hymans 111
b011, résidant à la ″ Résidence Vivalys ″, Boulevard de la
Woluwe 106-108 à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, personne protégée, a
été placé sous un régime de représentation.

Madame Sandrine HANON de LOUVET, avocat dont les bureaux
sont sis à 1030 Schaerbeek, Boulevard Lambermont 360, a été désignée
en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130209

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Désignation

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance du 20 août 2020, le juge de paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article 499/7 du
Code civil.

Monsieur Charles, Victor HERSTRAETEN, né à Bruxelles le
1 juin 1932, domicilié à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, rue des Flora-
lies 89 bte 110, résidant à la ″ Résidence les Arcades ″, avenue Paul
Hymans 44 à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, personne protégée, a été
placé sous un régime de représentation.

Madame Isabelle PATRIS, avocat dont les bureaux sont sis à
1050 Ixelles, rue Capitaine Crespel 2-4 / b.6, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130210

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Désignation

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance du 20 août 2020, le juge de paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article 499/7 du
Code civil.

Monsieur Wangyilun CUI, né à Shandong le 26 mars 1998, domicilié
à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, Avenue Paul Hymans 109 b7, personne
protégée, a été placé sous un régime de représentation.

Monsieur Rongfeng CUI, domicilié à 1200 Woluwe-Saint-Lambert,
Avenue Paul Hymans 109 b7, a été désigné en qualité de personne de
confiance de la personne protégée susdite.

Monsieur l’avocat Patrick LECLERC, avocat, dont le cabinet est sis à
1030 Schaerbeek, avenue Ernest Cambier 39, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130211

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Désignation

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance du 20 août 2020, le juge de paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article 499/7 du
Code civil.

Monsieur Richard DOOREMONT, né le 7 janvier 1938, domicilié
à 5575 Gedinne, rue du Ry d’Auge 4, résidant à la ″Résidence
VIVALYS″, boulevard de la Woluwe 106 à 1200 Woluwe-Saint-Lambert,
personne protégée, a été placé sous un régime de représentation.

Madame Christine DOOREMONT, domiciliée à 4280 Hannut, Rue
du Mignawez 9 et Monsieur Yves DOOREMONT, domicilié à
1560 Hoeilaart, Tenboslaan 3A, ont été désignés en qualité d’adminis-
trateurs de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130232
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Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Désignation

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance du 20 août 2020, le juge de paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article 499/7 du
Code civil.

Madame Josepha ARANGO-CORTIZO, née à Caboalles Abajo le
11 février 1936, domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, Avenue A.J.
Slegers 26 b2, personne protégée, a été placée sous un régime de
représentation.

Monsieur Carlos VAQUERA ARANGO, domicilié à 1440 Braine-le-
Château, Rue du Millénaire 15, a été désigné en qualité d’administra-
teur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130253

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Désignation

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance du 25 août 2020, le juge de paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article 499/7 du
Code civil.

Monsieur Frank Vandenbroucke, né à Bruges le 18 avril 1937,
domicilié à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, Avenue de Broqueville 270
b2, résidant à la ″ Résidence VIVALYS ″, Boulevard de la Woluwe 106
à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, personne protégée, a été placé sous un
régime de représentation.

Monsieur Xavier ROLIN, avocat, ayant son cabinet sis à
1000 Bruxelles, rue du Congrès 49, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130254

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Désignation

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance du 21 août 2020, le juge de paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article 499/7 du
Code civil.

Madame Karen Sobol, née à Redhill le 4 janvier 1944, domiciliée à
1200 Woluwe-Saint-Lambert, Avenue de la Charmille 20 b054, résidant
à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, Avenue des Pléiades 19, personne
protégée, a été placée sous un régime de représentation.

Madame Ute HERMES, domiciliée à 1040 Etterbeek, Promenade
Hippolyte Rolin 6 b18, a été désignée en qualité de personne de
confiance de la personne protégée susdite.

Monsieur l’avocat Gilles OLIVIERS, dont le cabinet est sis 1040 Etter-
beek, Rue Père Eudore Devroye 47, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130255

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Désignation

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Par ordonnance du 25 août 2020, le juge de paix suppléant du
premier canton de Charleroi a prononcé les mesures de protection
suivantes, conformément à l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article
499/7 du Code civil.

Monsieur Abdelilah NOZRY, né à La Hestre le 22 mai 1971, domicilié
à 6060 Charleroi (Gilly), Place Ferrer, 4 /B021, personne à protéger, a
été placé sous un régime de représentation.

Maître Sarah STOUPY, avocat à 6060 Charleroi (Gilly), Chaussée de
Fleurus, 72, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130212

Justice de paix du premier canton de Namur

Désignation

Justice de paix du premier canton de Namur

Par ordonnance du 26 août 2020 (20B1290 - rép 3253/2020 - 20W151),
le juge de paix du premier canton de Namur a prononcé les mesures de
protection suivantes, conformément à l’article 492/1 du Code civil
et/ou à l’article 499/7 du Code civil.

Monsieur Alain PARENT, né à Charleroi le 15 octobre 1956, domicilié
à 5002 Namur, rue du Curé Hiernaux 4 / 0003, résidant rue des
Echasseurs 12 bte 43 à 5000 Namur, personne protégée, a été placé sous
un régime de représentation.

Maître Sophie PIERRET, avocat, dont le cabinet est établi à
5002 Namur, rue du Beau Vallon 128, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130233

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Justice de paix du second canton de Namur

Par ordonnance du 27 août 2020, le juge de paix du second canton de
Namur a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article 499/7 du Code civil.

Monsieur Alain DAMIT, né à Ougrée le 8 juillet 1954, domicilié à
5100 Namur, Rue des Cormiers(WP) 19, personne à protéger, a été
placée sous un régime de représentation.

Maître Nathalie LEFEVRE, avocat dont le cabinet est situé à
5100 Namur, Chaussée de Liège, 15, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130191
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Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Justice de paix du second canton de Namur

Par ordonnance du 27 août 2020, le juge de paix du second canton de
Namur a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article 499/7 du Code civil.

Monsieur Henri DOYEN, né à Hannut le 22 janvier 1932, domicilié à
5100 Namur, Rue Pierre du Diable(JB) 14 0029, résidant au CHU UCL
Ste Elisabeth (gériatrie) Place Louise Godin 15 à 5000 Namur, personne
à protéger, a été placée sous un régime de représentation.

Maître Gregory VAN DER STEEN, avocat dont les bureaux sont
établis à 5100 Namur, bd de Meuse, 25, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130224

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Justice de paix du second canton de Namur

Par ordonnance du 27 août 2020, le juge de paix du second canton de
Namur a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article 499/7 du Code civil.

Madame Marie-Paule DUPERROY, née à Uccle le 8 octobre 1944,
domiciliée à 5100 Namur, Rue Pierre du Diable(JB) 14 0029, résidant au
CHU UCL Ste Elisabeth (gériatrie) Place Louise Godin 15 à
5000 Namur, personne à protéger, a été placé sous un régime de
représentation.

Maître Gregory VAN DER STEEN, avocat dont les bureaux sont
établis à 5100 Namur, bd de Meuse, 25, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130225

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Justice de paix du second canton de Namur

Par ordonnance du 27 août 2020, le juge de paix du second canton de
Namur a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article 499/7 du Code civil.

Monsieur Fredy MAGHE, né à Fayt-lez-Manage le 20 juillet 1936,
domicilié à 5000 Namur, Rue du Travail 124 B000, résidant à la
Résidence La Pairelle Chaussée de Dinant 708/710 à 5100 Wépion,
personne à protéger, a été placée sous un régime de représentation.

Maître Marie-Eve CLOSSEN, avocat dont le cabinet est situé à
5100 Namur, rue de l’Emprunt, 19, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130226

Justice de paix du troisième canton de Liège

Désignation

Justice de paix du troisième canton de Liège

Par ordonnance du 25 août 2020, le juge de paix du troisième canton
de Liège a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 du Code civil et/ou à l’article 499/7 du Code
civil.

Monsieur Germain MERCIER, né à Nielles les Ardres (France) le
3 octobre 1940, domicilié à 4000 Liège, rue Fond des tawes 55,
actuellement hospitalisé à ISoSL site ″Le Pèrî″, Montagne Sainte
Walburge 4b à 4000 Liège, personne à protéger, a été placé sous un
régime de représentation.

Maître Joël CHAPELIER, avocat ayant son cabinet établi à 4000 Liège,
rue Félix Vandersnoeck 31, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2020/130248

Vredegerecht van het 1ste kanton Antwerpen

Aanstelling

Vredegerecht van het 1ste kanton Antwerpen

Bij beschikking van 24 augustus 2020 heeft de vrederechter van het
1ste kanton Antwerpen de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Josée Annemans, geboren te Deurne (Antwerpen)
op 9 april 1941, wonende te 2060 Antwerpen, Geelhandplaats 27 / 02,
verblijvend in het WZC Bilzenhof te 2060 Antwerpen, Lange Beelde-
kensstraat 50, te beschermen persoon, is geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging.

Mevrouw de advocaat Karin VANDERZANDE, kantoorhoudende te
2600 Antwerpen, Elisabethlaan 1 bus 11, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130218

Vredegerecht van het 2de kanton Antwerpen

Aanstelling

Vredegerecht van het 2de kanton Antwerpen

Bij beschikking van 27 augustus 2020 heeft de vrederechter van het
2de kanton Antwerpen de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Marthe Bisschops, geboren te Antwerpen op 9 april 1932,
wonende te 2050 Antwerpen, Edmond de Coussemakerstraat 3 14,
verblijvend ZNA Sint-Elisabeth, Leopoldstraat 26 te 2000 Antwerpen,
te beschermen persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordi-
ging.

Mijnheer Van Oeteren Jacques, wonende te Lange Haagstraat 30 te
2070 Zwijndrecht werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130251
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Vredegerecht van het 2de kanton Antwerpen

Aanstelling

Vredegerecht van het 2de kanton Antwerpen

Bij beschikking van 27 augustus 2020 heeft de vrederechter van het
2de kanton Antwerpen de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Nelly De Cleene, geboren te Lokeren op 13 oktober 1924,
wonende te 2140 Antwerpen, Lodewijk Van Berckenlaan 171 / 3,
verblijvend ZNA Sint-Elisabeth, Leopoldstraat 26 te 2000 Antwerpen,
te beschermen persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegen-
woordiging

Mevrouw Monique De Cleir, wonende te 2970 Schilde, Klein-
veldweg 10werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130252

Vredegerecht van het 2de kanton Antwerpen

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 18 juni 2020
eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken conform de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Mevrouw Alice
Van Hoof, geboren te Mol op 29 april 1935, die laatst woonde in WZC
Residentie Arthur te 2018 Antwerpen, Solvynsstraat 80. van rechtswege
op de dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Eric Hoogewys
2020/130231

Vredegerecht van het 2de kanton Antwerpen

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 5 januari 2020 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende
Mevrouw Maria Van Laer, geboren te Hove op 16 september 1931,
laatst in leven wonende te 2540 Hove, Kapelstraat 9 van rechtswege op
de dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Eric Hoogewys
2020/130250

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 26 augustus 2020 heeft de plaatsvervangend
vrederechter van het eerste kanton Brugge de volgende beschermings-
maatregelen uitgesproken overeenkomstig artikel 492/1 van het
Burgerlijk Wetboek en artikel 499/7 van het Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Nancy Van Acker, geboren te Brugge op 15 septem-
ber 1982, wonende te 8310 Brugge, Sint-Lucaslaan 33 0102, beschermde
persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Mevrouw Petra ROTSAERT, advocaat, met kantoor te 8310 Brugge,
Kleine Kerkhofstraat 72, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130202

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 26 augustus 2020 heeft de plaatsvervangend
vrederechter van het eerste kanton Brugge de volgende beschermings-
maatregelen uitgesproken overeenkomstig artikel 492/1 van het
Burgerlijk Wetboek en artikel 499/7 van het Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Georgette Gilliaert, geboren te Sint-Kruis op 4 maart 1933,
wonende te 8310 Brugge, Speelpleinlaan 44, beschermde persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Meester Martine DECHERF, advocaat, die kantoor houdt te
8820 Torhout, Kloosterstraat 22/B001, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130217

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Aanstelling over de persoon

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Bij beschikking van 25 augustus 2020 heeft de plaatsvervangend
vrederechter van het eerste kanton Oostende de volgende bescher-
mingsmaatregelen uitgesproken overeenkomstig artikel 492/1 van het
Burgerlijk Wetboek en/of artikel 499/7 van het Burgerlijk Wetboek.

Mijnheer Michel De Meester, geboren te Blankenberge op 5 decem-
ber 1956, wonende te 8450 Bredene, Tulpenlaan 4, te beschermen
persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Mijnheer Pascal Leys, wonende te 8000 Brugge, Ezelpoort 6,
bewindvoerder over de goederen van Michel De Meester werd tevens
aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130192

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Aanstelling

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Bij beschikking van 27 augustus 2020 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Oostende de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Maria Meiresonne, geboren te Waarschoot
op 28 maart 1938, wonende te 8400 Oostende, Klimoplaan 4,
verblijvend WZC De Boarebreker, Kairostraat 82 te 8400 Oostende, te
beschermen persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordi-
ging.

Mijnheer Freddy Van Oost, wonende te 8400 Oostende, Libellaan 10,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130239
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Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Vervanging

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Bij beschikking van 26 augustus 2020, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Oostende overeenkomstig artikel 492/4 van het Burger-
lijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaatregelen
ten aanzien van de persoon en de goederen met betrekking tot

Mevrouw Christiane Van Neste, geboren te Veurne op 28 maart 1937,
wonende te 8400 Oostende, Vlaanderenstraat 35 0005, geplaatst in een
stelsel van vertegenwoordiging bij beschikking van de vrederechter
te van het eerste kanton Oostende. Overeenkomstig artikel 496/7

van het Burgerlijk Wetboek is de mevrouw Renée Foulon, advocaat te
8490 Jabbeke, Aartrijksesteenweg 107 als bewindvoerder over de
persoon en goederen van voornoemde vervangen door de mevrouw
Veerle Vermeire, advocaat te 8400 Oostende, Gentstraat 12.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130229

Vredegerecht van het kanton Elsene

Opheffing

Bij beschikking van 19 augustus 2020 heeft de vrederechter van het
kanton Elsene een einde gemaakt aan de beschermingsmaatregelen ten
aanzien van de goederen met betrekking tot:

Mevrouw Tamara VAN ROY, geboren te Ukkel op 8 januari 1972,
wonende te 1050 Elsene, Lensstraat 8, geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging bij beschikking van 26 maart 2015 van de
vrederechter van het kanton Elsene.

Meester Geert COENE, advocaat, met kantoor te 1040 Etterbeek,
Pater Eudore Devroyestraat 47,is ontheven van zijn taak als bewind-
voerder over de goederen van voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130201

Vredegerecht van het kanton Hamme

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Hamme

Bij beschikking van 27 augustus 2020 heeft de vrederechter van het
kanton Hamme de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Burgerlijk Wetboek.

Mijnheer André VERCAUTEREN, geboren te Hamme (Vl.)
op 2 februari 1932, wonende te 9220 Hamme, Kanunnik De Meyer-
laan 8, te beschermen persoon, is geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging.

Mevrouw Myriam VERCAUTEREN, wonende te 9220 Hamme,
Posthoornplein 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130197

Vredegerecht van het kanton Hamme

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Hamme

Bij beschikking van 27 augustus 2020 heeft de vrederechter van het
kanton Hamme de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Elza DE VRIENDT, geboren te Zele op 11 juli 1927, WZC
De Vliet 9240 Zele, Koevliet 8, te beschermen persoon, is geplaatst in
een stelsel van vertegenwoordiging.

Meester Elie VAN HERREWEGHE, die kantoor houdt te 9240 Zele,
Kouterstraat 153, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130237

Vredegerecht van het kanton Hamme

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Hamme

Bij beschikking van 27 augustus 2020 heeft de vrederechter van het
kanton Hamme de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Jacqueline VERBRAECKEN, geboren te Lokeren
op 8 december 1939, wonende en verblijvende in het WZC te 9240 Zele,
Koevliet 3, te beschermen persoon, is geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging.

Mijnheer John MOUTON, wonende te 9160 Lokeren, Schraagveld 1,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130249

Vredegerecht van het kanton Heist-op-den-Berg

Aanstelling

Bij beschikking van 25 augustus 2020 heeft de vrederechter van het
kanton Heist-op-den-Berg de bestaande beschermingsmaatregelen
aangepast aan de bepalingen van de wet van 21 decem-
ber 2018 houdende diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvou-
diging van de bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het
Gerechtelijk Wetboek betreffende de onbekwaamheid) en van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Dorien Govarts, geboren te Bonheiden op 2 april 1989,
wonende te 2235 Hulshout, Heibaan 137, beschermde persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Mijnheer Rudi Govarts, wonende te 2235 Hulshout, Heibaan 137,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Inge Aerts

2020/130195
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Vredegerecht van het kanton Heist-op-den-Berg

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Heist-op-den-Berg

Bij beschikking van 25 augustus 2020 heeft de vrederechter van het
kanton Heist-op-den-Berg de volgende beschermingsmaatregelen
uitgesproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Maria Peeters, geboren te Borsbeek op 23 augustus 1929,
wonende te 2820 Bonheiden, Lange Dreef 121, verblijvend WZC Den
Olm, Schoolstraat 55 te 2820 Bonheiden, beschermde persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Mijnheer Stefan PEETERS, wonende te 9112 Sint-Niklaas, Edgard
Tinelstraat 39a B2, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Renilda Van Bulck, wonende te 2530 Boechout, Nachtegaal-
straat 13 B5, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130204

Vredegerecht van het kanton Heist-op-den-Berg

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Heist-op-den-Berg

Bij beschikking van 25 augustus 2020 heeft de vrederechter van het
kanton Heist-op-den-Berg de volgende beschermingsmaatregelen
uitgesproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Burgerlijk Wetboek.

Mijnheer Jan Vertommen, geboren te Putte op 11 december 1937,
wonende te 2580 Putte, Lierbaan 46, beschermde persoon, is geplaatst
in een stelsel van vertegenwoordiging.

Mevrouw Christiane Vertommen, wonende te 2580 Putte, Mechel-
baan 649, werd aangesteld als verzoekende partij, bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130205

Vredegerecht van het kanton Heist-op-den-Berg

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Heist-op-den-Berg

Bij beschikking van 25 augustus 2020, heeft de vrederechter van het
kanton Heist-op-den-Berg overeenkomstig artikel 492/4 van het
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de persoon en goederen met betrekking tot

Mijnheer Andy Masselus, geboren te Bonheiden op 28 septem-
ber 2001, wonende te 3130 Begijnendijk, Puttestraat 134b, geplaatst in
een stelsel van vertegenwoordiging bij beschikking van 23 okto-
ber 2019 van de vrederechter te van het kanton Heist-op-den-
Berg.Overeenkomstig artikel 496/7 van het Burgerlijk Wetboek is
mevrouw Tine Vandenborre vervangen door de heer Stefan Vanbesien,
gedomicilieerd te 2222 Heist-op-den-Berg, St.Guibertusplein 14.

Mevrouw Kimberly Masselus gedomicilieerd te 3130 Begijnendijk,
Puttestraat 134b, wordt aangesteld als vertrouwenspersoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130194

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Bij beschikking van 24 augustus 2020 heeft de vrederechter van het
kanton Kapellen de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Burgerlijk Wetboek.

Alice DE NYS, geboren te Kalmthout op 30 maart 1935, wonende te
2920 Kalmthout, Kapellensteenweg (C) 81, te beschermen persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Ria DE NYS, wonende te 2950 Kapellen, Pannenhoefdreef 63, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130221

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Bij beschikking van 24 augustus 2020 heeft de vrederechter van het
kanton Kapellen de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Irène PERSOONS, geboren te Antwerpen
op 17 augustus 1938, wonende te 2940 Stabroek, Grote Molenweg 93, te
beschermen persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordi-
ging.

Carlo VAN ACKER, advocaat, kantoorhoudende te 2950 Kapellen,
Heidestraat 83, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130222

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Bij beschikking van 24 augustus 2020 heeft de vrederechter van het
kanton Kapellen de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Veerle STUBBE, geboren te Brasschaat op 31 decem-
ber 1967, wonende te 2950 Kapellen, Heiveldlaan 5 Bus3, te beschermen
persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Renate PROOST, advocaat, kantoorhoudende te 2018 Antwerpen,
Kasteelstraat 25, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130223
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Vredegerecht van het kanton Kapellen

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Bij beschikking van 24 augustus 2020 heeft de plaatsvervangend
vrederechter van het kanton Kapellen de volgende beschermingsmaat-
regelen uitgesproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Burgerlijk
Wetboek en/of artikel 499/7 van het Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Ilda LAMBRECHTS, geboren te Zandvliet op 13 novem-
ber 1936, wonende en verblijvende te 2040 Antwerpen, Monnikenhof-
straat 109, te beschermen persoon, is geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging.

Rudi HEYNEN, wonende te 2040 Antwerpen, Conterscherp 23, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130242

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Bij beschikking van 24 augustus 2020 heeft de vrederechter van het
kanton Kapellen de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Burgerlijk Wetboek.

Edgard ANZEMPAMBER, geboren te Oostende op 4 juli 1929,
wonende te 2950 Kapellen, Koningin Astridlaan 5, te beschermen
persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Ann BOEL, advocaat, met kantoor gevestigd te 2020 Antwerpen,
Volhardingstraat 71, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130244

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Bij beschikking van 24 augustus 2020 heeft de vrederechter van het
kanton Kapellen de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Burgerlijk Wetboek.

Senne DE VRIJ, geboren te Malle op 18 april 2001, wonende te
2990 Wuustwezel, Dr. K.C. Peeterslaan 14, te beschermen persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Greet VAN DER JONCKHEYD, wonende te 2990 Wuustwezel, Dr.
K.C. Peeterslaan 14, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130245

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Aanstelling

Bij beschikking van 23 juli 2020 heeft de vrederechter van het kanton
Mechelen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mijnheer Yves SLEECKX, geboren te Mechelen op 2 juli 1990,
wonende te 2800 Mechelen, Persoonshoek 6/201.

Mijnheer de advocaat Mathias VERBIST, kantoorhoudende te
2800 Mechelen, Cellebroedersstraat 13, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 6 juli 2020.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Wouters
2020/130219

Vredegerecht van het kanton Meise

Opheffing

Vredegerecht van het kanton Meise

Bij beschikking van 27 augustus 2020 heeft de vrederechter van het
kanton Meise een einde gemaakt aan de beschermingsmaatregelen ten
aanzien van de persoon en/of de goederen met betrekking tot:

Mijnheer Philippe De Vriese, geboren te Elsene op 1 juli 1957,
wonende te 1853 Grimbergen, Meisestraat 75 0101, geplaatst in een
stelsel van vertegenwoordiging bij beschikking van 28 mei 2019 van de
vrederechter te van het kanton Meise.

Meester Erik VANDER ELST, met kantoor te 1930 Zaventem,
Vilvoordelaan 10, is ontheven van zijn taak als, bewindvoerder over de
goederen van voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130247

Vredegerecht van het kanton Tienen

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Tienen

Bij beschikking van 27 augustus 2020 heeft de vrederechter van het
kanton Tienen de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Jeanine Rens, geboren te Tienen op 2 juli 1933, wonende te
3300 Tienen, Leuvenselaan 386, beschermde persoon, is geplaatst in
een stelsel van vertegenwoordiging.

Meester Ilse Kempeneers, met kantoor te 3300 Tienen, Kabbeek-
vest 24, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130198

Vredegerecht van het kanton Tongeren

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Tongeren

Bij beschikking van 27 augustus 2020 heeft de vrederechter van het
kanton Tongeren de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Burgerlijk Wetboek.
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Mijnheer Kevin STAVELO, geboren te Tongeren op 27 januari 1998,

wonende te 3700 Tongeren, Neremstraat 83 bus 2,

te beschermen persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoor-
diging.

Meester Marleen VAN DOREN,

kantoorhoudende te 3700 Tongeren, Elisabethwal 27 bus 1,

werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130220

Vredegerecht van het kanton Tongeren

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Tongeren.

Bij beschikking van 27 augustus 2020 heeft de vrederechter van het
kanton Tongeren de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Hanifa MISINI, geboren te Pristina op 24 februari 1995,

wonende te 3700 Tongeren, Bulkerstraat 27,

te beschermen persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoor-
diging.

Meester Kathleen LAFOSSE, advocaat,

kantoorhoudende te 3700 Tongeren, Kogelstraat 19,

werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130228

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Bij beschikking van 27 augustus 2020 heeft de vrederechter van het
kanton Vilvoorde de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek en
artikel 499/7 van het Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Maria WAGNER, geboren te Vilvoorde op 25 april 1940,
met rijksregisternummer 40042503880, die woont te 1800 Vilvoorde,
Nowélei (Jean Baptiste) 33 B3/3, doch die verblijft in WZC ″Filfurdo″,
te 1800 Vilvoorde, Harensesteenweg 72, beschermde persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Mijnheer Wim GERLO, advocaat met kantoor te 1830 Machelen,
Dorpsplein 3, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Jeannine SWITSERS, die woont te 1800 Vilvoorde,
d’Aubreméstraat 2 01/2, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van
de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130214

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Bij beschikking van 27 augustus 2020 heeft de vrederechter van het
kanton Vilvoorde de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek en
artikel 499/7 van het Burgerlijk Wetboek.

Mijnheer Henri VAN DER BORGHT, geboren te Vilvoorde
op 26 december 1940, met rijksregisternummer 40122604502, die woont
te 1800 Vilvoorde, Vlaanderenstraat 4 0/12, doch die verblijft in WZC
″Filfurdo″, te 1800 Vilvoorde, Harensesteenweg 72, beschermde
persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Mevrouw Lydia VAN BORM, advocaat met kantoor te 1980 Zemst,
Cardijnstraat 35, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130215

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Bij beschikking van 27 augustus 2020 heeft de vrederechter van het
kanton Vilvoorde de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek en
artikel 499/7 van het Burgerlijk Wetboek.

Mijnheer Robert ANGILLIS, geboren te Machelen op 16 juni 1943,
met rijksregisternummer 43061615519, die woont te 1830 Machelen,
Pierre Raedemaekersstraat 50, doch die verblijft in WZC ″Filfurdo″, te
1800 Vilvoorde, Harensesteenweg 72, beschermde persoon, is geplaatst
in een stelsel van vertegenwoordiging.

Mevrouw Anny VAN EETVELDE, die woont te 1830 Machelen,
Pierre Raedemaekersstraat 50, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Stefaan ANGILLIS, die woont te 2018 Antwerpen, Korte
Altaarstraat 13,

Mijnheer Peter ANGILLIS, die woont te 2920 Kalmthout, Brem-
laan (Nm) 7 en

Mijnheer Erik ANGILLIS, die woont te 1830 Machelen, Pierre
Raedemaekersstraat 4 A, werden aangesteld als vertrouwenspersonen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2020/130216

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

De schuldeisers worden verzocht hun schuldvorderingen bij
gewone aangetekende zending over te maken, gericht aan de
woonplaats die de declarant gekozen heeft en die in de verklaring is
vermeld, overeenkomstig artikel 793, laatste lid van het Burgerlijk
Wetboek
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Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 21 augustus 2020 ingeschreven in CER op 24 augustus 2020 - Notaris
Jan KINDERMANS - Declarant Van Oosten Viënna Ann Monica,
geboren op 09/11/2009 te Antwerpen(Wilrijk) en woonplaats gekozen
te 2650 Edegem, Prins Boudewijnlaan 243, in de nalatenschap van Van
Oosten Daniel Jan Hilda, geboren op 30/06/1971 te Wilrijk, laatst
wonende te 2650 Edegem, Kerkplein 18 0004.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 20 augustus 2020 ingeschreven in CER op 24 augustus 2020 - Notaris
Benoît DE CLEENE - Declarant Feelix Leora Folashade Omorovbiye,
geboren op 04/06/2017 te Antwerpen(Merksem) en woonplaats
gekozen te 2000 Antwerpen, Jodenstraat 12 1, in de nalatenschap van
Laenen Jean Leon Corneel, geboren op 29/11/1938 te Antwerpen, laatst
wonende te 2170 Antwerpen, Jaak De Boeckstraat 6.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 20 augustus 2020 ingeschreven in CER op 24 augustus 2020 - Notaris
Benoît DE CLEENE - Declarant Feelix Rose, geboren op 11/09/1977 te
Benin City (Nigeria) en woonplaats gekozen te 2000 Antwerpen,
Jodenstraat 12 1, in de nalatenschap van Laenen Jean Leon Corneel,
geboren op 29/11/1938 te Antwerpen, laatst wonende te
2170 Antwerpen, Jaak De Boeckstraat 6.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 7 augustus 2020 ingeschreven in CER op 24 augustus 2020 - Notaris
Joel VANGRONSVELD - Declarant Boosten Ellen, geboren op
10/03/1972 te Hasselt en woonplaats gekozen te 3740 Eigenbilzen,
Dorpsstraat 71, in de nalatenschap van Boosten Arnold Lucien Joseph,
geboren op 03/01/1939 te Veldwezelt, laatst wonende te 3620 Lanaken,
Hoofreen 31.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 25 augustus 2020 ingeschreven in CER op 26 augustus 2020 - Notaris
Stefan D’HUYS - Declarant Graulus Theo Benny Jacques, geboren op
23/03/1951 te Wellen en woonplaats gekozen te 3720 Kortessem,
Dorpsstraat 1, in de nalatenschap van Graulus Benedict Jozef Ludovic,
geboren op 16/09/1945 te Wellen, laatst wonende te 3770 Riemst,
Toekomststraat(V. 01.06.1976 Meerestraat) 3 1.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 25 augustus 2020 ingeschreven in CER op 26 augustus 2020 - Notaris
Stefan D’HUYS - Declarant Graulus Lucienne Maria Suzanna, geboren
op 04/12/1952 te Wellen en woonplaats gekozen te 3720 Kortessem,
Dorpsstraat 1, in de nalatenschap van Graulus Benedict Jozef Ludovic,
geboren op 16/09/1945 te Wellen, laatst wonende te 3770 Riemst,
Toekomststraat(V. 01.06.1976 Meerestraat) 3 1.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 25 augustus 2020 ingeschreven in CER op 26 augustus 2020 - Notaris
Stefan D’HUYS - Declarant Graulus Marleen Jenny Josèphe, geboren
op 24/09/1957 te Wellen en woonplaats gekozen te 3720 Kortessem,
Dorpsstraat 1, in de nalatenschap van Graulus Benedict Jozef Ludovic,
geboren op 16/09/1945 te Wellen, laatst wonende te 3770 Riemst,
Toekomststraat(V. 01.06.1976 Meerestraat) 3 1.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 25 augustus 2020 ingeschreven in CER op 26 augustus 2020 - Notaris
Stefan D’HUYS - Declarant Graulus Nadine Marie Gabrielle, geboren
op 21/05/1959 te Wellen en woonplaats gekozen te 3720 Kortessem,
Dorpsstraat 1, in de nalatenschap van Graulus Benedict Jozef Ludovic,
geboren op 16/09/1945 te Wellen, laatst wonende te 3770 Riemst,
Toekomststraat(V. 01.06.1976 Meerestraat) 3 1.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 25 augustus 2020 ingeschreven in CER op 26 augustus 2020 - Notaris
Stefan D’HUYS - Declarant Graulus Marina Christina Julia, geboren op
02/12/1964 te Wellen en woonplaats gekozen te 3720 Kortessem,

Dorpsstraat 1, in de nalatenschap van Graulus Benedict Jozef Ludovic,
geboren op 16/09/1945 te Wellen, laatst wonende te 3770 Riemst,
Toekomststraat(V. 01.06.1976 Meerestraat) 3 1.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 25 augustus 2020 ingeschreven in CER op 26 augustus 2020 - Notaris
Stefan D’HUYS - Declarant Graulus Bart François Jules, geboren op
28/05/1972 te Tongeren en woonplaats gekozen te 3720 Kortessem,
Dorpsstraat 1, in de nalatenschap van Graulus Benedict Jozef Ludovic,
geboren op 16/09/1945 te Wellen, laatst wonende te 3770 Riemst,
Toekomststraat(V. 01.06.1976 Meerestraat) 3 1.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 18 augustus 2020 ingeschreven in CER op 26 augustus 2020 - Notaris
Hubert VAN de STEENE - Declarant Clement Rosalie Blanche, geboren
op 27/08/1986 te Blankenberge en woonplaats gekozen te
9470 Denderleeuw, Kouterbaan 4, in de nalatenschap van Suligoj Rosa
Tamara Katia, geboren op 07/11/1973 te Sint-Agatha-Berchem, laatst
wonende te 2830 Willebroek, Begoniastraat 25.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 25 augustus 2020 ingeschreven in CER op 26 augustus 2020 - Notaris
Lisbeth BUYTAERT - Declarant Sadeghinejat Lucy Olivia, geboren op
08/06/2018 te Edegem en woonplaats gekozen te 2970 Schilde,
Schildedreef 77, in de nalatenschap van Sadeghinejat Kourosh, geboren
op 28/04/1987 te Antwerpen(Merksem), laatst wonende te
2100 Antwerpen, Alfons Schneiderlaan 13 5.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 25 augustus 2020 ingeschreven in CER op 26 augustus 2020 - Notaris
Julie DE HERDT - Declarant Maes Myrthe Mieke Patrick, geboren
op 13/05/2006 te Gent en woonplaats gekozen te 2540 Hove,
Leliestraat 41, in de nalatenschap van Desmidt Karen Jan Lea, geboren
op 02/04/1970 te Lier, laatst wonende te 2861 Sint-Katelijne-Waver,
Berlaarbaan 339.

2020/130187

Les créanciers sont invités à faire connaître leurs créances par avis
recommandé, envoyé au domicile élu par le déclarant et mentionné
dans la déclaration, conformément à l’article 793, dernier alinéa du
Code Civil.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 20 août 2020,
inscrite dans le CER le 20 août 2020 - Notaire François GILSON -
Déclarant(e) Rolus Eddy Joseph Germain Justin, né(e) le 17/12/1961 à
Libramont, ayant fait élection domicile à 6850 Paliseul, Grand Place 43,
pour la succession de Rolus Alain Clément Joseph, né(e) le 01/10/1969
à Libramont, de son vivant domicilié(e) à 6850 Paliseul, Rue de
Maissin 58.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 20 août 2020,
inscrite dans le CER le 20 août 2020 - Notaire François GILSON -
Déclarant(e) Rolus Béatrice Lydie Robertine Ghislaine, né(e) le
18/03/1964 à Libramont, ayant fait élection domicile à 6850 Paliseul,
Grand Place 43, pour la succession de Rolus Alain Clément Joseph,
né(e) le 01/10/1969 à Libramont, de son vivant domicilié(e) à
6850 Paliseul, Rue de Maissin 58.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 20 août 2020,
inscrite dans le CER le 20 août 2020 - Notaire François GILSON -
Déclarant(e) Rolus Martine Gérard Ghislaine, né(e) le 02/05/1966 à
Libramont, ayant fait élection domicile à 6850 Paliseul, Grand Place 43,
pour la succession de Rolus Alain Clément Joseph, né(e) le 01/10/1969
à Libramont, de son vivant domicilié(e) à 6850 Paliseul, Rue de
Maissin 58.
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Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 19 août 2020,
inscrite dans le CER le 20 août 2020 - Notaire Jean Didier GYSELINCK
- Déclarant(e) Nobels Annaïck Isabelle Hubert Corneille, né(e) le
27/09/1986 à Schaerbeek, ayant fait élection domicile à 1050 Bruxelles,
Avenue Louise 422, pour la succession de Galand Jérémy Pierre Jean
Jacques, né(e) le 22/09/1983 à Uccle, de son vivant domicilié(e) à
1620 Drogenbos, Grand Route 355.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 20 août 2020,
inscrite dans le CER le 21 août 2020 - Notaire Xavier ULRICI -
Déclarant(e) Mirguet Gaëtane Julie Roberte Suzanne, né(e) le
14/01/1969 à Hermalle-sous-Argenteau, ayant fait élection domicile à
4601 Argenteau, Chaussée d’Argenteau 92, pour la succession de
Mirguet Olivier Yves Denis-Marie, né(e) le 19/01/1965 à Hermalle-
sous-Argenteau, de son vivant domicilié(e) à 4000 Liège, Rue de
Fragnée 170 A000.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 20 août 2020,
inscrite dans le CER le 21 août 2020 - Notaire Xavier ULRICI -
Déclarant(e) Mirguet Paul Joseph François, né(e) le 18/12/1935 à Visé,
ayant fait élection domicile à 4601 Argenteau, Chaussée d’Argen-
teau 92, pour la succession de Mirguet Olivier Yves Denis-Marie, né(e)
le 19/01/1965 à Hermalle-sous-Argenteau, de son vivant domicilié(e) à
4000 Liège, Rue de Fragnée 170 A000.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 20 août 2020,
inscrite dans le CER le 21 août 2020 - Notaire Xavier ULRICI -
Déclarant(e) Zidi Alexandre Paul Lazari, né(e) le 23/09/1983 à Oupeye,
ayant fait élection domicile à 4601 Argenteau, Chaussée d’Argen-
teau 92, pour la succession de Mirguet Olivier Yves Denis-Marie, né(e)
le 19/01/1965 à Hermalle-sous-Argenteau, de son vivant domicilié(e) à
4000 Liège, Rue de Fragnée 170 A000.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 19 août 2020,
inscrite dans le CER le 21 août 2020 - Notaire Virginie SHERRINGTON
- Déclarant(e) Panzica Daniela, né(e) le 29/01/1977 à Saint-Nicolas,
ayant fait élection domicile à 4041 Vottem, Rue du Plope 184, pour la
succession de Pampalone Nunziata, né(e) le 20/04/1950 à Palermo
(Italy), de son vivant domicilié(e) à 4040 Herstal, Rue Val du Château 8.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 13 août 2020,
inscrite dans le CER le 22 août 2020 - Notaire Sandrine KOEUNE -
Déclarant(e) Busiau Thérèse Denise Georgette, né(e) le 27/01/1962 à
Bruxelles, ayant fait élection domicile à 7387 honnelles, Général
Cochez 33, pour la succession de Laurent Roberte Yvette Alexandra,
né(e) le 01/11/1924 à Cuesmes, de son vivant domicilié(e) à 7000 Mons,
Rue de Bertaimont 22.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 11 août 2020,
inscrite dans le CER le 24 août 2020 - Notaire Gaëtan DELVAUX -
Déclarant(e) Vanclève Sylvie Hilda Josée Nelly, né(e) le 26/08/1979 à
Namur, ayant fait élection domicile à 1370 Jodoigne, Avenue des
Commandants Borlée 14, pour la succession de Vanclève Willy Alfred
Luc Albert Ghislain, né(e) le 14/11/1945 à Mélin, de son vivant
domicilié(e) à 1370 Jodoigne, Chaussée de Charleroi(Jod.) 99 C/10.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 11 août 2020,
inscrite dans le CER le 24 août 2020 - Notaire Gaëtan DELVAUX -
Déclarant(e) Vanclève Joël Albert Roger Willy, né(e) le 18/06/1971 à
Namur, ayant fait élection domicile à 1370 Jodoigne, Rue de
Piétrain(Jod.) 7 Bte1, pour la succession de Vanclève Willy Alfred Luc
Albert Ghislain, né(e) le 14/11/1945 à Mélin, de son vivant domicilié(e)
à 1370 Jodoigne, Chaussée de Charleroi(Jod.) 99 C/10.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 24 août 2020,
inscrite dans le CER le 24 août 2020 - Notaire Sandrine KOEUNE -
Déclarant(e) Dethise Marie-Claude Odile Augustine Ghislaine, né(e) le
07/03/1943 à Hargimont, ayant fait élection domicile à 7000 Mons,

boulevard Président Kennedy 19, pour la succession de Joris Georges
Joseph Auguste Gilles, né(e) le 21/03/1943 à On, de son vivant
domicilié(e) à 7000 Mons, Route d’Obourg 40.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 24 août 2020,
inscrite dans le CER le 25 août 2020 - Notaire Paul RAUCENT -
Déclarant(e) Lacomblet Emmanuel Rudy Franz Marcel, né(e) le
06/07/1989 à Mons, ayant fait élection domicile à 6180 Courcelles, Rue
Paul Pastur(CO) 135 B, pour la succession de Lacomblet Michaël
Christopher Mike, né(e) le 28/10/1976 à Mons, de son vivant
domicilié(e) à 1070 Anderlecht, Rue Ferdinand Craps 2 0010.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 25 août 2020,
inscrite dans le CER le 27 août 2020 - Notaire Benoit CLOET -
Déclarant(e) Collie Louis Christophe Ghislain, né(e) le 22/08/2004 à
Ath, ayant fait élection domicile à 7712 Herseaux, Rue des Croisiers 19,
pour la succession de Collie Joseph Stanislas Alphonse, né(e) le
07/10/1920 à Comines, de son vivant domicilié(e) à 7712 Mouscron,
Rue Jean Beaucarne(H)(Av. 29.02.1980 Rue du Petit Tourcoing) 10.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 25 août 2020,
inscrite dans le CER le 27 août 2020 - Notaire Benoit CLOET -
Déclarant(e) Collie Martin Dimitry Ghislain, né(e) le 25/10/2006 à Ath,
ayant fait élection domicile à 7712 Herseaux, Rue des Croisiers 19, pour
la succession de Collie Joseph Stanislas Alphonse, né(e) le 07/10/1920
à Comines, de son vivant domicilié(e) à 7712 Mouscron, Rue Jean
Beaucarne(H)(Av. 29.02.1980 Rue du Petit Tourcoing) 10.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 25 août 2020,
inscrite dans le CER le 27 août 2020 - Notaire Benoit CLOET -
Déclarant(e) Collie Emilien Jules André, né(e) le 02/03/2004 à
Mouscron, ayant fait élection domicile à 7712 Herseaux, Rue des
Croisiers 19, pour la succession de Collie Joseph Stanislas Alphonse,
né(e) le 07/10/1920 à Comines, de son vivant domicilié(e) à
7712 Mouscron, Rue Jean Beaucarne(H)(Av. 29.02.1980 Rue du Petit
Tourcoing) 10.

2020/130187

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Infractions liées à l’état de faillite

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

In het vonnis bij verstek (betekend op 16/12/2019 aan zgw-OM
(cfm.art. 40,2°Iid Ger.W.)) gewezen door de rechtbank van eerste aanleg
Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, G31 D kamer, d.d. 6 juni 2019,
rechtsprekende in correctionele zaken, werd lastens de genaamde :
NIKOLOV, Rosen Radoslavov, geboren te V. Tarnovo (Bulgarije) op
29 april 1978, zonder gekende woonst - of verblijfplaats in het Rijk, van
Bulgaarse nationaliteit;

UIT HOOFDE VAN :

Om de misdaad of het wanbedrijf uitgevoerd te hebben of om aan de
uitvoering ervan rechtstreeks medegewerkt te hebben, door enige daad,
tot de uitvoering zodanige hulp verleend te hebben dat zonder hun
bijstand het misdrijf niet kon gepleegd worden, door giften, beloften,
bedreigingen, misbruik van gezag of van macht, misdadige kuiperijen
of arglistigheden, dit misdrijf rechtstreeks uitgelokt te hebben, als dader
of mededader zoals voorzien door art. 66 van het strafwetboek,
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A. Valsheid in handels- of bank geschriften of in private geschriften
en

gebruik ervan.

1. Bij samenhang te 1070 Brussel op 3 juni 2014 en wat het gebruik
betreft in de periode vanaf 3 juni 2014 tot en met 1 december 2015.

2. Te 9000 Gent op 5 september 2014 en wat het gebruik betreft in de
periode van 5 september 2014 tot en met 21 februari 2017.

B. Met bedrieglijk opzet of met oogmerk om te schaden, een gedeelte
van

de activa te hebben verduisterd of verborgen.

1. Te 9040 Sint-Amandsberg en/of elders in het Rijk in de periode
van 1 december 2015 tot en met 30 juli 2018.

2. Bij samenhang te 1070 Anderlecht en/of elders in het Rijk in de
periode van 21 juni 2016 tot én met 30 juli 2018.

3. Te 9040 Sint-Amandsberg en/of elders in het Rijk in de periode
van 21 februari 2017 tot en met 30 juli 2018.

C. Niet naleven van verplichtingen gesteld bij art. XX.146 WER na

faillissement - geen gevolg geven aan de oproepingen van de curator
en de rechter-commissaris.

1. Te 9040 Sint-Amandsberg in de periode van 1 december 2015 tot
en met 30 juli 2018.

2. Bij samenhang te 1070 Anderlecht in de periode van 21 juni 2016
tot en met 30 juli 2018.

3. Te 9040 Sint-Amandsberg in de periode van 21 februari 2017 tot en
met 30 juli 2018.

D. Niet voeren van een passende boekhouding.

1. Te 9040 Sint-Amandsberg in de periode van 3 juni 2014 tot en met
1 december 2015.

2. Bij samenhang te 1070 Anderlecht in de periode van
1 december 2014 tot en met 21 juni 2016.

3. Te 9040 Sint-Amandsberg in de periode van 5 september 2014 tot
en met 21 februari 2017.

Allen gepleegd in staat van wettelijke herhaling.

GEOORDEELD ALS VOLGT :

« Veroordeelt de beklaagde voor de hierboven omschreven en
bewezen verklaarde feiten samen tot een gevangenisstraf van 18
maanden en een geldboete van 250 EUR, vermeerderd met 70
opdeciemen tot 2.000 EUR, of een vervangende gevangenisstraf van 75
dagen.

Legt de beklaagde - overeenkomstig art. 1 van het KB. nr. 22, d.d.
22.10.1934 betreffende het rechterpk verbod aan bepaalde veroor-
deelden en gefailleerden om bepaalde ambten, beroepen of werkzaam-
heden uit te oefenen - VERBOD op om, persoonlijk of door een
tussenpersoon, de functie van bestuurder, commissaris of zaakvoerder
in een vennootschap op aandelen, een besloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid of een coöperatieve vennootschap, enige
functie waarbij macht wordt verleend om een van die vennootschappen
te verbinden, de functie van persoon belast met het bestuur van een
vestiging in België, bedoeld in artikel 198, 5. 6, eerste lid van de op
30 november 1935 gecoördineerde wetten op de handelsvennoot-
schappen, of het beroep van effectenmakelaar of correspondenteffec-
tenmakelaar uit te oefenen, voor een periode van 5 jaar.

Legt de beklaagde - overeenkomstig art. 1bis van het KB. nr. 22, d.d.
22.10.1934 betreffende het rechterlijk verbod aan bepaalde veroor-
deelden en gefailleerden om bepaalde ambten, beroepen of werkzaam-
heden uit te oefenen - VERBOD op om persoonlijk of door een
tussenpersoon een koopmansbedrijf uit te oefenen, voor een periode
van 5 jaar.

Veroordeelt de beklaagde tot betaling van de bijdrage tot het Fonds
tot hulp aan de slachtoffers van opzettelijke gewelddaden en aan de
occasionele redders van 25 EUR, vermeerderd met 70 opdeciemen tot
200 EUR.

Veroordeelt de beklaagde tot betaling van de bijdrage tot het
Begrotingsfonds voor de juridische tweedelijnsbijstand van 20 EUR.

Veroordeelt de beklaagde tot de kosten ten bate van de Staat.

Veroordeelt de beklaagde tot betaling van de vaste vergoeding voor
beheerskosten in strafzaken van 53,58 EUR.

Beveelt dat dit vonnis bij uittreksel zal worden bekendgemaakt in
het Belgisch Staatsblad en zegt dat beklaagde de kosten van die
bekendmaking zal dragen. »

Voor echt verklaard uittreksel, afgeleverd aan de procureur des
Konings Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, op zijn verzoek, om te dienen
tot PUBLICATIE.

Gent, 3 augustus 2020.
(Get.) Saskia Van Durme, griffier.

(2574)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

In het vonnis bij verstek (betekend op 04/03/2020 aan woonst
(cfm.art. 8 § 1 Ger.W.)) gewezen door de rechtbank van eerste aanleg
Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, G31D kamer, d.d. 2 januari 2020,
rechtsprekende in correctionele zaken, werd lastens de genaamde :
KIZILASLAN, Nuri, geboren te Usak (Turkije) op 22 februari 1979, van
Belgische nationaliteit, wonende te 9000 Gent, Maria-Theresiastraat 69
B000;

UIT HOOFDE VAN :

Om de misdaad of het wanbedrijf uitgevoerd te hebben of om aan de
uitvoering ervan rechtstreeks medegewerkt te hebben, door enige daad,
tot de uitvoering zodanige hulp verleend te hebben dat zonder hun
bijstand het misdrijf niet kon gepleegd worden, door giften, beloften,
bedreigingen, misbruik van gezag of van macht, misdadige kuiperijen
of arglistigheden, dit misdrijf rechtstreeks uitgelokt te hebben, als dader
of mededader zoals voorzien door art. 66 van het strafwetboek,

A. Goederen, gelden, koopwaren, biljetten, kwijtingen, geschriften
van omhet even welke aard, die een verbintenis of een schuldbevrijding
inhouden of teweegbrengen, en die hem overhandigd zijn onder
verplichting om ze terug te geven of ze voor een bepaald doel te
gebruiken of aan te wenden, bedrieglijk te hebben verduisterd of
verspild.

Te 9000 Gent op 15 februari 2017.

B. niet naleven van verplichtingen gesteld bij art. XX.146 WER na
faillissement - geen gevolg geven aan de oproepingen van de curator
en de rechter-commissaris.

Te 9000 Gent in de periode van 7 maart 2017 tot en met 4 april 2019.

GEOORDEELD ALS VOLGT :

« Veroordeelt de beklaagde voor de tenlasteleggingen A en B, zoals
verbeterd samen : tot een gevangenisstraf van 6 maanden en tot een
geldboete van 800,00 EUR, zijnde 100,00 EUR, verhoogd met 70 opde-
ciemen.

Boete vervangbaar bij gebreke van betaling binnen de wettelijke
termijn door een gevangenisstraf van 1 maand.

Legt de beklaagde, overeenkomstig de artikelen 1 en 1bis van het 1(8.
nr. 22 van 24 oktober 1934 betreffende het rechterlijk verbod aan
bepaalde veroordeelden en gefailleerden om bepaalde ambten,
beroepen of werkzaamheden uit oefenen - verbod op om, persoonlijk
of door tussenpersoon, de functie van bestuurder, commissaris of
zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een besloten vennoot-
schap met beperkte aansprakelijkheid of coöperatieve vennootschap,
enige functie waarbij macht wordt verleend om een van die
vennootschappen te verbinden, de functie van persoon belast met het
bestuur van een vestiging in België, bedoeld in artikel 198, § 6, eerste
lid van de op 30 november 1935 gecoördineerde wetten op de
handelsvennootschappen, of het beroep van effectenmakelaar of
correspondenteneffectenmakelaar uit te oefenen en om een persoonlijk
of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf uit te oefenen, voor
een periode van 5 jaar.

Veroordeelt de beklaagde tot betaling van een bijdrage van 1 maal
200,00 EUR, zijnde de som van 1 maal 25,00 EUR verhoogd met
70 opdeciemen, ter financiering van het Fonds tot hulp aan de slachtof-
fers van opzettelijke gewelddaden en de occasionele redders;

Veroordeelt de beklaagde tot betaling van een bijdrage van 20,00 EUR
aan het Begrotingsfonds voor juridische tweedelijnsbijstand;
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Veroordeelt de beklaagde tot de kosten ten bate van de Staat.

Beveelt dat dit vonnis bij uittreksel zal worden bekendgemaakt in
het Belgisch Staatsblad en zegt dat beklaagde de kosten van die
bekendmaking zal dragen. »

Voor echt verklaard uittreksel, afgeleverd aan de procureur des
Konings Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, op zijn verzoek, om te dienen
tot PUBLICATIE.

Gent, 3 augustus 2020.
(Get.) Saskia Van Durme, griffier.

(2575)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Plumitif n° 2019/1556

N° de rôle : 18L037151- N° de système : 18G16

Par jugement rendu par défaut le vingt-huit mai deux mil dix-neuf,
le Tribunal correctionnel de Liège a condamné QUERCETTI, Valentin,
né le 22 mai 1973, R.N. 73.05.22-109-23, domicilié à 4040 Herstal, rue de
la Croix Jurlet 37,

Prévenu,

LEQUEL JUGEMENT :

Ordonne la jonction des causes LI75.DF.428/2016 et LI.20.99.613/18.

Admet les circonstances atténuantes en ce qui concerne les préven-
tions A1 et A2 du dossier LI75.DF.428/16.

AU PENAL

Acquitte Valentin QUERCETTI du chef de la prévention B3 mise à sa
charge.

Constate que la prévention d’abus de confiance visée à titre
subsidiaire dans le cadre de la citation directe (dossier LI20.99.613/18)
ne doit pas être examinée dans la mesure où la prévention d’escro-
querie libellée à titre principal est déclarée établie.

Condamne Valentin QUERCETTI du chef des préventions A1, A2,
C4, C5, D6, E7 et F8 établies telles que libellées et G9 établie telle que
précisée (période infractionnelle prenant cours le 31 janvier 2015) du
dossier LI75.DF.428/16 et du chef de la prévention d’escroquerie du
dossier LI.20.99.613/18 établie telle que précisée (à concurrence de
prestations et de matériel d’une valeur globale de 17.650 euros) à une
seule peine d’un an d’emprisonnement, et à une amende de 200 euros
à majorer des décimes (X8) soit 1600 euros, ou un emprisonnement
subsidiaire de quinze jours.

Assortit la condamnation de l’interdiction d’exercer, personnellement
ou par interposition de personne, une activité commerciale, les
fonctions d’administrateur, de commissaire ou de gérant dans une
société par actions, une société privée à responsabilité limitée, ou une
société coopérative, de même que des fonctions conférant le pouvoir
d’engager l’une de ces sociétés ou les fonctions de préposé à la gestion
d’un établissement belge, prévu par l’article 198§6 alinéa 1 des lois sur
les sociétés commerciales, coordonnées le 30 novembre 1935, ou la
profession d’agent de change ou d’agent de change correspondant,
pour une durée de cinq ans.

Ordonne la publication du présent jugement au Moniteur belge selon
les modalités prévues à l’article 490 du code pénal.

Le condamne aux frais liquidés en totalité à 431,93 euros.

Le condamne à payer 1 x 25 euros x 8 soit 200 euros au Fonds spécial
d’aide aux victimes d’actes intentionnels de violence (Loi du
1er août 1985 modifiée).

Lui impose le versement d’une indemnité de 53,58 euros (article 91
de l’arrêté royal du 28 décembre 1950 tel que modifié).

Lui impose également l’indemnité de 20 euros au profit du Fonds
budgétaire relatif à l’aide juridique de deuxième ligne instauré
par la loi du 19 mars 2017 publiée au MB du 31 mars 2017 et entré en
vigueur le 1er mai 2017 (AR du 26/4/2017 publié au Moniteur belge
du 27/4/2017).

DU CHEF D’AVOIR :

d’avoir à LIEGE ou ailleurs dans l’arrondissement judiciaire de
LIEGE,

A. commis des faux en écritures de commerce, de banque ou en
écritures privées, soit par fausses signatures, soit par contrefaçon ou
altération d’écritures ou de signatures, soit par fabrication de
conventions, dispositions, obligations ou décharges, ou par leur
insertion après coup dans les actes, soit par addition ou altération de
clauses, de déclarations ou de faits que ces actes avaient pour objet de
recevoir ou de constater, et d’avoir, avec la même intention frauduleuse
ou le même dessein de nuire, fait usage desdites fausses pièces sachant
qu’elles étaient fausses, en l’espèce (articles 193, 196, 197, 213 et 214 du
Code pénal) :

1. Le 5/11/2015 et le 4/01/2016

deux faux courriers portant l’entête « VTS QUERCETTI EXPERT
PRIVE» adressés par QUERCETTI Valentin à la SPRL A. GABRIEL ET
FILS concernant un chantier à 4020 LIEGE, rue de Rabosée 178, en ce
que QUERCETTI Valentin n’est pas intervenu dans ce chantier dans le
cadre de ses activités professionnelles d’expert auprès des compagnies
d’assurances (annexes 3 et 6 au PV Initial LI20.F1.10918/2016).

Le n° de TVA figurant sur ces courriers (0562.853.584) est attribué à
QUERCETTI Valentin.

2. 25/01/2016

deux fausses factures n° 43 et 44 portant l’entête de « GQ
EXPERTISES » adressée par QUERCETTI Valentin à LHOMME
Raphaël concernant un chantier à 4020 LIEGE, rue de Rabosée 178, en
ce que QUERCETTI Valentin n’est pas intervenu dans ce chantier dans
le cadre de ses activités professionnelles d’expert auprès des compa-
gnies d’assurances (annexes 10 au PV Initial LI20.F1.10918/2016).

Le n° de TVA figurant sur ces factures (0562.853.584) est attribué à
QUERCETTI Valentin.

B.3. Le 26/10/2015, le 15/11/2015 et le 27/12/2015

commis un faux, en introduisant dans un système informatique, en
modifiant ou effaçant des données, qui sont stockées, traitées ou
transmises par un système informatique, ou en modifiant par tout
moyen technologique l’utilisation possible des données dans un
système informatique, et par là modifié la portée juridique de telles
données, et fait usage des données ainsi obtenues à la suite d’une
infraction à l’article 210bis, §1er, du Code pénal, tout en sachant qu’elles
sont fausses, en l’espèce des faux courriels adressés à la SPRL A.
GABRIEL ET FILS par QUERCETTI Valentin (via son adresse
électronique professionnelle « vts.quercetti@outlook.com ») ou un
dénommé « Serge ANCIA » concernant un chantier à 4020 LIEGE, rue
de Rabosée 178, en ce que QUERCETTI Valentin n’est pas intervenu
dans ce chantier dans le cadre de ses activités professionnelles d’expert
auprès des compagnies d’assurances (cf. annexes 2, 4 et 5 au PV Initial
LI20.F1.10918/2016)(article 210bis, § 1er et 2 du Code pénal).

C. dans le but de s’approprier une chose appartenant à autrui, s’être
fait remettre ou délivrer des fonds, meubles, obligations, quittances,
décharges, soit en faisant usage de faux noms ou de fausses qualités,
soit en employant des manoeuvres frauduleuses, pour persuader
l’existence de fausses entreprises, d’un pouvoir ou d’un crédit
imaginaire, pour faire naître l’espérance ou la crainte d’un succès, d’un
accident ou de tout autre événement chimérique, ou pour abuser
autrement de la confiance ou de la crédulité, en l’espèce (article 496 du
Code pénal) :

4. A une date indéterminée entre le 15/12/2015 (dans son courriel à
la SPRL A. GABRIEL ET FILS du 28/03/2016 à 16 h 38 m, LHOMME
Gabriel indique avoir déjà payé une facture d’acompte de 4.275 euros
fin décembre », cf. annexe 12 au PV Initial LI20.F1.10918/2016) et le
26/01/2016 (lendemain de la facture n° 43 et 44)

une somme de 4.275 S au préjudice de LHOMME Raphaël ; à cette
fin, QUERCETTI Valentin a notamment :

- promis de faire réaliser les travaux à un prix avantageux en sa
qualité de contre-expert auprès des compagnies d’assurances (cf.
auditions de BAY Francis du 23/11/2016 et de LHOMME Raphaël du
27/12/2016 (cf. annexes au PVS LI.LA.104470/2016) ;

- fait usage des faux documents visés à la prévention A.2.

Il y a lieu de noter que le montant total des factures de GQ
EXPERTISES (total : 9.500,00 euros) est inférieur à celui des factures de
la SPRL A. GABRIEL FILS (total : 12.448,00 euros).
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5. Entre le 3/01/2016 (veille de l’acceptation du chantier par
QUERCETTI cf. faux courrier du 4/01/2016) et le 26/01/2016
(lendemain de la facturation par la SPRL A. GABRIEL ET FILS)

les matériaux mis en oeuvre dans le chantier à 4020 LIEGE, rue
Rabosée 178 au préjudice de la SPRL A. GABRIEL ET FILS ; à cette fin,
QUERCETTI Valentin a notamment :

- fait usage de faux documents (cf. préventions A.1. et B.3.) ;

- réalisé une mise en scène en prétendant intervenir dans ce chantier,
dans le cadre de ses activités professionnelles, en qualité de contre-
expert auprès des compagnies d’assurances dans le cadre de ce chantier
(cf. auditions de GABRIEL Christian du 16/11/2016 et de BAY Francis
du 23/11/2016, cf. PVS LI.LA.104470/2016).

D.6. Le 25/01/2016

tenté de, dans le but de s’approprier une chose appartenant à autrui,
se faire remettre ou délivrer des fonds, meubles, obligations, quittances,
décharges, soit en faisant usage de faux noms ou de fausses qualités,
soit en employant des manoeuvres frauduleuses, pour persuader
l’existence de fausses entreprises, d’un pouvoir ou d’un crédit
imaginaire, pour faire naître l’espérance ou la crainte d’un succès, d’un
accident ou de tout autre événement chimérique, ou pour abuser
autrement de la confiance ou de la crédulité, la résolution de commettre
le délit ayant été manifestée par des actes extérieurs qui forment un
commencement d’exécution de ce délit et qui n’ont été suspendus ou
n’ont manqué leur effet que par des circonstances indépendantes de sa
volonté, en l’espèce, une somme de 5.225,00 euros au préjudice de
L’HOMME Raphaël et la SPRL A. GABRIEL & FILS ; à cette fin,
QUERCETTI Valentin a notamment :

- fait usage de faux documents (cf. préventions A.1. et B.3.) ;

- réalisé une mise en scène en prétendant intervenir dans ce chantier,
dans le cadre de ses activités professionnelles, en qualité de contre-
expert auprès des compagnies d’assurances (cf. auditions de GABRIEL
Christian du 16/11/2016 et de BAY Francis du 23/11/2016, cf. PVS
LI.LA.104470/2016) (articles 51 et 496 du Code pénal).

E.7. Le 1/05/2016

étant commerçant en état de faillite au sens de l’article 2 de la loi sur
les faillites ou dirigeant de droit ou de fait d’une société commerciale
en état de faillite - en l’espèce, commerçant en personne physique,
inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0562.853.584,
déclaré en faillite par un jugement du Tribunal de commerce de LIEGE
du 12/09/2016, lequel a désigné Maître Pierre MACHIELS en qualité
de curateur - dans l’intention de retarder la déclaration de faillite, omis
d’en faire l’aveu dans le mois de la cessation de ses paiements, tel que
prescrit par l’article 9 de la loi sur les faillites (article 489bis, 4° du Code
pénal).

La date de cessation des paiements et d’ébranlement du crédit peut,
à tout le moins, être fixée au jour de la saisie exécutoire mobilière
réalisée par la SA DISCAR, soit le 1/04/2016 (cf. jugement du tribunal
de commerce du 12/09/2016). La dette de la SA DISCAR n’a jamais été
apurée et est d’ailleurs reprise dans les procès-verbaux de vérification
de créances.

F.8. Entre le 11/09/2016 (veille de la faillite) et le 26/01/2018
(lendemain de la citation)

étant commerçant en état de faillite au sens de l’article 2 de la loi sur
les faillites ou dirigeant de droit ou de fait d’une société commerciale
en état de faillite - en l’espèce, commerçant en personne physique,
inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0562.853.584,
déclaré en faillite par un jugement du Tribunal de commerce de LIEGE
du 12/09/2016, lequel a désigné Me Pierre MACHIELS en qualité de
curateur -sans empêchement légitime, omis d’exécuter les obligations
prescrites par l’article 53 de la loi sur les faillites, en l’espèce, de se
rendre à toutes les convocations lui faites, soit par le juge-commissaire,
soit par les curateurs (article 489, 2° du Code pénal et article 53,
alinéa 1er de la loi du 8 août 1997 sur les faillites).

Dans son mémoire, le Curateur MACHIELS a indiqué : « la curatelle
a entretenu un premier contact téléphonique avec le failli en date du
30/09/2016. Rendez-vous avait été fixé pour les opérations de descente
en date du 3 octobre 2016 au Cabinet du Curateur. Monsieur
QUERCETTI ne s’est pas présenté. Il a été interpellé à nouveau par
téléphone le 3 octobre 2016. Le failli s’était engagé à recontacter le
Cabinet du Curateur dès le 4 octobre 2016 pour convenir d’une
nouvelle entrevue. Il ne l’a pas fait. Le failli a été ré-interpellé par
courriel en date du 6 octobre 2016. Le failli n’a réservé aucune suite ».

Lors de son audition du 16/01/2018 (PVS LI.L3.397/2018), QUER-
CETTI Valentin a déclaré « j’ai eu contact avec le Curateur à deux
reprises. Il s’agit de M. MACHIELS de HUY. Je lui avais laissé mon
numéro de gsm mais ce dernier ne m’a plus recontacté. Vous
m’informez que je dois prendre contact rapidement avec le Curateur
Maître Pierre MACHIELS, rue des Croisiers 15, à 4500 HUY (tel :
085-31 81 60). Vous m’informez que la non collaboration avec le
Curateur constitue une infraction pénale ».

Dans le PVS LI.L3.397/2018, l’enquêteur a noté : « ce 16/02/2018,
M. MACHIELS, curateur nous informe que QUERCETTI n’a pas pris
contact avec lui et ne s’est manifesté d’aucune manière ».

G.9. Entre le 31/07/2014 et le 13/09/2016 (lendemain de la faillite)

étant commerçant personne physique, administrateur, gérant, direc-
teur ou fondé de pouvoirs de personnes morales, en l’espèce,
commerçant en personne physique, inscrit à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0562.853.584, déclaré en faillite par un jugement
du Tribunal de commerce de LIEGE du 12/09/2016, lequel a désigné
Maître Pierre MACHIELS en qualité de curateur), avec une intention
frauduleuse, avoir contrevenu aux dispositions des articles III.82 et
III.83, alinéas 1er et 3, des articles III.84 à III.89 du Code de droit
économique ou des arrêtés pris en exécution de l’article III.84, alinéa 6,
de l’article III.87, § 2, de l’article III.89, § 2 et des articles III.90 et III.91
de ce même Code (article XV.75 du code de droit économique).

Audition de QUERCETTI Valentin du 16/01/2018 (PVS LI.13.397/
2018) : « concernant la comptabilité, étant donné que je devais de
l’argent au comptable, ce dernier a cessé de la réaliser. Je pense que le
comptable a tenu ma comptabilité durant environ 3 ou 4 mois ».

La consultation de la Banque carrefour des entreprises renseigne que
QUERCETTI Valentin a entamé son activité le 1/04/2014 (cf. également
la citation en faillite).

LI20.99.613/18

1.QUERCETTI Valentin, né le 22 mai 1973, R.N. 73.05.22-109-23,
domicilié à 4040 Herstal, rue de la Croix Jurlet, 37.

Prévenu, défaillant

d’avoir à Liège ou ailleurs dans l’arrondissement judiciaire de Liège;

- dans le but de s’approprier une chose appartenant à autrui, se sera
fait remettre ou délivrer des fonds, meubles, obligations, quittances,
décharges, soit en faisant usage de faux noms ou de fausses qualités,
soit en employant des manoeuvres frauduleuses pour persuader
l’existence de fausses entreprises, d’un pouvoir ou d’un crédit
imaginaire, pour faire naître l’espérance ou la crainte d’un succès, d’un
accident ou de tout autre évènement chimérique, ou pour abuser
autrement la confiance ou la crédulité (article 496 du code pénal), en
l’espèce notamment :

entre le 23/9/2015 et le 9/02/2016, monsieur Valentin QUERCETTI;

- se présente en qualité de contre-expert en assurances auprès de
Monsieur Rémi JANSSENS pour lui confier des travaux ;

- demande de devis avec visite sur place à Monsieur Rémi
JANSSENS;

- s’approprie les devis de Monsieur Rémi JANSSENS en l’incorporant
dans un document « VTS QUERCETTI expert privé » ;

- obtient le versement des sommes pour les travaux alors qu’il n’est
pas entrepreneur général ;

- ne paie pas les travaux réalisés à l’entrepreneur ;

- frauduleusement soit détourné, soit dissipé au préjudice d’autrui,
des effets, deniers, marchandises, billets, quittances, écrits de toute
nature contenant ou opérant obligation ou décharge et qui lui avaient
été remis à la condition de les rendre ou d’en faire un usage ou un
emploi déterminé (article 491 du code pénal)

Entre le 23/9/2015 et le 9/02/2016, monsieur Valentin QUERCETTI :

- obtient le versement des sommes pour des travaux alors que
celles-ci devaient être versées à monsieur Rémi JANSSENS ;

- demande une facturation sur sa société ;

- ne paie pas les travaux réalisés pour le compte du sinistré ;

- organisation frauduleuse d’insolvabilité (constitution société le
1/10/2014 — début des faits 12/9/2015 - non-paiement 02/2016 -
faillite le 12/9/2016)

64592 BELGISCH STAATSBLAD — 01.09.2020 — MONITEUR BELGE



LOIS APPLIQUEES :

Vu les articles :

148 et 149 de la Constitution ;

14, 31 à 37 de la loi du 15 juin 1935;

1 à 3 de la loi du 4 octobre 1867 telle que modifiée ;

38, 40, 51, 65, 193, 196, 197, 213, 214, 489, 2°, 489bis, 4°, 490, 496 du
Code Pénal ;

53 al. 1er de la loi du 8 août 1997 ;

III.82 et III.83, alinéas 1er et 3, des articles III.84 à III.89 du Code de
droit économique ou des arrêtés pris en exécution de l’article III.84,
alinéa 6, de l’article III.87, § 2, de l’article III.89, § 2 et des
articles III.90 et III.91 de ce même Code (article XV.75 du code de droit
économique ;

198, § 6 alinéa 1er des lois sur les sociétés commerciales, coordonnées
le 30 novembre 1935 ;

162, 186, 194 du Code d’Instruction Criminelle ;

1022 du code judiciaire ;

1382 du Code Civil ;

28, 29 de la loi du 1er août 1985 telle que modifiée ;

91, 148, 149 de l’arrêté royal du 28 décembre 1950 tel que modifié ;

1er de la loi du 5 mars 1952 modifiée ;

4 du Titre Préliminaire du Code de Procédure pénale ;

4, § 3, 5 de la loi du 19 mars 2017 ;

Liège, le 6 août 2020.
Pour extrait conforme délivré à Monsieur le Procureur du Roi :

(signé) Sophie WOLF, substitut.
(2576)

Faillissement

Faillite

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: ROCA POYO DAVID, PRIVA-
TEWEG 2 B000, 2240 ZANDHOVEN,

geboren op 09/12/1976 in REET.

Handelsactiviteit: overige bouwinstallatie

Handelsbenaming: AANNEMINGEN ROCA

Uitbatingsadres: PRIVATEWEG 2 BUS B000, 2240 ZANDHOVEN

Ondernemingsnummer: 0667.641.397

Referentie: 20200637.

Datum faillissement: 25 augustus 2020.

Rechter Commissaris: PASCAL DE CLIPPEL.

Curator: BRUNO VAN IMPE, ANDRE HERMANSLAAN 16,
2100 DEURNE (ANTWERPEN)- brunovanimpe@telenet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 25/08/2020

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 oktober 2020.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN IMPE BRUNO.
2020/130262

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement van: SARVAN EMIR, ANDREAS
WYDTSSTRAAT 12, 8000 BRUGGE,

geboren op 17/07/1983 in MODRICA (SERVIë).

Handelsactiviteit: SCHRIJNWERK

Handelsbenaming: SARVAN BOUW

Uitbatingsadres: WOLLESTRAAT 29/E101, 8000 BRUGGE

Ondernemingsnummer: 0722.780.751

Referentie: 20200125.

Datum faillissement: 25 augustus 2020.

Rechter Commissaris: ELISABETH VANDER STICHELE.

Curator: HILDE DECLEER, Gentpoortstraat 46, 8000 BRUGGE-
hilde@decleer.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 25/08/2020

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 5 oktober 2020.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DECLEER HILDE.
2020/130263

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: LEEMAN A.D.A. BV DENDER-
MONDESTEENWEG 26, 9230 WETTEREN.

Handelsactiviteit: Herstellingen en restauraties van oldtimers

Ondernemingsnummer: 0466.724.309

Referentie: 20200281.

Datum faillissement: 18 augustus 2020.

Rechter Commissaris: EVELYNE MARTENS.

Curator: FREDERIC LELEUX, KAPELLESTRAAT 33, 9220 HAMME
(O.-VL.)- frederic.leleux@flexadvocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 15/08/2020

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 25 september 2020.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: LELEUX FREDERIC.
2020/130259
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Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement van: DEPANNAGE GW&S BV
RECHTSTRAAT 58, 9080 LOCHRISTI.

Handelsactiviteit: /

Ondernemingsnummer: 0456.728.062

Referentie: 20200269.

Datum faillissement: 21 augustus 2020.

Rechter Commissaris: PAUL VERSTRAETEN.

Curator: MIEKE VERPLANCKE, ZUIDSTATIONSTRAAT 34-36,
9000 GENT- mieke.verplancke@vaneeghem.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 21/08/2020

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 24 september 2020.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VERPLANCKE MIEKE.
2020/130261

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: GUY BROUWERS NV
AMBACHTSSTRAAT 17, 3980 TESSENDERLO.

Handelsactiviteit: Schrijn -en timmerwerk

Ondernemingsnummer: 0436.154.461

Referentie: 20200250.

Datum faillissement: 26 augustus 2020.

Rechter Commissaris: HILDE CLAES.

Curator: PATRICK SCHRUERS, KEMPISCHE KAAI 7C/1.01,
3500 HASSELT- patrick.schruers@schruers-advocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 26/08/2020

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 8 oktober 2020.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: SCHRUERS PATRICK.
2020/130270

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: HAEMELINCK JESSY, GERHA-
GENSTRAAT (C) 91, 3980 TESSENDERLO,

geboren op 29/12/1985 in DIEST.

Handelsactiviteit: Horeca

Handelsbenaming: CAFé PLACE2BE

Uitbatingsadres: NICOLAYLAAN 59, 3970 LEOPOLDSBURG

Ondernemingsnummer: 0681.383.329

Referentie: 20200249.

Datum faillissement: 26 augustus 2020.

Rechter Commissaris: HILDE CLAES.

Curator: PATRICK SCHRUERS, KEMPISCHE KAAI 7C/1.01,
3500 HASSELT- patrick.schruers@schruers-advocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 26/08/2020

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 8 oktober 2020.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: SCHRUERS PATRICK.
2020/130269

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: GLOBAL PROJECT REALISA-
TION BV NANOFSTRAAT 78/A, 3590 DIEPENBEEK.

Ondernemingsnummer: 0862.846.771

Referentie: 20200245.

Datum faillissement: 26 augustus 2020.

Rechter Commissaris: HILDE CLAES.

Curator: PATRICK SCHRUERS, KEMPISCHE KAAI 7C/1.01,
3500 HASSELT- patrick.schruers@schruers-advocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 26/08/2020

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 8 oktober 2020.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: SCHRUERS PATRICK.
2020/130267

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: GREIJMANS GROEP BV
LUIKERSTEENWEG 62, 3920 LOMMEL.

Ondernemingsnummer: 0886.352.445

Referentie: 20200248.

Datum faillissement: 26 augustus 2020.

Rechter Commissaris: HILDE CLAES.

Curator: PATRICK SCHRUERS, KEMPISCHE KAAI 7C/1.01,
3500 HASSELT- patrick.schruers@schruers-advocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 26/08/2020

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.
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Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 8 oktober 2020.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: SCHRUERS PATRICK.

2020/130264

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: TKZ DROOMTUINEN BV
VELDSTRAAT 7, 3980 TESSENDERLO.

Handelsactiviteit: Tuinaanleg

Ondernemingsnummer: 0889.820.491

Referentie: 20200244.

Datum faillissement: 26 augustus 2020.

Rechter Commissaris: HILDE CLAES.

Curator: PATRICK SCHRUERS, KEMPISCHE KAAI 7C/1.01,
3500 HASSELT- patrick.schruers@schruers-advocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 26/08/2020

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 8 oktober 2020.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: SCHRUERS PATRICK.

2020/130266

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: MAJCHROWICZ JENTEN,
KERKSTRAAT 108, 2350 VOSSELAAR,

geboren op 27/09/1991 in HASSELT.

Handelsactiviteit: Bestuurder van ’AGRI-MEN BV’

Referentie: 20200247.

Datum faillissement: 26 augustus 2020.

Rechter Commissaris: JO KENIS.

Curators: DOMINIC GIELEN, VAN DIJCKLAAN 15, 3500 HASSELT-
dominic.gielen@xgfvs.be; XAVIER GIELEN, Van Dijcklaan 15,
3500 HASSELT- gielen@xgfvs.be; FREDERIKA VAN SWYGENHOVEN,
VAN DIJCKLAAN 15, 3500 HASSELT- vanswygenhoven@xgfvs.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 26/08/2020

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 8 oktober 2020.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: GIELEN DOMINIC.

2020/130265

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: GROVEN JAN, NANOF-
STRAAT 78/A, 3590 DIEPENBEEK,

geboren op 09/01/1965 in HASSELT.

Handelsactiviteit: Bestuurder van ’GLOBAL PROJECT REALISA-
TION BV’

Referentie: 20200246.

Datum faillissement: 26 augustus 2020.

Rechter Commissaris: HILDE CLAES.

Curator: PATRICK SCHRUERS, KEMPISCHE KAAI 7C/1.01,
3500 HASSELT- patrick.schruers@schruers-advocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 26/08/2020

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 8 oktober 2020.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: SCHRUERS PATRICK.

2020/130268

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement van: HERNAERT BVBA VESTING-
LAAN 36, 2860 SINT-KATELIJNE-WAVER.

Handelsactiviteit: uitbating fitness

Handelsbenaming: PLANET FITNESS

Uitbatingsadres: BREDABAAN 835, 2170 MERKSEM (ANTWER-
PEN)

Ondernemingsnummer: 0450.173.535

Referentie: 20200155.

Datum faillissement: 26 augustus 2020.

Rechter Commissaris: MARC DORNY.

Curator: LIESBET JACOBS, TISSELTSESTEENWEG 113,
2830 WILLEBROEK- liesbet.jacobs@jacobs-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 26/08/2020

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 19 oktober 2020.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: JACOBS LIESBET.

2020/130271
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement van: GOYVAERTS DANIELLA,
SCHANDRIES 4, 2222 ITEGEM,

geboren op 26/03/1969 in LIER.

Handelsactiviteit: KRANTEN- EN RECLAMEBEDELING

Ondernemingsnummer: 0630.456.943

Referentie: 20200156.

Datum faillissement: 26 augustus 2020.

Rechter Commissaris: MARC DORNY.

Curator: LIESBET JACOBS, TISSELTSESTEENWEG 113,
2830 WILLEBROEK- liesbet.jacobs@jacobs-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 26/08/2020

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 19 oktober 2020.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: JACOBS LIESBET.

2020/130272

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement van: LJ-ELEC.BE BVBA LEBON-
STRAAT 43 B, 2440 GEEL.

Handelsactiviteit: VERVAARDIGING VAN SCHRIJN- EN TIMMER-
WERKEN, ELECTROTECHNISCHE INSTALLATIEWERKEN

Ondernemingsnummer: 0548.714.350

Referentie: 20180224.

Datum faillissement: 25 september 2018.

Rechters Commissarissen:

FRANCIS VAN HOECK,

ANNICK VAN OPSTAL,

Curator: GERT VERREYT, BEGIJNENSTRAAT 17, 2300 TURN-
HOUT- verreyt@comitius.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 25/09/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 6 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VERREYT GERT.

2020/130256

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Veurne

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Veurne.

Opening van het faillissement van: CAILLEAUX PATRICK, DUIN-
HOEKSTRAAT 6, 8660 DE PANNE,

geboren op 08/12/1966 in EEKLO.

Handelsactiviteit: klusjes

Uitbatingsadres: DUINHOEKSTRAAT 6, 8660 DE PANNE

Ondernemingsnummer: 0711.591.307

Referentie: 20200052.

Datum faillissement: 19 augustus 2020.

Rechter Commissaris: PETRA BREYNE.

Curator: DIRK BAILLEUL, ASTRIDLAAN 19, 8620 NIEUWPOORT-
dirk.bailleul@skynet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/08/2020

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 5 oktober 2020.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BAILLEUL DIRK.
2020/130260

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Prorogation du sursis de la réorganisation judiciaire de :

DEMEESTERE RUDOLPHE, RUE SAINTE-WALBURGE 10,
4000 LIEGE 1,

né(e) le 05/08/1966 à HERMALLE SOUS ARGENTEAU.

Activité commerciale : Exploitation d’un salon de coiffure

Dénomination commerciale : ADIANTUS COIFFURE

Numéro d’entreprise : 0757.245.742

Date du jugement : 27/08/2020

Référence : 20200002

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : ALAIN PIEKAREK - adresse électronique est :
a.piekarek@consulaire.be.

Date d’échéance du sursis : 28/11/2020.

Vote des créanciers : le mardi 17/11/2020 à 09 :30 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 4000 Liège, Place Saint-
Lambert 30/0003.

Pour extrait conforme : I. LHOEST greffier.
2020/130190

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

MODE DEVELOPPEMENT BELGIQUE (SA) RUE NEUVE 64,
1000 BRUXELLES 1.

Activité commerciale : Chaîne de magasins prêt-à -porter mode
femme
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Numéro d’entreprise : 0807.395.336

Date du jugement : 21/08/2020

Référence : 20200043

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par transfert sous
autorité de justice

Juge délégué : LEON NIESSEN - adresse électronique est :
leon.niessen@tcfb.be.

Mandataire de Justice : NICHOLAS OUCHINSKY avocat à
1180 BRUXELLES 18, DIEWEG, N° 274 - adresse électronique est :
ouchinsky@lexlitis.eu.

Date d’échéance du sursis : 21/10/2020.
Pour extrait conforme : Le greffier en chef a.i, DEPRIS C.

2020/129923

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief met kwijtschelding
van: BEURICK ALEX, KONINGSDONKSTRAAT 64, 9050 GENT-
BRUGGE,

geboren op 27/08/1977 in GENT.

Geopend op 10 januari 2019.

Referentie: 20190029.

Datum vonnis: 23 juni 2020.

Ondernemingsnummer: 0667.952.193
Voor eensluidend uittreksel: De curator: VERPLANCKE MIEKE.

2020/130258

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Faillissement van: BUILDING INVESTMENTS VOF BVBA KNIK-
KERSTRAAT 5, 9060 ZELZATE.

Geopend op 10 september 2019.

Referentie: 20190398.

Datum vonnis: 23 juni 2020.

Ondernemingsnummer: 0843.037.589

De Rechter Commissaris: LIEVEN PLANCKAERT.

is vervangen door

De Rechter Commissaris: STEFAAN D’HAEZE.
Voor eensluidend uittreksel: De curator: VERPLANCKE MIEKE.

2020/130257

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Faillite de : SRL TREENITY SOLUTIONS RUE BARA 173-,
1070 ANDERLECHT.

déclarée le 14 juillet 2020.

Référence : 20200773.

Date du jugement : 17 août 2020.

Numéro d’entreprise : 0876.666.994

est rapportée.
Pour extrait conforme : Le greffier en chef a.i, DEPRIS C.

2020/129596

Huwelijksvermogensstelsel

Régime matrimonial

Wijzigingsakte 19 augustus 2020 - Notaris Stefaan Buylaert -
Deurinck Johan Amand Jules en Roelens Catherine Alexia van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 april 2018 - Notaris Bert Valkeniers - Guelinckx
Lies August Simona en Hall Ken van wettelijk stelsel (vanaf 28 septem-
ber 1976) naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een
beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 13 augustus 2020 - Notaris Ellen Flies - Van Der
Vreken Tom en Vlaminck Nele Gustaaf Maria van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 19 augustus 2020 - Notaris Veerle Geens - Tambeur
Jan en De Winne Catharine Paul Marguerite van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 19 augustus 2020 - Notaris Veerle Geens - Van Essche
Frans Henri en Ballet Sandra van wettelijk stelsel (vanaf 28 septem-
ber 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering
van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 11 augustus 2020 - Notaris Jean De Groo - Behiels
Eric Achiel Emilie en De Beer Beatrice Lucienne Gilbert van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 27 maart 2018 - Notaris Bert Valkeniers - Dewil
Freddy Marie Pierre en Thierie Marita Mariette Jeannine Ghislaine van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar zuivere scheiding van
goederen

Wijzigingsakte 20 augustus 2020 - Notaris Astrid De Wulf - Vermeir
Leo Maria Antoine en Michiels Marleen Louise van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 20 augustus 2020 - Notaris Patrick Torrelle - Windels
Jean Pierre Robert en Desmet Claudine Anna Marie van wettelijk stelsel
(vóór 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap
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Wijzigingsakte 13 augustus 2020 - Notaris Karin Poelemans -
Verschueren Robert Jozef Eugeen en Segers Jacqueline Marguerite van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 augustus 2020 - Notaris Thierry Velghe - Van
Tulden Gustave Louis Jean en Palm Melita van zuivere scheiding van
goederen naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 21 augustus 2020 - Notaris Katia Denoo - Debont
Antoine Jan Christian en Van Elk Nathalie Simonne Alida van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 augustus 2020 - Notaris Anthony Wittesaele - De
Crem Frank Georges Johan en Penninckx Maja Raymonda van stelsel
scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap
naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte
gemeenschap

Wijzigingsakte 07 augustus 2020 - Notaris Evy Thielemans - Lootens
Marjan Betty André Martha en Sesselle Joost William André van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 20 augustus 2020 - Notaris Hugo Van Elslande - Van
Orshoven Tom Emile Albert en Thomas Micheline Henriette Adolphine
van algehele gemeenschap naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 20 augustus 2020 - Notaris Carl Maere - Elseviers
René Jozef Maria en Vanwelden Maria Jozefa van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf 28 septem-
ber 1976)

Wijzigingsakte 20 augustus 2020 - Notaris Ann Chijs - Pille Noël
Roland en Verbouw Linda Jeannine Madeleine van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 21 augustus 2020 - Notaris Philippe Van Den Kieboom
- Van Der Veken Constant Josephine en Van Daele Anita Wilhelmina
Maria van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventio-
neel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeen-
schap

Wijzigingsakte 21 augustus 2020 - Notaris Henry Declerck -
Vandewalle Mario en Pillen Ine Dorothy Rolande van stelsel scheiding
van goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap naar
stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte
gemeenschap

Wijzigingsakte 19 augustus 2020 - Notaris Veerle Geens - Mertens
Johan Louis Paul en Otto Judith van wettelijk stelsel (vanaf 28 septem-
ber 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering
van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 19 augustus 2020 - Notaris Jean-Charles De Witte -
Vandenborre Jean-Marie Cesar en Rogiers Yannick Elza van conventio-
neel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeen-
schap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van
de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 20 augustus 2020 - Notaris Michel Ide - Van Den
Elsen Kristof en Lefever Margot van zuivere scheiding van goederen
naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte
gemeenschap

Wijzigingsakte 11 augustus 2020 - Notaris Cédric Roegiers - Piessens
Gino August Julia en Vermeulen Natalie Julienne August van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 19 augustus 2020 - Notaris Nathalie Bovend’aerde -
Broux Jean Henri en Daniels Jacqueline Louisa van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar zuivere scheiding van goederen

Wijzigingsakte 20 augustus 2020 - Notaris Sara Cassiman - Adam
Willy Marcel en Matthys Anne Leona Frieda van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 20 augustus 2020 - Notaris Jan Meersman - Debre-
maeker Herman Karel Louis en Hublau Louise Albertine van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976)

Wijzigingsakte 20 augustus 2020 - Notaris Frank De Wilde - Caspers
Filip en Mossoux Martine Leona van wettelijk stelsel (vanaf 28 septem-
ber 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering
van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 20 augustus 2020 - Notaris Pascale Van Den Bossche
- Hoffelinck Marc Urbain en De Saedeleer Christel Liliane van stelsel
scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap
naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte
gemeenschap

Wijzigingsakte 21 augustus 2020 - Notaris Guy Danckaert - Naudts
Christiaan Margareta Gentiel en Stevens Nadine Clarisse van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 21 augustus 2020 - Notaris Dirk Hendrickx - Decock
Eddy Danny en Van Canneyt Williane Rosa Paula van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 24 augustus 2020 - Notaris Bart Van De Keere -
Verpoest Frederik Marie Albert en Segers Riekie van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 20 augustus 2020 - Notaris Jeroen Parmentier -
Steyaert Gunther Frans Rita en Verbeken Ruth Line Charlotte van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeen-
schapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 augustus 2020 - Notaris Fabienne Fevery - De
Meyere Martin Louis Madeleine Roger en Fiers Els Louis Ghislaine van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar zuivere scheiding van
goederen
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Wijzigingsakte 20 augustus 2020 - Notaris Tania Portier - Soontjens
Bart Louis Maria en Busschots An Julia Maria van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 24 augustus 2020 - Notaris Jan Stoel - Vervoort Gert
Richard Jeanne en Verheyen Lea van conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap naar algehele
gemeenschap

Wijzigingsakte 24 augustus 2020 - Notaris André Depuydt - Petrov
Zlatko Ivanov en Boeye Kim van wettelijk stelsel (vanaf 28 septem-
ber 1976) naar zuivere scheiding van goederen

Wijzigingsakte 11 augustus 2020 - Notaris Luc Moortgat - Schuer-
mans Josephus en Vandecruys Juliana Maria Louisa van wettelijk
stelsel (vóór 28 september 1976) naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 24 augustus 2020 - Notaris Astrid De Wulf - Van
Ighem François Ludovicus en Van Den Berghe Relie Camilla van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeen-
schapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 21 augustus 2020 - Notaris Lien Galle - Plantefève-
Castryck Patrick Jerome Camillius en Naert Carolina Bernice Rosette
van zuivere scheiding van goederen naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 06 augustus 2020 - Notaris Wouter Bossuyt -
Vanderostyne Thomas en Debbaut Inge van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 19 augustus 2020 - Notaris Dirk Luyten - Jacobs
Herman Jozef Augusta en De Kinder Urbanie Theophila Coleta Celine
van conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 11 augustus 2020 - Notaris Karl Van Kerkhoven -
Weyers Herman Franciscus Emma en Anthoni Agnes Maria Virginia
Constant van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar algehele
gemeenschap

Wijzigingsakte 24 augustus 2020 - Notaris Liesbeth Muller - Cras
Patrick en Hermans Machteld Eveline Emiel van zuivere scheiding van
goederen naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een
beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 25 augustus 2020 - Notaris Heidi Blervacq - De
Wachter Jacques Joseph Maria en Van Hoof Marie-José van conventio-
neel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeen-
schap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van
de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 25 augustus 2020 - Notaris Ilse Janssens - Van Bulck
Jozef Emiel Paulina en De Haes Irena Maria Jozefa van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 21 augustus 2020 - Notaris Jurgen De Meutter - Dewil
Jean Pierre Alice en Nackom Ingrid Reine Albert van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 18 augustus 2020 - Notaris Stephane Van Roosbroeck
- Lauwers Thibaut Karel Jeroom en Verkooijen Julie van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 25 augustus 2020 - Notaris Jan Lambrecht - Geukens
Marc Constant en Schapmans Patricia van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 21 augustus 2020 - Notaris Joel Vangronsveld -
Vanheukelom Koen en Nelis Helen van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 12 augustus 2020 - Notaris Bénédicte Meesters -
Leemans Pieter Alfons Armand en Dierckx Karina Simonne Willy van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeen-
schapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 19 augustus 2020 - Notaris Hubert Van De Steene -
De Bolster Jan en Van Stappen Marianne van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 25 augustus 2020 - Notaris Anne-Sophie Baudry -
Degroote David Yvonne Gerard en Desmedt Delphine Laurence Maria
van conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 24 augustus 2020 - Notaris Frank De Wilde - Houben
Vincent Germaine Marcel Georges en Daniels Dominique Marie
Marcelle van zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding
van goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 25 augustus 2020 - Notaris Stefan Vangoetsenhoven -
Robeet Johnny en Jusgen Fabienne Maria Oscar van zuivere scheiding
van goederen naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van
een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 24 augustus 2020 - Notaris Christophe Kint -
Verschaeve Dirk Gaston Cornelius en Soenen Ann Christiane van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976)

Wijzigingsakte 24 augustus 2020 - Notaris Eric Gilissen - Meylaerts
Dirk en Wambacq Judith Lotte van zuivere scheiding van goederen
naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte
gemeenschap

Wijzigingsakte 25 augustus 2020 - Notaris Benjamin Van Hauwer-
meiren - Van Der Donckt Guillaume Jacques Nathalie Luc en De Smet
Maïté Patricia Thierry van zuivere scheiding van goederen naar stelsel
scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 24 augustus 2020 - Notaris Eric Gilissen - Meylaerts
Marc en Dubois Daphne Anna Noël van zuivere scheiding van
goederen naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een
beperkte gemeenschap
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Wijzigingsakte 21 augustus 2020 - Notaris Bénédicte Meesters - Struyf
Paul Albert Virginie en De Wolf Marina Juliana Amelia van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 juli 2020 - Notaris Karl Van Kerkhoven -
Breugelmans Willem Jozef Paul Karel en Docquir Veronique Juliette
Eugenie Ghislaine van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap

Wijzigingsakte 27 juli 2020 - Notaris Marc Verdonck - Van Nuffelen
Staf en Spans Kelly Annie Paula van wettelijk stelsel (vanaf 28 septem-
ber 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering
van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 25 augustus 2020 - Notaris Sofie Janssen - Caproens
Michiel René Bert Maria en Leus Elissa van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 26 augustus 2020 - Notaris Nathalie Verelst - Wouters
August Rosa Jozef en Delrue Michèle Julienne Elza Maria van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 20 augustus 2020 - Notaris Fréderic Opsomer -
Ellouzati Jamal en El Khattabi Samira van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 25 augustus 2020 - Notaris Steven Vanden Daelen -
Van Tieghem Stefaan André en Verleysen Katrien van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 26 augustus 2020 - Notaris Patrick Van Ooteghem -
Ichau Marc en Litani Anna Betty Leonie Pierre van zuivere scheiding
van goederen naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van
een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 25 augustus 2020 - Notaris Chris Celis - Antonissen
Lucien en Derden Fanny van zuivere scheiding van goederen naar
stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte
gemeenschap

Wijzigingsakte 25 augustus 2020 - Notaris Frank De Wilde - Lismond
Marcel Gerard René en Pexsters Lizette Francine Marie Joseph van
zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 25 augustus 2020 - Notaris Eric Spruyt - Hubbuch
Jörg Thomas en Glaser Chawila Lavinia Amata van zuivere scheiding
van goederen naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van
een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 24 augustus 2020 - Notaris Christophe Vandeurzen -
Dewanckele Niels en Walcarius Sarah van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 27 juli 2020 - Notaris Danny Geerinckx - Van
Broeckhoven Maria Marcelle Robert en Verbruggen Sylvain Eugeen
van wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 11 augustus 2020 - Notaris Tom Degryse - Beauprez
Django Christiaan en Deprez Mieke van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging
van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 26 augustus 2020 - Notaris Herlinde Baert - Craey-
meersch Dirk Johan en Declercq Claudine Josepha van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 24 augustus 2020 - Notaris Ruben Denoo - Depoorter
Patrick Henri en Baelen Rita van conventioneel gemeenschapsstelsel
met uitzondering van de algehele gemeenschap naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 26 augustus 2020 - Notaris Ann Daels - Berteloot
Stefaan Valère Jules en Meermans Ann Elisabeth Quirina van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 19 augustus 2020 - Notaris Tania Portier - De Bie
Josephus Gommarus en Verhoeven Maria Theresia Alphonsina van
wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel gemeen-
schapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

2020/130188

Acte modificatif 20 août 2020 - Notaire Vanessa Waterkeyn - Leyers
Jacques Clément Théodore et Van Brussel Nicole Maria Joséphine
Gènes de séparation de biens avec clause de participation (aux acquêts)
ou avec communauté différée à séparation de biens avec clause de
participation (aux acquêts) ou avec communauté différée

Acte modificatif 19 août 2020 - Notaire Steven Praet - Rassios Ioannis
et Van Den Bussche Veerle Mieke Roger de régime légal (à partir du
28 septembre 1976) à régime de communauté conventionnelle à
l’exception de la communauté universelle

Acte modificatif 18 août 2020 - Notaire Justine De Smedt - Lucas
Jean-Michel Louis Marie Albert Ghislain et Thuysbaert Caroline
Gilberte Eric Marie Ghislaine de séparation de biens pure et simple à
régime de séparation de biens avec adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 13 août 2020 - Notaire Jean-François Cayphas -
Clairembourg Karim Francis Louis Ghislain et Bellin Christelle
Jeannine Marie de régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime
légal (à partir du 28 septembre 1976)

Acte modificatif 14 août 2020 - Notaire Jean-François Cayphas -
Duchène Jean Eugène Jules Ghislain et Clairembourg Nicole Marie Paul
Ghislaine de régime légal (avant 28 septembre 1976) à régime légal (à
partir du 28 septembre 1976)
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Acte modificatif 20 août 2020 - Notaire Laurent Voisin - Geron Claude
Joseph Marcel Marie et Maquet Elisabeth Lucienne Jeanne Marie de
régime légal (avant 28 septembre 1976) à régime de communauté
conventionnelle à l’exception de la communauté universelle

Acte modificatif 20 août 2020 - Notaire Anne-Catherine Goblet - De
Coster Jean-Gobert Hugues Marie Térence et Gerardy Valérie Julie
Martine de régime de séparation de biens avec adjonction de
communauté limitée à régime de séparation de biens avec adjonction
de communauté limitée

Acte modificatif 21 août 2020 - Notaire Françoise Wera - Roméo
Mario Giovanni et Bakento Mafuta Esther de régime légal (à partir du
28 septembre 1976) à séparation de biens pure et simple

Acte modificatif 21 août 2020 - Notaire Evi Devolder - Lenz Olivier
Marc Jérôme Christophe et Valcke Frauke Klaar Jacoba de régime de
séparation de biens avec adjonction de communauté limitée à régime
de séparation de biens avec adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 13 août 2020 - Notaire Maryline Vandendorpe -
Detraux Pierre Maxime Johnathan Ghislain et Van Roy Violette Brigitte
Aurélie de séparation de biens pure et simple à régime de séparation
de biens avec adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 14 août 2020 - Notaire Geneviève Stockart - Delhez
Luc Léonard Ghislain et Gref Chantal Mathilde Yvonne de séparation
de biens pure et simple à séparation de biens avec clause de
participation (aux acquêts) ou avec communauté différée

Acte modificatif 24 août 2020 - Notaire Valéry Colard - Savelli
Stéphane René Maxime et Balta Maria de séparation de biens pure et
simple à séparation de biens avec clause de participation (aux acquêts)
ou avec communauté différée

Acte modificatif 21 août 2020 - Notaire Roland Mouton - Nisen
Fabrice Georges André et Thomas Mireille Hélène Ghislaine Françoise
de séparation de biens pure et simple à régime de séparation de biens
avec adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 24 août 2020 - Notaire Philippe Flamant - Mitrovic
Gregory Johan et Kaddachi Imen de régime légal (à partir du
28 septembre 1976) à séparation de biens pure et simple

Acte modificatif 20 août 2020 - Notaire Tanguy Loix - Deltenre
Thierry Irénée Michel et Goffaux France Marthe Georgette de régime
légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime légal (à partir du
28 septembre 1976)

Acte modificatif 20 août 2020 - Notaire Bernard Grosfils - Dudjalija
Pierre Luc et Verset Monique Miriane Geneviève de régime légal (avant
28 septembre 1976) à régime légal (avant 28 septembre 1976)

Acte modificatif 20 août 2020 - Notaire Guy Butaije - Van Kerkoven
Jean-Marc Daniel José et Bonetti Danielle Adèle Françoise de régime
légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime de communauté
conventionnelle à l’exception de la communauté universelle

Acte modificatif 25 août 2020 - Notaire Paul Doicesco - Michaux
Eddy Louis Joseph Ghislain et Pirnay Catherine Annie Ghislaine de
régime de communauté conventionnelle à l’exception de la commu-
nauté universelle à régime de communauté conventionnelle à l’excep-
tion de la communauté universelle

Acte modificatif 24 août 2020 - Notaire Julie Cabu - Thieffry Jean-
François Albert et Durenne Nathalie de régime légal (à partir du
28 septembre 1976) à régime légal (à partir du 28 septembre 1976)

Acte modificatif 25 août 2020 - Notaire Quentin Delwart - Grosjean
Guillaume Philippe et Tran Phu Hoa-Mi de séparation de biens pure et
simple à séparation de biens pure et simple

Acte modificatif 25 août 2020 - Notaire Vincent Dumoulin - Derenne
Joël Luc René Ghislain et Hubert Marie Thérèse Alberte Régine
Ghislaine de régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime de
communauté conventionnelle à l’exception de la communauté univer-
selle

Acte modificatif 18 août 2020 - Notaire François Catinus - Boutefeu
Yves Georges Ernest et Fesler Rosine de séparation de biens pure et
simple à régime de séparation de biens avec adjonction de communauté
limitée

Acte modificatif 21 août 2020 - Notaire Christophe Vazquez - Lambert
Jean Thomas et Mahoux Estelle Denise Dany de régime légal (à partir
du 28 septembre 1976) à régime de séparation de biens avec adjonction
de communauté limitée

2020/130188

Abänderungsurkunde 24 August 2020 - Notariat Edgar Huppertz -
Cremer David und Göbbels Nathalie Elisabeth Nicole von einfache
Gütertrennung bis gütertrennung zuzüglich einer beschränkten
Gemeinschaft

2020/130188

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Tribunal de première instance de Namur, division Dinant

Par ordonnance prononcée le 18/08/2020 par la Troisième Chambre,
cabinet du juge de la Famille de NAMUR, division DINANT, a été
déclarée vacante la succession de Mme Emilia SQUELART, née à
Thuillies le 1

er
octobre 1938, domiciliée de son vivant à 5550 SUGNY,

ASBL « Revivre à Sugny », boulevard Dessus la Ville 193, et décédée le
18 janvier 2020.

Mme Christine DUFOUR, Juge suppléante, avocate, à 5500 Dinant,
rue des Orfèvres 7, bte 10, est désignée curateur à ladite succession
vacante par cette même ordonnance.

Les créanciers sont invités à faire connaître leurs droits auprès du
curateur dans les trois mois de la présente publication.

Le curateur, (signé) Christine DUFOUR.
(2577)
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Tribunal de première instance de Namur, division Namur

NOUS, Louise GENDEBIEN, juge au tribunal de la famille du
tribunal de première instance de NAMUR, division Namur, assisté de
Marylène BOUGELET, greffière.

AVONS PRONONCE L’ORDONNANCE SUIVANTE :

Vu la requête ci-jointe et les motifs énoncés;

Vu les articles 1, 9 et 41 de la loi du 15 juin 1935;

DESIGNONS Me François-Xavier CHOFFRAY, avocat, à
5150 Floreffe, rue Célestin-Hastir 35, en qualité d’administrateur
provisoire à la succession de Jeannine SCHOONJANS, née à Anderlecht
le 13 juillet 1943, domiciliée de son vivant à 5340 HAUT-BOIS, rue
d’Hamel 17, et décédée à Yvoir le 20 mai 2020.

(Signé) F.-X. Choffray, avocat.
(2578)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Vu l’article 584 du code judiciaire,

Nous, Marguerite CRASSON, juge f.f. de Président du tribunal de
première instance de Liège (article 319bis du code judiciaire), assistée
d’Annick DABOMPRE, greffier,

Adoptant les motifs de la requête et y faisant droit,

désignons maître Michaël DINEUR, avocat, à 4100 SERAING, rue du
Chêne 4 en qualité d’ ADMINISTRATEUR PROVISOIRE A LA
SUCCESSION DE Monsieur Henri Antoine Victor Dosseray, né à
Flémalle-Grande le trente janvier mil neuf cent trente-trois, en son
vivant domicilié à 4101 JEMEPPE, rue Léon Blum 267/7, et décédé à
Seraing le huit novembre deux mil dix-neuf.

(Signé) Michaël DINEUR, avocat.
(2579)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Vu l’article 584 du code judiciaire,

Nous, Sophie SCHMITZ, juge f.f. de Président du tribunal de
première instance de Liège (article 319bis du code judiciaire), assisté
d’Annick DABOMPRE, greffier,

Adoptant les motifs de la requête et y faisant droit,

désignons maître Michaël DINEUR, avocat à Seraing, rue du
Chêne 4 en qualité d’ ADMINISTRATEUR PROVISOIRE A LA
SUCCESSION DE Mme Aurore Boyaert, née à Pecq le vingt-
sept janvier mil neuf cent vingt-quatre, en son vivant domiciliée à
4100 SERAING, avenue Davy 16/1, et décédée à Seraing le
quinze février deux mil vingt.

(Signé) Michaël DINEUR, avocat.
(2580)
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